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Una mattina, mi sono alzato, 

Oh bella ciao, bella ciao, bella ciao, ciao, ciao 

Una mattina, mi sono alzato 

Ho trovato l´invasor. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A tutti coloro che hanno trovato un invasor una mattina e hanno deciso di non lasciarlo così. 
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Milí priatelia, 
 

pred sebou máte skriptá k posluchovému kurzu Talianska gramatika A1, A2. V tomto kurze pre 
začiatočníkov a mierne pokročilých sa naučíte základy taliančiny od výslovnosti cez členy, najčastejšie 
používané slovesá a spojky s predložkami až po základné konverzačné frázy a obraty. 

Kurz zahŕňa aj konverzačné témy, v ktorých nájdete najpoužívanejšie frázy a obraty na komunikáciu o 
sebe, svojej rodine, práci a voľnom čase. 

Kurz je založený na kontextovom učení, čo znamená, že sa nebudete učiť len slovíčka, ale aj vety, v 
ktorých môžete použiť dané slovíčka. V kurze nájdete celkom 1 200 slovíčok a precvičovacích viet. 

Ako pracovať s kurzom? Každá lekcia sa skladá zo šiestich zvukových stôp. Najprv sa oboznámte so 
slovíčkami (stopy 1 a 2) každej lekcie. Na prvom stretnutí so slovíčkami si vypočujete talianske slovíčko 
dvakrát. Vo zvukovej stope 3 máte k dispozícii stručné vysvetlenie gramatiky danej lekcie. Ide o 
základné pravidlá, v ktorejkoľvek jazykovej učebnici nájdete podrobnejšie vysvetlenie vrátane 
výnimiek. Následne prejdite na vety (zvukové stopy 4 až 6). Pre každý blok platí, že keď sa naučíte 
počúvať z taliančiny do slovenčiny (stopa 4), prejdete na preklad zo slovenčiny do taliančiny (stopa 5). 
Keď zvládnete prekladať vety zo slovenčiny  do taliančiny (lekcia 5) v časovej prestávke pred talianskym 
prekladom, tak ste na správnej ceste. Navyše máte k dispozícii aj taliansky posluch (stopa 6), kde sa 
stretáte s postupnosťou len talianskych viet, ktorým by ste už mali bez problémov rozumieť. 

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si stiahli a práve čítate, budú vaše aktivity s kurzom oveľa efektívnejšie. 
V skriptách nájdete návod na učenie, spolu s užitočnými tipmi, ako zefektívniť výuku, výučbový plán, 
do ktorého si môžete zaznamenávať svoj pokrok, zoznam stôp na počúvanie (ak by ste náhodou 
niečomu nerozumeli), ako aj obojstranné kartičky, vďaka ktorým sa môžete učiť a opakovať aj vtedy, 
keď práve nemôžete počúvať. Pre tých, ktorí sa radi skúšajú, je v každej lekcii pripravený prekladový 
test s kľúčom, ktorý obsahuje správne odpovede. Taliančinu v tomto kurze nahrali Elisa Ciravegna a 
Matteo Bianchi, slovenčinu nahral Peter Svetlík. 

Verím, že počúvanie viet a slovíčok v tomto kurze posilní vaše schopnosti pasívneho porozumenia a 
aktívnej komunikácie v taliančine. Ak máte otázky alebo návrhy na zlepšenie alebo spätnú väzbu, 
prosím, kontaktujte ma na e-mailovej adrese tomas@audioacademyeu.eu. Prajem vám krásne dni a 
veľa šťastia pri výuke. 

 

Tomáš  
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Ako pracovať s týmto kurzom: 
 

Pri zakúpení kurzu si zriadite na stránke audioacademy.eu účet, na ktorom sa vám po zakúpení kurzu 
zobrazia jeho zvukové stopy vo formáte mp3. Stiahnite si ich do svojho mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde si ich budete môcť prehrávať. Skriptá ku kurzom si stiahnite zo stránky 
www.audioacademyeu.eu v sekcii "Skriptá na stiahnutie". 

 

Vyberte si lekciu, ktorú chcete zvládnuť. Ak ste úplní začiatočníci, odporúčam začať úplne od začiatku. 
Ak už aj niečo viete, predsa len odporúčam prvé lekce alespoň prebehnúť. 

 

Rozstrihnite si obojstranné kartičky a rozdeľte ich na slovíčka a vety - na jednu kôpku dajte slovíčka a 
na druhú vety. 

 

Počúvajte si stopy 1 a 2 niekoľkokrát a potom si prechádzajte kartičky so slovíčkami, kým ich 
neovládate. Ak ste úplní začiatočníci, stopy 1 a 2 si vypočujte s textom zo skrípt a na kartičkách si zapíšte 
výslovnosť. Počúvajte 1 až 2 krát denne a dvakrát denne si precvičte slovíčka na kartičkách. 

 

Vysvetlenie gramatiky si rozhodne vypočujte niekoľkokrát. Správne osvojenie si základných 
gramatických pravidiel je kľúčové preto, aby ste neskôr hovorili taliansky správne. Vysvetlenie je 
jednoduché a sústreďuje sa na to najdôležitejšie. 

 

Najviac času venujte samotným vetám (stopy 4-6). Vety cvičte aj pomocou kartičiek. Rozumiete 
talianskej vete skôr, než zaznie slovenský preklad? Preložíte slovenskú vetu do taliančiny skôr, než 
zaznie správny taliansky preklad? Ak na tieto otázky odpoviete áno, tak vám gratulujem a máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii. 

 

Skončenie každého cvičenia a lekcie si zaznačte do výukového plánu. Kedy ste danú lekciu zvládli? 
Vtedy, keď preložíte vety zo stopy 5 zo slovenčiny do taliančiny správne a, ak je možné, bez toho, aby 
ste dlho premýšľali. 

 

Nezabúdajte, že opakovanie je matka múdrosti. Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte už naučené 
lekcie, buď pomocou kartičiek, alebo ich opätovným prepočúvaním. Najlepšie však bude, ak slovíčka a 
vety využijete pri priamej komunikácii, buď písomnej alebo, a to najlepšie, ústnej. Potom si ich 
zapamätáte najlepšie!  
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Ako pracovať čo najefektívnejšie s obojstrannými kartičkami 
 

Podľa úrovne pokročilosti a aktuálnych časových možností si vyberte počet slovíčok (kariet), ktoré sa 
chcete naučiť v daný deň. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si zvolíte počet 10. 

 

Porovnajte kartičky tak, aby ste najprv prekladali z taliančiny do slovenčiny. Pre každú kartičku si 
prečítajte talianske slovíčko a snažte sa spomenúť na jeho slovenský preklad. Podarilo sa vám to? Ak 
áno, dajte tieto kartičky na jednu stranu. Tie, na ktoré si nespomeniete, dajte na druhú stranu. Keď 
prejdete všetkých 10 kartičiek, nechajte ich na dvoch kôpkach. 

 

Po nejakom čase (po dvoch až troch hodinách) opakujte postup, ale so slovíčkami, ktoré ste predtým 
nepoznali. Tie, na ktoré si spomeniete, presuňte medzi tie, ktoré ste už predtým poznali. Uvidíte, že sa 
vám bude zvyšovať kôpka kartičiek, ktoré ovládate. 

 

Pred spaním si prejdite celú dennú dávku kartičiek ešte raz. Je to veľmi dôležité, pretože mozog lepšie 
ukladá informácie počas spánku. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nemohli zapamätať, 
vám zrazu pôjde. 

 

Ďalší deň pridajte ku kartičkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte rovnako. Tým 
zabezpečíte neustále opakovanie aj slovíčok, ktoré ste prebrali v minulých dňoch. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2023. Všetky práva vyhradené. Žiadna časť týchto skrípt nesmie byť kopírovaná 
alebo rozmnožovaná, čiastočne alebo vcelku, bez písomného súhlasu vydavateľa, a nesmie byť využitá 
inak než na vlastnú potrebu oprávneného používateľa. 
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Plán výučby 
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Výslovnosť v taliančině 
Talianska abeceda je z veľkej časti totožná so slovenskou abecedou, ale je potrebné dbať na osobitnú 
výslovnosť niektorých kombinácií spoluhlások so samohláskami. 

A 

albero   ……………………. strom  amore ……………………. láska 

anno ……………………. rok  acqua ……………………. voda  

amico ……………………. priateľ  amica ……………………. priateľka 

B 

banana ……………………. banán  bar ……………………. bar 

boca ……………………. ústa  bene ……………………. dobre 

 

C - v kombinácii so samohláskami -a, o alebo u sa vyslovuje ako KA, KO, KU 

CA   

cane ……………………. pes   casa ……………………. dom 

musica ……………………. hudba  caffé …………………….  káva 

CO  

colore ……………………. farba  conto ……………………. účet 

comprare………………… kúpiť  costa ……………………. pobrežie 

CU  

cucina ……………………. kuchyňa cuore ……………………. srdce 

cultura ……………………. kultúra  cugino …………………….   bratranec 

 

Ak je spoluhláska C v kombinácii s -e alebo -i, vyslovujeme "če" a "či". 

CE  

celo …………………….  obloha  centro ……………………. centrum 

cenare …………………….  večeřet  certo …………………….  istý 

 

CI 

ciao ……………………. ahoj  cinema ……………………. kino 

cittá ……………………. mesto  cinquanta………………… päťdesiat 
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CH - Ak po písmene CH nasleduje -e alebo -i, vyslovujeme "Ke" a "ki". 

CHE   

Michelle……………………. Michal  pacchetto ……………………. balíček 

che ……………………. ktorý  

CHI  

chiave ……………………. kľúč  macchina …………………….auto 

chiaro …………………….  jasný 

D   

dadi ……………………. kocky  donna …………………….  paní 

dare ……………………. dať  destra  ……………………. pravá 

E  

esperto ……………………. expert  Europa …………………….  Európa 

estate ……………………. leto  emozione  ……………………. cit 

 

F  

fiore ……………………. kvetina  famiglia  ……………………. rodina 

fratello ……………………. brat  figlio ……………………. syn 

 

G  

gatto ……………………. mačka  gruppo, …………………….  skupina 

 

Ak sa spoluhláska G kombinuje s -i, vyslovujeme "dži" 

 

gitano ……………………. Cigáň  giorno …………………….  deň 

giro ……………………. okruh  giardino……………………. záhrada 

 

Ak sa spoluhláska G kombinuje s -e, vyslovujeme „dže“ 

Genova ……………………. Janov  ingenere ……………………. technik 

ogetto, ……………………. predmet gente ……………………. ľudia 
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Keď sa spoluhláska G skombinuje s -n , vyslovujeme ň; 

GN   

ognuno  ……………………. každý  montagna   …………………….  hora 

bagno ……………………. toaleta  signora   ……………………. paní 

 

GLI - ak je spoluhláska G v kombinácii s -LI, je bezhlasná, t. j. nevyslovuje sa 

GLI  

figlio    ……………………. syn figlia   …………………….  dcéra 

 

GHI - keď sa spoluhláska G skombinuje s -HI, vyslovíme GI 

 

coleghi   ……………………. kolegovia ghiaccio   ……………………. ľad 

 

H –  nevyslovujeme  

hotel ……………………. hotel  ha   …………………….  má 

ho ……………………. mám  hanno ……………………. majú 

 

I  

Italiano ……………………. Talian  importante ……………………. dôležitý 

inizio ……………………. začiatok interno ……………………. vnútorný 

 

K  

ketchup ……………………. kečup  karaoke   ……………………. karaoke 

 

L  

lavoro ……………………. práca  luce …………………….  svetlo 

libro ……………………. kniha  libero  ……………………. voľný 

 

M  

madre ……………………. matka  momento ……………………. moment 

mercato ……………………. trh  magazzino ……………………. obchod 



 13 

N  

nome ……………………. meno  niente …………………….  nič 

nero ……………………. čierný  notte ……………………. noc 

 

O  

oggi ……………………. dnes  opera …………………….  práca, opera 

ospedale ……………………. nemocnice organizzazione ……………………. organizácia 

 

P  

persona ……………………. osoba  prima …………………….  prvý 

parola  ……………………. slovo  presto ……………………. čoskoro 

 

QU – vyslovujeme jako KU 

questo ……………………. tento  questa …………………….  táto 

quando ……………………. kedy  quale ……………………. ktorý 

 

R  

ragazzo ……………………. chlalan  regione …………………….  region 

ristorante ……………………. reštaurácia regionale …………………… regionálný 

 

S - v kombinácii so spoluhláskou C čítame SK 

scuola, ……………………. škola  scusa …………………….  omluva 

 

SCE, SCI - ak je spoluhláska S v kombinácii s -CE, -CI, vyslovuje sa ako ŠE, ŠI 

 

scelta ……………………. výber  conoscere ……………………. poznať 

scegliere ……………………. vybrať  uscire ……………………. odísť 

  

scivolare,  ……………………. kĺzať  scienza …………………….  veda 

sciare ……………………. lyžovať  

 



 14 

 

T  

Toscana, ……………………. Toskánsko tempo …………………….  čas 

tavola ……………………. stôl  treno ……………………. vlak 

 

U  

uomo ……………………. muž  ufficio …………………….  kancelária 

usare ……………………. používať uovo ……………………. vajce 

 

V  

verde ……………………. zelený  vita …………………….  život 

volare ……………………. lietať  vero ……………………. pravdivý 

 

Z - vyslovuje sa ako -dz 

zona ……………………. zóna  zero …………………….  nula 

zio ……………………. strýko  zanzara ……………………. komár 

 

 

Ktoré talianske slová teda poznáme bez toho, aby sme sa ich museli učiť? 

Pizza, tempo, opera a mnoho ďalších. 
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Výslovnost v taliančine _slovná zásoba_počúvajte 
•  bocca •  ústa 
•  cucina •  kuchyňa 
•  lavoro •  práca 
•  signora •  pani 
•  libro •  kniha 
•  notte •  noc 
•  donna •  pani 
•  cenare •  večerať 
•  figlio •  syn 
•  cuore •  srdce 
•  celo •  obloha 
•  tempo •  počasie 
•  nome •  názov 
•  ciao •  ahoj 
•  giorno •  deň 
•  estate •  leto 
•  chiave •  kľúč 
•  niente •  nič 
•  ragazzo •  chlapec 
•  zucchero •  cukor 
•  amore •  láska 
•  chiaro •  jasný 
•  conto •  účet 
•  primo •  prvý 
•  comprare •  kúpiť 
•  lungo •  dlhý 
•  casa •  dom 
•  fratello •  brat 
•  anno •  rok 
•  macchina •  auto 
•  gente •  ľudia 
•  amico •  priateľ 
•  volare •  lietať 
•  bar •  bar 
•  centro •  centrum 
•  ospedale •  nemocnica 
•  acqua •  voda 
•  cane •  pes 
•  nero •  čierna 
•  città •  mesto 
•  banana •  banán 
•  giardino •  záhrada 
•  fiore •  kvetina 
•  caffè •  káva 
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•  treno •  vlak 
•  bene •  dobrý 
•  montagna •  hora 
•  strada •  cesta 
•  costa •  pobrežie 
•  ristorante •  reštaurácia 
•  cinema •  kino 

Výslovnost v taliančine _slovná zásoba_prekladajte 
•  auto •  macchina 
•  vlak •  treno 
•  jasný •  chiaro 
•  počasie •  tempo 
•  nemocnica •  ospedale 
•  deň •  giorno 
•  leto •  estate 
•  pani •  signora 
•  účet •  conto 
•  reštaurácia •  ristorante 
•  rok •  anno 
•  pes •  cane 
•  voda •  acqua 
•  dlhý •  lungo 
•  káva •  caffè 
•  pobrežie •  costa 
•  chlapec •  ragazzo 
•  banán •  banana 
•  cukor •  zucchero 
•  večerať •  cenare 
•  syn •  figlio 
•  priateľ •  amico 
•  názov •  nome 
•  hora •  montagna 
•  kino •  cinema 
•  nič •  niente 
•  noc •  notte 
•  obloha •  celo 
•  centrum •  centro 
•  kľúč •  chiave 
•  čierna •  nero 
•  dobrý •  bene 
•  prvý •  primo 
•  lietať •  volare 
•  kvetina •  fiore 
•  bar •  bar 
•  cesta •  strada 
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•  záhrada •  giardino 
•  láska •  amore 
•  práca •  lavoro 
•  kuchyňa •  cucina 
•  kúpiť •  comprare 
•  ľudia •  gente 
•  ahoj •  ciao 
•  srdce •  cuore 
•  ústa •  bocca 
•  kniha •  libro 
•  mesto •  città 
•  pani •  donna 
•  brat •  fratello 
•  dom •  casa 
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Lekcia 01_Podstatné mená, sloveso ESSERE byť, základné číslovky 
slovná zásoba_počúvajte 
•  quando •  koľko 
•  dove •  Kde 
•  è slovaco •  je Slovák 
•  signora •  pani 
•  sei •  šesť 
•  due •  dva 
•  tre •  tri 
•  diciannove  •  devätnásť  
•  dodici •  dvanásť 
•  quindici •  pätnásť 
•  corto •  krátky 
•  tredici •  trinásť 
•  occupato •  obsadené 
•  diciassette •  sedemnásť 
•  cinque •  päť 
•  spagnolo •  Španiel, španielsky 
•  francese •  Francúz, francúzsky 
•  sette •  sedem 
•  occupati •  obsadenie 
•  quattro •  štyri 
•  chi •  Kto 
•  otto •  osem 
•  nove •  deväť 
•  undici •  jedenásť 
•  diciotto •  osemnásť 
•  Polacchi •  Poliaci 
•  venti •  dvadsať 
•  signore •  pán 
•  siamo •  sme 
•  lungo •  dlhý 
•  è polacca. •  je Poľka 
•  Italiano •  Talian, taliančina 
•  Tedesco •  Nemec, nemecký 
•  un, una, uno •  Jedna, jedna, jedno 
•  pronto •  pripravení 
•  ora •  hodina 
•  dieci •  desať 
•  italiana •  taliansky 
•  quattordici •  štrnásť 
•  questo •  tento 
•  sedici •  šestnásť 
•  Ceco •  Čech, český 
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Lekcia_01_Podstatné mená, sloveso ESSERE byť, základné číslovky 
slovná zásoba_prekladajte 
•  Nemec, nemecký •  Tedesco 
•  päť •  cinque 
•  dva •  due 
•  jedenásť •  undici 
•  devätnásť  •  diciannove  
•  sedem •  sette 
•  trinásť •  tredici 
•  Španiel, španielsky •  spagnolo 
•  šestnásť •  sedici 
•  Čech, český •  Ceco 
•  dvadsať •  venti 
•  Poliaci •  Polacchi 
•  taliansky •  italiana 
•  Francúz, francúzsky •  Francese 
•  je Slovák •  è Slovaco 
•  tri •  tre 
•  Kto •  chi 
•  štyri •  quattro 
•  osem •  otto 
•  tento •  questo 
•  Kde •  dove 
•  krátky •  corto 
•  sedemnásť •  diciassette 
•  štrnásť •  quattordici 
•  Jedna, jedna, jedno •  un, una, uno 
•  hodina •  ora 
•  Talian, taliančina •  italiano 
•  desať •  dieci 
•  pán •  signore 
•  je Poľka •  è Polacca. 
•  sme •  siamo 
•  pätnásť •  quindici 
•  dlhý •  lungo 
•  koľko •  quando 
•  pani •  signora 
•  šesť •  sei 
•  pripravení •  pronto 
•  obsadené •  occupato 
•  obsadenie •  occupati 
•  deväť •  nove 
•  dvanásť •  dodici 
•  osemnásť •  diciotto 
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Lekcia 01_Podstatné mená mužského a ženského rodu, množné číslo 
 

Podstatné mená - názvy predmetov, osôb, zvierat a vecí - sú v taliančine mužského a ženského rodu. 

Pred podstatnými menami sa v taliančine používajú určité alebo neurčité členy. Neurčitý člen pre 
podstatné mená mužského rodu je UN alebo UNO.  Neurčitý člen sa vo vete buď vôbec neprekladá, 
alebo sa prekladá ako "nejaký" alebo "jeden". 

Podstatné mená mužského rodu majú tendenciu končiť na -o alebo -e. 

Príklady podstatných mien mužského rodu zakončených na - o sú: 

un uomo muž 

un ragazzo chalan 

un fratello brat 

un libro  kniha 

un treno  vlak 

 

Príklady podstatných mien mužského rodu zakončených na -e sú: 

un paese štát 

un signore pán 

un padre otec 

 

Ak podstatné meno začína na S alebo Z, použijeme neurčitý člen UNO 

uno studente jeden študent 

uno zio  jeden strýko 

 

V množnom čísle majú podstatné mená mužského rodu koncovku - i. Neurčitý člen sa v množnom 
čísle nepoužíva. 

uomini  muži 

ragazzi  chlapci 

fratelli  bratia 

libri  knihy 

signori  páni 

padri  otcovia 
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Podstatné mená ženského rodu sa zvyčajne končia na -a alebo -e. 

Neurčitý člen pre podstatné mená ženského rodu je UNA. Neurčitý člen vo vete sa buď vôbec 
neprekladá, alebo sa prekladá ako "nejaká" alebo "jedna". 

Príklady podstatných mien ženského rodu zakončených na - a sú: 

una cosa vec 

una casa dom 

una donna pani 

una ora  hodina 

 

Príklady podstatných mien ženského rodu zakončených na -e sú: 

una parte časť 

una notte noc 

una classe trieda 

 

Ak sa podstatné meno začína samohláskou, neurčitý člen pred podstatným menom ženského rodu sa 
skracuje na UN´ 

Un´amica jedna priateľka 

 

V množnom čísle majú podstatné mená ženského rodu, ktoré v jednotnom čísle končia na -a, 
koncovku - e. Neurčitý člen sa v množnom čísle nepoužíva 

cose veci 

case domy 

donne ženy 

A podstatné mená ženského rodu, ktoré v jednotnom čísle končia na -e, majú v množnom čísle 
koncovku - i. 

parti časti 

notti noci 

classi triedy 
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Sloveso ESSERE - byť 
 

Základom každého jazyka je sloveso BYŤ. V taliančine existujú dve slovesá "BYŤ", a to ESSERE a 
STARE. My sa teraz zoznámime s viac používaným ESSERE. 

Io sono  ja som 

Tu sei  ty si 

Lui é  on je 

Lei é  ona je 

Noi siamo my sme 

Voi siete vy ste 

Loro sono oni/ony sú 

 

Vypočujme si niekoľko príkladov. 

Sono Italiano  Som Talian 

É Italiana  Je Talianka. 

Siamo Italiani   Sme Taliani. 

 

Ak chceme vytvoriť zápornú vetu, uvedieme záporku NON pred sloveso: 

Non sono Italiano. Nie som Talian. 

 

Ak tvoríme otázku, upravujeme intonáciu oznamovacej vety: 
Lei é Italiana?  Ste Talianka? 

 

Osobné zámená IO, TU, LUI, LEI, NOI, VOI a LORO sa v konverzácii bežne nepoužívajú. Prirodzenejšie 
je povedať 

„Sono Polaco“ namiesto „Io sono Polaco“. 

 

Ak chcem vykať jednej osobe, použijem zámeno LEI a tvar tretej osoby jednotného čísla - é. 

Signore, Lei é Italiano?  Pane, ste Talian? 

Signora, Lei é Polaca?  Pani, ste Polka? 
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Číslice 1 - 10 

Un, una, uno   jeden, jedna, jedno  

Due   dva 

Tre  tri 

Quattro štyri 

Cinque   päť 

Sei  šesť 

Sette   sedem 

Otto  osem 

Nove  deväť 

Dieci  desať 

 

Un uommo jeden muž 

Una donna jedna žena 

Due ragazzi dvaja chlapci 

Sette parti sedem častí 

Otto cose osem vecí 

 

Číslice 11 – 20 

Undici  jedenásť 

Dodici  dvanásť 

Tredici  trinásť 

Quatordici štrnásť 

Quindici pätnásť 

Sedici  šestnásť 

Diciasette  sedemnásť 

Diciaotto osemnásť 

Dicianove devätnásť 

Venti  dvadsať 
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Undici libri  jedenásť kníh 

Tredici finestre  trinásť okien 

Quatordici giorni štrnásť dní 

Diciaotto settimane osemnásť týždňov 

Venti ore  dvadsať hodín 
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Lekcia 01_Podstatné mená, sloveso ESSERE byť, základné číslovky 
precvičovacie vety_počúvajte 
•  undici case •  jedenásť domov 
•  Di dove è? È Polacca. •  Odkiaľ je?  Z Poľska. 
•  sei treni •  šesť vlakov 
•  diciasette signori •  sedemnásť mužov 
•  Siete occupati? •  Máte prácu? 
•  tre donne •  tri ženy 
•  Siete pronti? •  Ste pripravení? 
•  un uomo •  jeden muž 
•  quindici macchine •  pätnásť strojov 
•  É francese? •  Je Francúz? 
•  dodici donne •  dvanásť žien 
•  due uomini •  dvaja muži 
•  Dove sei? •  Kde si? 
•  É un giorno corto. •  Je to krátky deň. 
•  diciotto case •  osemnásť domov 
•  Questo è un libro. •  Toto je kniha. 
•  quattordici giorni •  štrnásť dní 
•  diciannove settimane •  devätnásť týždňov 
•  Sono Cechi. •  Sú to Česi. 
•  Chi è? •  Kto je to? 
•  Siamo italiani. •  My sme Taliani. 
•  Non siamo Polacchi. •  My nie sme Poliaci. 
•  Quando è? •  Koľko to je? Koľko to stojí? 
•  cinque libri •  päť kníh 
•  Sei Italiana. •  Ty si Talianka 
•  quattro ragazzi •  štyria chlapci 
•  Siamo spagnoli. •  Sme Španieli. 
•  venti macchine •  dvadsať áut 
•  nove giorni •  deväť dní 
•  sette chiavi •  sedem kľúčov 
•  sedici uomini •  šestnásť mužov 
•  dieci cose •  desať vecí 
•  Signore, Lei è Italiano? •  Pane, vy ste Talian? 
•  Sono Italiano. •  Som Talian 
•  tredici settimane •  trinásť týždňov 
•  otto signori •  osem pánov 
•  Ché ora è? •  Koľko je hodín? 
•  Sono occupato. •  Som zaneprázdnený. Mám veľa práce. 
•  Signora, Lei è Italiana? •  Madam, ste Talianka? 
•  Di dove è? È Slovaco. •  Odkiaľ je?  Je Slovák. 
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Lekcia 01_Podstatné mená, sloveso ESSERE byť, základné číslovky 
precvičovacie vety_prekladajte 
•  trinásť týždňov •  tredici settimane 
•  osem pánov •  otto signori 
•  Kto je to? •  Chi è? 
•  Som zaneprázdnený. Mám veľa práce. •  Sono occupato. 
•  Koľko to je? Koľko to stojí? •  Quando è? 
•  Odkiaľ je?  Z Poľska. •  Di dove è? È Polacca. 
•  Ty si Talianka •  Sei Italiana. 
•  Odkiaľ je?  Je Slovák. •  Di dove è? È Slovaco. 
•  devätnásť týždňov •  diciannove settimane 
•  Koľko je hodín? •  Ché ora è? 
•  osemnásť domov •  diciotto case 
•  štyria chlapci •  quattro ragazzi 
•  Je to krátky deň. •  É un giorno corto. 
•  My nie sme Poliaci. •  Non siamo Polacchi. 
•  sedem kľúčov •  sette chiavi 
•  deväť dní •  nove giorni 
•  päť kníh •  cinque libri 
•  dvaja muži •  due uomini 
•  Sme Španieli. •  Siamo spagnoli. 
•  Je Francúz? •  É francese? 
•  šestnásť mužov •  sedici uomini 
•  desať vecí •  dieci cose 
•  pätnásť strojov •  quindici macchine 
•  štrnásť dní •  quattordici giorni 
•  dvanásť žien •  dodici donne 
•  Máte prácu? •  Siete occupati? 
•  Ste pripravení? •  Siete pronti? 
•  Som Talian •  Sono Italiano. 
•  šesť vlakov •  sei treni 
•  dvadsať áut •  venti macchine 
•  Kde si? •  Dove sei? 
•  Madam, ste Talianka? •  Signora, Lei è Italiana? 
•  tri ženy •  tre donne 
•  My sme Taliani. •  Siamo italiani. 
•  Pane, vy ste Talian? •  Signore, Lei è Italiano? 
•  jeden muž •  un uomo 
•  Toto je kniha. •  Questo è un libro. 
•  jedenásť domov •  undici case 
•  Sú to Česi. •  Sono Cechi. 
•  sedemnásť mužov •  diciasette signori 
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Lekcia 01_Podstatné mená, sloveso ESSERE byť, základné číslovky 
počúvajte po taliansky 
•  Quando è? •  Koľko to je? Koľko to stojí? 
•  Questo è un libro. •  Toto je kniha. 
•  Sono Italiano. •  Som Talian 
•  Siete pronti? •  Ste pripravení? 
•  É un giorno corto. •  Je to krátky deň. 
•  Sei Italiana. •  Ty si Talianka 
•  Chi è? •  Kto je to? 
•  Sei tedesco? •  Si Nemec? 
•  Non siamo Polacchi. •  My nie sme Poliaci. 
•  un uomo •  jeden muž 
•  cinque libri •  päť kníh 
•  sette chiavi •  sedem kľúčov 
•  Siete occupati? •  Máte prácu? 
•  otto signori •  osem pánov 
•  Sono Cechi. •  Sú to Česi. 
•  undici case •  jedenásť domov 
•  sedici uomini •  šestnásť mužov 
•  nove giorni •  deväť dní 
•  venti macchine •  dvadsať áut 
•  Siamo italiani. •  My sme Taliani. 
•  Siamo spagnoli. •  Sme Španieli. 
•  quattordici giorni •  štrnásť dní 
•  É francese? •  Je Francúz? 
•  Signore, Lei è Italiano? •  Pane, vy ste Talian? 
•  Di dove è? È Polacca. •  Odkiaľ je?  Z Poľska. 
•  quindici macchine •  pätnásť strojov 
•  Sono occupato. •  Som zaneprázdnený. Mám veľa práce. 
•  Dove sei? •  Kde si? 
•  quattro ragazzi •  štyria chlapci 
•  Ché ora è? •  Koľko je hodín? 
•  sei treni •  šesť vlakov 
•  dodici donne •  dvanásť žien 
•  Signora, Lei è Italiana? •  Madam, ste Talianka? 
•  diciasette signori •  sedemnásť mužov 
•  tredici settimane •  trinásť týždňov 
•  dieci cose •  desať vecí 
•  diciotto case •  osemnásť domov 
•  due uomini •  dvaja muži 
•  É una settimana lunga. •  Je to dlhý týždeň. 
•  tre donne •  tri ženy 
•  diciannove settimane •  devätnásť týždňov 
•  Di dove è? È Slovaco. •  Odkiaľ je?  Je Slovák. 
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Lekcia 02_Sloveso AVERE, členy, slovesá zakončené na -ARE_slovná zásoba 
počúvajte! 
•  ho •  mám  
•  hai •  máš 
•  voce •  hlas 
•  giovane •  mladý 
•  idea •  nápad, myšlienka 
•  trovare •  nájsť 
•  ha •  má 
•  mi chiamo •  volám sa 
•  abitare •  bývať 
•  mangiare •  jesť 
•  restare  •  zostať 
•  gentile •  láskavý 
•  centro della città •  centrum mesta 
•  di •  z, od 
•  entrare  •  vstúpiť 
•  quanto •  koľko 
•  ascoltare •  počúvať 
•  musica •  hudba 
•  chiavi della macchina •  kľúče od auta 
•  mi chiamo •  volám sa 
•  scuola •  škola 
•  hanno •  majú 
•  sorella •  sestra 
•  lista •  zoznam 
•  stivali •  topánky 
•  direttore •  riaditeľ 
•  compleanno •  narodeniny 
•  bella •  krásna 
•  si chiama •  volá sa 
•  adesso •  teraz, práve 
•  lingua •  jazyk 
•  questa •  táto 
•  ecco •  Tu je, tu sú 
•  affitto •  nájom 
•  amare •  milovať 
•  insieme •  spoločne 
•  ti chiami •  voláš sa 
•  avete •  máte 
•  preparare •  pripraviť 
•  pensare •  myslieť 
•  aspettare •  čakať 
•  ogni •  každý 
•  ristorante •  reštaurácia 
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•  Tedesco •  Nemčina, Nemec, Nemecko 
•  al lavoro •  do práce 
•  spesso •  často 
•  ragione •  pravda 
•  cominciamo •  začíname 
•  spostare •  premiestniť, presunúť  
•  contento •  spokojný 
•  importante •  dôležitý 
•  a casa •  domov 
•  aspettare •  čakať 
•  cominciare •  začať 
•  abbiamo •  máme 
•  aiuti •  pomôžeš 
•  guardare •  sledovať, pozerať sa 
•  museo •  múzeum 
•  belle •  krásne 
•  domani •  zajtra 
•  nuovo •  nový 
•  con •  s 
•  lavori •  pracuješ 
•  periferia •  periféria, okraj mesta 
•  sorella •  sestra 
•  ingegnere •  inžinier, technik 
•  ancora •  stále, ešte 
•  chiavi di casa •  kľúče od domu 
•  fortunato •  šťastný 
•  si chiama •  volá sa 
•  ufficio •  kancelária 

Lekcia 02_Sloveso AVERE, členy, slovesá zakončené na -ARE_slovná zásoba 
prekladajte 
•  čakať •  aspettare 
•  reštaurácia •  ristorante 
•  narodeniny •  compleanno 
•  stále, ešte •  ancora 
•  nájsť •  trovare 
•  volá sa •  si chiama 
•  majú •  hanno 
•  máte •  avete 
•  zoznam •  lista 
•  spokojný •  contento 
•  spoločne •  insieme 
•  čakať •  aspettare 
•  volám sa •  mi chiamo 
•  bývať •  abitare 
•  múzeum •  museo 
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•  pravda •  ragione 
•  kľúče od domu •  chiavi di casa 
•  láskavý •  gentile 
•  mladý •  giovane 
•  koľko •  quanto 
•  hudba •  musica 
•  nápad, myšlienka •  idea 
•  začať •  cominciare 
•  premiestniť, presunúť  •  spostare 
•  má •  ha 
•  zostať •  restare  
•  máš •  hai 
•  sledovať, pozerať sa •  guardare 
•  riaditeľ •  direttore 
•  zajtra •  domani 
•  Tu je, tu sú •  ecco 
•  táto •  questa 
•  domov •  a casa 
•  kľúče od auta •  chiavi della macchina 
•  škola •  scuola 
•  pripraviť •  preparare 
•  Začíname •  cominciamo 
•  voláš sa •  ti chiami 
•  jazyk •  lingua 
•  hlas •  voce 
•  nájom •  affitto 
•  myslieť •  pensare 
•  vstúpiť •  entrare  
•  často •  spesso 
•  mám  •  ho 
•  krásne •  belle 
•  každý •  ogni 
•  Nemčina, Nemec, Nemecko •  tedesco 
•  teraz, práve •  adesso 
•  z, od •  di 
•  do práce •  al lavoro 
•  sestra •  sorella 
•  pomôžeš •  aiuti 
•  inžinier, technik •  ingegnere 
•  máme •  abbiamo 
•  kancelária •  ufficio 
•  pracuješ •  lavori 
•  periféria, okraj mesta •  periferia 
•  s •  con 
•  krásna •  bella 
•  sestra •  sorella 
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•  jesť •  mangiare 
•  milovať •  amare 
•  nový •  nuovo 
•  volá sa •  si chiama 
•  šťastný •  fortunato 
•  dôležitý •  importante 
•  volám sa •  mi chiamo 
•  topánky •  stivali 
•  centrum mesta •  centro della città 
•  počúvať •  ascoltare 
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Lekcia 02_Sloveso AVERE, členy, slovesá zakončené na – ARE 
vysvetlenie 
 

Sloveso AVERE - mať 

Nepravidelné sloveso AVERE - mať - sa časuje takto 

Ho  mám 

Hai  máš 

Ha  má 

Abbiamo máme 

Avete  máte 

Hanno  majú 

Vypočujte si niekoľko príkladov: 

Non ho tempo.  Nemám čas. 

Hai soldi?  Máš peniaze? 

Non ha tempo.  Nemá čas. 

Abbiamo una casa. Máme (jeden) dom. 

Cosa avete?  Čo máte? 

Hanno molto tempo. Majú veľa času. 

 

Určitý člen v jednotnom a množnom čísle 

V minulej lekcii sme spomenuli neurčitý člen (UN, UNA)– niektorý, niektorá, jeden, jedna. 

Teraz sa porozprávame o určitom člene v jednotnom a množnom čísle. 

 

Mužský rod jednotného čísla 

Určitý člen podstatného mena mužského rodu v jednotnom čísle je IL, L´alebo LO 

Ak sa podstatné meno začína inou spoluhláskou ako S alebo Z, tvar určitého člena je IL 

IL libro  kniha 

Il ragazzo chlapec 

Il giorno deň 

Il padre  otec 
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Ak sa podstatné meno mužského rodu začína samohláskou, tvar určitého člena je L´ 

l´albergo hotel 

l´anno  rok 

l´uommo muž 

Ak sa podstatné meno mužského rodu začína na S alebo Z, tvar určitého člena je LO 

Lo studente študent 

Lo zio  strýko 

 

Mužský rod – množné číslo 

Určitý člen pre podstatné meno mužského rodu v množnom čísle je -i alebo GLI 

 

Ak sa podstatné meno začína spoluhláskou, tvar určitého člena je – I 

I libri  knihy 

I ragazzi chlapci 

I giorni  dni 

 

Ak sa podstatné meno mužského rodu začína na spoluhlásku S alebo Z, tvar určitého člena je GLI 

Gli alberghi hotely 

Gli anni  roky 

Gli uommini muži 

Gli studenti študenti 

 

Ženský rod – jednotné číslo 

Určitý člen pre podstatné meno ženského rodu v jednotnom čísle je LA alebo L´ 

Ak sa podstatné meno začína spoluhláskou, tvar určitého člena je LA 

La donnna pani 

La figlia  dcéra 

La casa  dom 
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Ak sa podstatné meno ženského rodu začína samohláskou, tvar určitého člena je L´ 

l´ora  hodina 

l´isola  ostrov 

l´aria  vzduch 

 

Ženský rod – množné číslo 

Určitý člen pre podstatné meno ženského rodu v množnom čísle je -LE 

Le figlie  dcéry 

Le donne dámy 

Le ragazze dievčatá 

Le ore  hodiny 

 

Časovanie slovies prvej slovesnej triedy – koncovka -ARE 

Slovesá prvej skupiny slovies zakončené na infinitívnu koncovku – ARE 

Sloveso PARLARE – hovoriť 

Parlo  hovorím 

Parli  34ředsta 

Parla  hovorí 

Parliamo  34ředstav 

Parlate  34ředstav 

Parlano  hovorí 

 

Non parlo inglese. Nehovorím po anglicky. 

Parli italiano?  Hovoríš po taliansky? 

Non parla ungherese. Nehovorí po maďarsky. 

Parlate slovaco? Hovoríte po slovensky? 

Parliamo checo. Hovoríme po česky. 

Parlano tedesco.  Hovorí po nemecky. 

 

Rovnako časujeme aj slovesá TROVARE – nájsť, LAVORARE – pracovať, PENSARE – myslieť, GUARDARE 
– pozerať, sledovať CHIAMARE – volať, ASPETTARE – čakať, CERCARE – hľadať, RICORDARE – pamätať 
si, VOLARE – lietať, CANTARE – spievať, ASCOLTARE – počúvať, COMPRARE – kúpiť, ARRIVARE – prísť, 
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MANGIARE – jesť, STUDIARE – študovať, TORNARE – vrátiť sa, AMARE – milovať, COMINCIARE – začať, 
PREPARARE – pripraviť, VIAGGIARE – cestovať, CAMBIARE – zmeniť , RESTARE – zostať, ENTRARE – 
vstúpiť, PAGARE – zaplatiť 

 

Zvratné sloveso CHIAMARSI 
 

Zvratné sloveso spoznáme podľa toho, že má v infinitíve koncovku -SI a keď sa použije před samotným 
slovesným tvarom, 35ředstavuje tzv. zvratnú časticu, ktorá sa líši podľa osoby. Zvratné častice sú MI, 
TI, SI, CI, VI, SI. 

 

Mi chiamo  moje meno je (volám sa) 

Ti chiami  tvoje meno je (voláš sa) 

Si chiama  jeho meno je  (volá sa) 

Ci chiamiamo  Naše meno je  (voláme sa) 

Vi chiamate   vaše meno je  (voláte sa) 

Si chiamano  Ich meno je  (volajú sa) 

 

Mi chiamo Lucia.  Volám sa Lucia. 

Come ti chiami?  Ako sa voláš? 

Si chiama María.  Volá sa Maria. 

Come vi chiamate?  Ako sa voláte? 

Ci chiamiamo Marco e Lucia.  Voláme sa Marco a Lucia. 

 

  



 36 

Lekcia 02_Sloveso AVERE, členy, slovesá zakončené na -ARE_precvičovacie 
vety_počúvajte 
•  Cominciamo presto. •  Začíname skôr. 
•  Parlano molte lingue. •  Hovorí mnohými jazykmi. 
•  Cosa ne pensi? •  Čo si o tom myslíš? 
•  Dove lavori? •  Kde pracuješ? 
•  L’aereo aspetta. •  Lietadlo čaká 
•  Mia sorella viaggia per il mondo. •  Moja sestra cestuje po celom svete. 
•  A che ora comincia il programma? •  O ktorej hodine sa začína program? 
•  Hai tempo? •  Máš čas? 
•  una tazza di caffè •  šálka kávy 
•  Abbittiamo in periferia della città. •  Bývame na okraji mesta. 
•  Mi chiamo Luca. Piacere! •  Volám sa Luca. Teší ma. 
•  Ecco le chiavi. •  Tu sú kľúče. 
•  Sono le ragazze giovani. •  Sú to mladé dievčatá. 
•  Non ho tempo. •  Nemám čas. 
•  Preparo sempre la mia valigia. •  Vždy si pripravím kufor. 
•  Compri gli stivali? •  Kupuješ topánky? 
•  L’idea di Marco è buona. •  Marcov nápad je dobrý. 
•  Il direttore è molto gentile. •  Riaditeľ je veľmi milý. 
•  Questa è la figlia di Giacomo. •  Toto je Giacomova dcéra. 
•  Sono contento. •  Som rád. Som šťastný. 
•  La casa è bella. •  Dom je pekný. 
•  Avete soldi? •  Máte peniaze? 
•  Come ti chiami? •  Ako sa voláš? 
•  Hai le chiavi della casa? •  Máš kľúče od domu? 
•  Arriviamo a casa insieme. •  Prídeme domov spolu. 
•  Viaggio spesso per lavoro •  Veľa cestujem kvôli práci. 
•  Sono molto fortunato. •  Mám veľké šťastie. 
•  Ti amo •  Milujem ťa. 
•  Ogni giorno, entro nel mio ufficio alle 9 del 
mattino. 

•  Do svojej kancelárie vchádzam každý deň o deviatej ráno. 

•  Ascoltami! •  Počúvaj ma! 
•  É molto gentile. •  Je veľmi milá. 
•  Preparo sempre una cena speciale per il 
compleanno dei miei amici. 

•  Na narodeniny svojich priateľov vždy pripravujem špeciálnu  
večeru. 

•  Si chiama Laura. •  Volá sa Laura. 
•  Lavoriamo insieme. •  Pracujeme spolu. 
•  Dove sono le chiavi di casa? •  Kde sú kľúče od domu? 
•  Il ristorante è moderno. •  Reštaurácia je moderná. 
•  Quando arrivi al lavoro? •  Kedy prichádzaš do práce? 
•  Guardiamo la tivù ogni giorno •  Každý deň pozeráme televíziu. 
•  Hai tempo domani? •  Máš zajtra čas? 
•  La sorella di Eduardo si chiama Anna. •  Eduardova sestra sa volá Anna. 
•  Il museo è aperto. •  Múzeum je otvorené. 
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•  Ho una sorella. •  Mám sestru. 
•  É una situazione nuova. •  Je to nová situácia. 
•  Adesso arriviamo al centro. •  Teraz prichádzame do centra. 
•  Le ragazze sono belle. •  Dievčatá sú krásne. 
•  Lavorano in un ufficio. •  Pracujú v kancelárii. 
•  Ho una notizia importante. •  Mám jednu dôležitú správu. 
•  Mi chiamo Marcella. •  Volám sa Marcella. 
•  Lavora ancora in una agenzia. •  Stále pracuje v jednej agentúre. 
•  Guardi la tivù? •  Pozeráš televíziu? 
•  Lavora nel centro della città. •  Pracuje v centre mesta. 
•  Con chi parla? •  S kým sa rozpráva? 
•  Lavora in una scuola, è professore. •  Pracuje v škole, je učiteľ. 
•  Ogni settimana, mi preparo una lista delle cose 
da fare. 

•  Každý týždeň si robím zoznam úloh. 

•  Mi aiuta, signora? •  Môžete mi pomôcť, madam? 
•  Lavora come ingegnere. •  Pracuje ako inžinier. 
•  Dove abiti? •  Kde bývaš? 
•  Ha una macchina. •  Má auto. 
•  Hanno molti soldi. •  Majú veľa peňazí. 
•  Ascoltiamo la musica. •  Počúvame hudbu. 
•  Pagare l'affitto è una delle spese fisse ogni 
mese. 

•  Platenie nájomného je jedným z mojich stálych mesačných  
výdavkov. 

•  Aspetta! •  Počkaj! 
•  Non parlo tedesco. •  Nehovorím nemecky. 
•  Parliamo a voce alta. •  Hovoríme nahlas. 
•  Resto sempre in contatto con i miei amici •  Vždy som v kontakte so svojimi priateľmi 
•  Parli inglese? •  Hovoríš po anglicky? 
•  Quanti anni hai? •  Koľko máš rokov? Koľko máš rokov? 
•  Mangiamo qualcosa. •  Poďme niečo zjesť. 
•  Mi aiuti? •  Pmôžeš mi? 
•  Viaggiare in treno è un modo rilassante di 
spostarsi. 

•  Cestovanie vlakom je pohodový spôsob cestovania. 

•  Hai ragione. •  Máš pravdu. 
•  Abbiamo un libro. •  Máme knihu. 

Lekcia 02_Sloveso AVERE, členy, slovesá zakončené na -ARE_precvičovacie 
vety_prekladajte 
•  Dievčatá sú krásne. •  Le ragazze sono belle. 
•  Sú to mladé dievčatá. •  Sono le ragazze giovani. 
•  Máš čas? •  Hai tempo? 
•  Milujem ťa. •  Ti amo 
•  Máme knihu. •  Abbiamo un libro. 
•  Kde pracuješ? •  Dove lavori? 
•  Majú veľa peňazí. •  Hanno molti soldi. 
•  Mám sestru. •  Ho una sorella. 
•  Počkaj! •  Aspetta! 
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•  šálka kávy •  una tazza di caffè 
•  Tu sú kľúče. •  Ecco le chiavi. 
•  Pracuje ako inžinier. •  Lavora come ingegnere. 
•  Toto je Giacomova dcéra. •  Questa è la figlia di Giacomo. 
•  Volám sa Luca. Teší ma. •  Mi chiamo Luca. Piacere! 
•  Som rád. Som šťastný. •  Sono contento. 
•  Volá sa Laura. •  Si chiama Laura. 
•  Lietadlo čaká •  L’aereo aspetta. 
•  Do svojej kancelárie vchádzam každý deň o 
deviatej ráno. 

•  Ogni giorno, entro nel mio ufficio alle 9 del mattino. 

•  Riaditeľ je veľmi milý. •  Il direttore è molto gentile. 
•  Každý týždeň si robím zoznam úloh. •  Ogni settimana, mi preparo una lista delle cose da fare. 
•  Pozeráš televíziu? •  Guardi la tivù? 
•  Kupuješ topánky? •  Compri gli stivali? 
•  Ako sa voláš? •  Come ti chiami? 
•  Hovorí mnohými jazykmi. •  Parlano molte lingue. 
•  Máš kľúče od domu? •  Hai le chiavi della casa? 
•  Vždy som v kontakte so svojimi priateľmi •  Resto sempre in contatto con i miei amici 
•  Je veľmi milá. •  É molto gentile. 
•  Kde sú kľúče od domu? •  Dove sono le chiavi di casa? 
•  Poďme niečo zjesť. •  Mangiamo qualcosa. 
•  Múzeum je otvorené. •  Il museo è aperto. 
•  Nehovorím nemecky. •  Non parlo tedesco. 
•  Marcov nápad je dobrý. •  L’idea di Marco è buona. 
•  Hovoríme nahlas. •  Parliamo a voce alta. 
•  Máš pravdu. •  Hai ragione. 
•  Pracuje v centre mesta. •  Lavora nel centro della città. 
•  Platenie nájomného je jedným z mojich stálych 
mesačných výdavkov. 

•  Pagare l'affitto è una delle spese fisse ogni mese. 

•  Máte peniaze? •  Avete soldi? 
•  Mám jednu dôležitú správu. •  Ho una notizia importante. 
•  Pracujú v kancelárii. •  Lavorano in un ufficio. 
•  Dom je pekný. •  La casa è bella. 
•  Reštaurácia je moderná. •  Il ristorante è moderno. 
•  O ktorej hodine sa začína program? •  A che ora comincia il programma? 
•  Moja sestra cestuje po celom svete. •  Mia sorella viaggia per il mondo. 
•  Veľa cestujem kvôli práci. •  Viaggio spesso per lavoro 
•  Je to nová situácia. •  É una situazione nuova. 
•  Počúvame hudbu. •  Ascoltiamo la musica. 
•  Počúvaj ma! •  Ascoltami! 
•  Máš zajtra čas? •  Hai tempo domani? 
•  Prídeme domov spolu. •  Arriviamo a casa insieme. 
•  Vždy si pripravím kufor. •  Preparo sempre la mia valigia. 
•  Každý deň pozeráme televíziu. •  Guardiamo la tivù ogni giorno 
•  Stále pracuje v jednej agentúre. •  Lavora ancora in una agenzia. 
•  Teraz prichádzame do centra. •  Adesso arriviamo al centro. 
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•  S kým sa rozpráva? •  Con chi parla? 
•  Kde bývaš? •  Dove abiti? 
•  Koľko máš rokov? Koľko máš rokov? •  Quanti anni hai? 
•  Eduardova sestra sa volá Anna. •  La sorella di Eduardo si chiama Anna. 
•  Bývame na okraji mesta. •  Abbittiamo in periferia della città. 
•  Pmôžeš mi? •  Mi aiuti? 
•  Má auto. •  Ha una macchina. 
•  Pracuje v škole, je učiteľ. •  Lavora in una scuola, è professore. 
•  Začíname skôr. •  Cominciamo presto. 
•  Čo si o tom myslíš? •  Cosa ne pensi? 
•  Nemám čas. •  Non ho tempo. 
•  Mám veľké šťastie. •  Sono molto fortunato. 
•  Môžete mi pomôcť, madam? •  Mi aiuta, signora? 
•  Na narodeniny svojich priateľov vždy 
pripravujem špeciálnu večeru. 

•  Preparo sempre una cena speciale per il compleanno  
dei miei amici. 

•  Kedy prichádzaš do práce? •  Quando arrivi al lavoro? 
•  Hovoríš po anglicky? •  Parli inglese? 
•  Cestovanie vlakom je pohodový spôsob 
cestovania. 

•  Viaggiare in treno è un modo rilassante di spostarsi. 

•  Volám sa Marcella. •  Mi chiamo Marcella. 
•  Pracujeme spolu. •  Lavoriamo insieme. 

Lekcia 02_Sloveso AVERE, členy, slovesá zakončené na -ARE_počúvajte  
po taliansky 
•  Guardi la tivù? •  Pozeráš televíziu? 
•  una tazza di caffè •  šálka kávy 
•  Lavora come ingegnere. •  Pracuje ako inžinier. 
•  Il museo è aperto. •  Múzeum je otvorené. 
•  É molto gentile. •  Je veľmi milá. 
•  Come ti chiami? •  Ako sa voláš? 
•  Dove lavori? •  Kde pracuješ? 
•  Si chiama Laura. •  Volá sa Laura. 
•  Guardiamo la tivù ogni giorno •  Každý deň pozeráme televíziu. 
•  Il direttore è molto gentile. •  Riaditeľ je veľmi milý. 
•  Hai tempo? •  Máš čas? 
•  Ti trovo bene. •  Vyzeráš 
•  Hai ragione. •  Máš pravdu. 
•  Le ragazze sono belle. •  Dievčatá sú krásne. 
•  Hai tempo domani? •  Máš zajtra čas? 
•  Lavora ancora in una agenzia. •  Stále pracuje v jednej agentúre. 
•  Ogni giorno, entro nel mio ufficio alle 9 del 
mattino. 

•  Do svojej kancelárie vchádzam každý deň o deviatej ráno. 

•  Non parlo tedesco. •  Nehovorím nemecky. 
•  L’aereo aspetta. •  Lietadlo čaká 
•  Sono contento. •  Som rád. Som šťastný. 
•  Mi aiuta, signora? •  Môžete mi pomôcť, madam? 
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•  Cosa ne pensi? •  Čo si o tom myslíš? 
•  Ti amo •  Milujem ťa. 
•  Ogni settimana, mi preparo una lista delle cose 
da fare. 

•  Každý týždeň si robím zoznam úloh. 

•  Ecco le chiavi. •  Tu sú kľúče. 
•  La casa è bella. •  Dom je pekný. 
•  Abbittiamo in periferia della città. •  Bývame na okraji mesta. 
•  Il ristorante è moderno. •  Reštaurácia je moderná. 
•  Aspetta! •  Počkaj! 
•  Questa è la figlia di Giacomo. •  Toto je Giacomova dcéra. 
•  Parli inglese? •  Hovoríš po anglicky? 
•  Compri gli stivali? •  Kupuješ topánky? 
•  Mi chiamo Luca. Piacere! •  Volám sa Luca. Teší ma. 
•  Mi aiuti? •  Pmôžeš mi? 
•  Ho una sorella. •  Mám sestru. 
•  Viaggio spesso per lavoro •  Veľa cestujem kvôli práci. 
•  Pagare l'affitto è una delle spese fisse ogni 
mese. 

•  Platenie nájomného je jedným z mojich stálych  
mesačných výdavkov. 

•  Non ho tempo. •  Nemám čas. 
•  Ascoltami! •  Počúvaj ma! 
•  Arriviamo a casa insieme. •  Prídeme domov spolu. 
•  Hai le chiavi della casa? •  Máš kľúče od domu? 
•  A che ora comincia il programma? •  O ktorej hodine sa začína program? 
•  Dove abiti? •  Kde bývaš? 
•  Preparo sempre la mia valigia. •  Vždy si pripravím kufor. 
•  Mia sorella viaggia per il mondo. •  Moja sestra cestuje po celom svete. 
•  Parlano molte lingue. •  Hovorí mnohými jazykmi. 
•  Ha una macchina. •  Má auto. 
•  Mi chiamo Marcella. •  Volám sa Marcella. 
•  Quanti anni hai? •  Koľko máš rokov? Koľko máš rokov? 
•  Resto sempre in contatto con i miei amici •  Vždy som v kontakte so svojimi priateľmi 
•  Viaggiare in treno è un modo rilassante di 
spostarsi. 

•  Cestovanie vlakom je pohodový spôsob cestovania. 

•  Adesso arriviamo al centro. •  Teraz prichádzame do centra. 
•  Sono molto fortunato. •  Mám veľké šťastie. 
•  Quando arrivi al lavoro? •  Kedy prichádzaš do práce? 
•  Lavorano in un ufficio. •  Pracujú v kancelárii. 
•  Con chi parla? •  S kým sa rozpráva? 
•  É una situazione nuova. •  Je to nová situácia. 
•  Hanno molti soldi. •  Majú veľa peňazí. 
•  Avete soldi? •  Máte peniaze? 
•  Sono le ragazze giovani. •  Sú to mladé dievčatá. 
•  Mangiamo qualcosa. •  Poďme niečo zjesť. 
•  Lavoriamo insieme. •  Pracujeme spolu. 
•  La sorella di Eduardo si chiama Anna. •  Eduardova sestra sa volá Anna. 
•  Lavora in una scuola, è professore. •  Pracuje v škole, je učiteľ. 
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•  Dove sono le chiavi di casa? •  Kde sú kľúče od domu? 
•  Lavora nel centro della città. •  Pracuje v centre mesta. 
•  Cominciamo presto. •  Začíname skôr. 
•  Ho una notizia importante. •  Mám jednu dôležitú správu. 
•  Abbiamo un libro. •  Máme knihu. 
•  Preparo sempre una cena speciale per il 
compleanno dei miei amici. 

•  Na narodeniny svojich priateľov vždy pripravujem  
špeciálnu večeru. 

•  Ascoltiamo la musica. •  Počúvame hudbu. 
•  L’idea di Marco è buona. •  Marcov nápad je dobrý. 
•  Parliamo a voce alta. •  Hovoríme nahlas. 
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Lekcia 03_Časovanie slovies druhej a tretej triedy, prídavné mená, základné 
pozdravy_slovná zásoba_počúvajte 
•  importante •  dôležitý 

•  credi •  veríš 

•  ufficio •  kancelária 

•  gentile •  milý 

•  tè •  čaj 

•  prendi •  vezmi, daj si 

•  salve •  ahoj 

•  scusa •  Ospravedlňujem sa 

•  preferisci •  uprednostňuješ 

•  vive •  žije 

•  Come stai? •  Ako sa máš? 

•  ciao • ahoj 

•  interessante •  zaujímavý 

•  buongiorno. •  dobrý deň 

•  preferiamo •  uprednostňujeme 

•  a posto •  v poriadku. 

•  alto •  vysoký 

•  sto bene •  mám sa dobre. 

•  uniamo •  spájame 

•  velocemente •  rýchlo 

•  credere •  veriť 

•  domani •  zajtra 

•  unire •  spojiť 

•  ci vediamo •  uvidíme sa. 

•  più tardi •  neskôr 

•  alta •  vysoká 

•  chiudere •  zatvoriť 

•  chiedere •  žiadať 
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•  scusa •  ospravedlnenie 

•  parola •  slovo 

•  rispondere •  odpovedať 

•  chiude •  zatvorí 

•  apriamo •  otvárame 

•  dificile •  náročný 

•  ci sentiamo •  ozveme sa 

•  birra •  pivo 

•  tutto bene? •  Všetko v poriadku? 

•  apri •  otváraš 

•  e-mail •  E-mail 

•  viviamo •  žijeme 

•  partire •  odísť 

•  prendo •  beriem si, dám si 

•  treno •  vlak 

•  spedisco •  posielam 

•  bene •  dobrý 

•  apre •  otvára 

•  intelligente •  inteligentná 

•  a tempo •  včas 

•  sentire •  cítiť, počuť 

•  grazie •  ďakujem. 

•  apro •  otváram 

•  domenica •  nedeľa 

•  come va •  ako to ide? 

•  capire •  pochopiť, porozumieť 

•  scrivere •  písať 

•  di dove •  odkiaľ? 

•  mi dispiace •  je mi to ľúto. 
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Lekcia 03_Časovanie slovies druhej a tretej triedy, prídavné mená, základné 
pozdravy_slovná zásoba_prekladajte 
•  odísť •  partire 

•  odpovedať •  rispondere 

•  beriem si, dám si •  prendo 

•  spájame •  uniamo 

•  veriť •  credere 

•  dobrý •  bene 

•  ako sa máš? •  come stai? 

•  žije •  vive 

•  neskôr •  più tardi 

•  ozveme sa. •  ci sentiamo 

•  ako to ide? •  come va 

•  je mi to ľúto. •  mi dispiace 

•  zajtra •  domani 

•  odkiaľ? •  di dove 

•  pivo •  birra 

•  dobrý deň •  buongiorno. 

•  vlak •  treno 

•  rýchlo •  velocemente 

•  otvára •  apre 

•  vysoký •  alto 

•  žijeme •  viviamo 

•  nedeľa •  domenica 

•  čaj •  tè 

•  otváraš •  apri 

•  náročný •  dificile 

•  milý •  gentile 

•  cítiť, počuť •  sentire 

•  žiadať •  chiedere 
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•  ospravedlnenie •  scusa 

•  uprednostňujeme •  preferiamo 

•  pochopiť, porozumieť •  capire 

•  dôležitý •  importante 

•  uprednostňuješ •  preferisci 

•  inteligentná •  intelligente 

•  spojiť •  unire 

•  V poriadku. •  a posto 

•  všetko v poriadku? •  tutto bene? 

•  E-mail •  e-mail 

•  zatvorí •  chiude 

•  otvárame •  apriamo 

•  zatvoriť •  chiudere 

•  písať •  scrivere 

•  otváram •  apro 

•  Mám sa dobre. •  sto bene 

•  zaujímavý •  interessante 

•  včas •  a tempo 

•  vysoká •  alta 

•  slovo •  parola 

•  kancelária •  ufficio 

•  posielam •  spedisco 

•  uvidíme sa. •  ci vediamo 

•  vezmi, daj si •  prendi 

•  ďakujem. •  grazie 

•  ospravedlňujem sa •  scusa 

•  ahoj •  salve 

•  veríš •  credi 

•  ahoj •  ciao 
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Lekcia 03_Časovanie slovies druhej a tretej triedy, prídavné mená, 
základné pozdravy_vysvetlenie 
 

Časovanie slovies druhej slovesnej triedy 

Slovesá druhej slovesnej triedy sú v infinitíve  zakončené na -ERE a časujú sa nasledujúcim spôsobom. 

Ako príklad uvedieme sloveso PRENDERE – dať si, vziať 

Io prendo   beriem 

Tu prendi   berieš 

Lui, lei prende   berie 

Noi prendiamo   berieme 

Voi prendete   beriete 

Loro prendono   berú 

 

Cosa prendete?   Čo si dáte?  

Prendiamo due birre.  Dáme si dve pivá. 

Vorrei prendere un caffé. Dal by som si kávu. 

 

Podobne ako sloveso PRENDERE skloňujeme aj slovesá CREDERE - veriť, METTERE - poddať sa, 
CHIEDERE - pýtať sa , VIVERE - žiť, RISPONDERE - odpovedať, SCRIVERE - písať, CHIUDERE – uzavrieť 

 
 

Časovanie slovies tretej slovesnej triedy 

Slovesá tretej slovesnej triedy sú zakončené koncovkou - IRE. Tieto slovesá sa delia na dve 
podskupiny. 

V prvej podskupine nájdeme slovesá s pravidelným časovaním - napríklad APRIRE – otvoriť 

Apro  otváram 

Apri   otváraš 

Apre  otvára 

Apriamo otvárame 

Aprete  otvárate 

Aprono  otvárajú 
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Ogni sera apre la finestra. Každý večer otvára okná. 

Aprono le porte.  Otvárajú dvere. 

Cuanto apre il ufficcio?  Kedy sa otvára kancelária? 

Domenica non aprono.  V nedeľu neotvárajú. 

 

Napríklad slovesá DORMIRE - spať, SENTIRE - cítiť alebo počúvať, PARTIRE - odísť sa časujú rovnakým 
spôsobom. 

Druhá podskupina slovies tretej slovesnej triedy je tiež zakončená na infinitív -IRE, ale tieto slovesá 
majú pravidelné časovanie len v prvej a druhej osobe množného čísla. Vo všetkých ostatných 
osobách sa vkladá dvojhláska -SC 

Pozrime sa na sloveso CAPIRE - pochopiť, rozumíte 

 

Io capisco   rozumiem, chápem 

Tu capisci   rozumieš 

Lui, Lei capisce   rozumie 

Noi capiamo   rozumieme, chápeme 

Voi capiate   rozumiete 

Loro capiscono.   rozumejú 

 

Capisci?   Rozumieš? 

Non capisco niente.  Ničomu nerozumiem. 

Capisce tutto.   Rozumie všetkému. 

Non capiscono il problema. Nerozumejú tomuto problému. 

Scusa, ma non capisco  Prepáč, ale nerozumiem tomu. 

 

Rovnako sa časujú  slovesá PREFERIRE - uprednostniť, FINIRE - ukončiť, SPEDIRE - poslať alebo UNIRE 
– pripojiť 

Cosa preferisci?    Čo uprednostňuješ? 

Preferiamo la birra al vino. Uprednostňujeme pivo pred vínom./Máme radšej pivo než 
víno. 

Cuando finisci al lavoro?  Kedy končíš v práci? 

Oggi finiamo piú tardi.   Končíme dnes neskôr. 

Spedisco un paquetto al mio fratello.  Posielam balík svojmu bratovi. 
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L´unione unisce diversi paesi.   Únia spája rôzne krajiny. 

 

Prídavné mená 

Prídavné mená sú názvy vlastností, ktoré majú koncovku rodu podstatného mena, ktoré určujú. 
Napríklad: 

ALTO  - vysoký  

ALTA - vysoká 

Takže bude: 

Un ragazzo alto  vysoký chlapec 

Una ragazza alta vysoké dievča 

Všimnite si, že v taliančine sa prídavné mená kladú za podstatnými menami. 

Koncovky prídavných mien nasledujú aj po koncovke množného čísla 

Ragazzi alti  vysocí chlapci 

Ragazze alte  vysoké dievčatá 

Ak prídavné meno končí na samohlásku -e, napríklad INTELLIGENTE, koncovka jednotného čísla 
prídavného mena sa nemení. 

Un ragazzo intelligente  inteligentný chlapec 

Una ragazza intelligente inteligentné dievča 

 

 

V množnom čísle sa všetky prídavné mená zakončené na -E končia na -I 

I ragazzi intelligenti  inteligentní chlapci 

Le ragazze inteligenti  inteligentné dievčatá 

 

Najznámejšie prídavné mená končiace na -E sú: INTERESANTE - zaujímavý, DIFFICILE - ťažký, 
IMPORTANTE - dôležitý, GRANDE - veľký, GENTILE - milý 

 
Pozdravy 
 

Teraz sa zoznámime s najčastejšie používanými pozdravmi v taliančine: 

Buongiorno  Dobrý deň 

Buon pomeriggio Dobré popoludnie 
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Salve   Ahoj 

Come stai?  Ako sa máš? 

Bene, grazie  Dobre, ďakujem. 

Come va?  Ako to ide? 

Tutto bene?  Je všetko v poriadku? 

Sí, tutto a posto. Áno, všetko je v poriadku. 

Ciao   Čau. 

Ci vediamo  Uvidíme sa 

Ci sentiamo  Počujeme sa 

Arrividerci  Dovidenia (opäť sa uvidíme) 

ArrivederLa  Dovidenia (opäť sa uvidíme, pane, pani) 

Mi dispiace  Je mi  ľúto. 

Scusa   Prepáč 
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Lekcia 03_Časovanie slovies druhej a tretej triedy, prídavné mená, základné 
pozdravy_precvičovacie vety_počúvajte  
•  Vive in questo paese. •  Žije v tejto krajine. 
•  Oggi finiamo più tardi. •  Dnes končíme neskôr. 
•  Prendono due birre. •  Dajú si dve pivá. 
•  Apri la porta? •  Otváraš dvere? 
•  Prendiamo un tè. •  Dáme si čaj. 
•  L´unione unisce diversi paesi. •  Únia spája jednotlivé štáty. 
•  Prendo un caffè. •  Dám si kávu. 
•  Chiediamo tutti la pace. •  Všetci si želáme mier. 
•  Di dov´ è? •  Odkiaľ ste? 
•  Salve, come stai? •  Ahoj, ako sa máš? 
•  Sono ragazzi intelligenti. •  Sú to múdri chlapci. 
•  Cosa scrivi? •  Čo píšeš? 
•  Non risponde. •  Neodpovedá. 
•  Ciao a tutti. •  Ahojte všetci. 
•  Apro la finestra. •  Otváram okno. 
•  Ti chiedo scusa. •  Odpusť mi.  
•  Non capiamo questa parola. •  Nerozumieme tomu slovu. 
•  Come va? Bene, grazie. •  Ako sa máte? Dobre, vďaka. 
•  Quando parti? •  Kedy odchádzaš? 
•  Ci vediamo domani. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  Ci sentiamo presto. •  Čoskoro sa budeme počuť. 
•  Buongiorno Luca, come stai? •  Dobrý deň, Luca, ako sa máš? 
•  Non credo. •  Neverím. 
•  Spedisco un pacchetto a mio fratello. •  Posielam bratovi balíček. 
•  Chiudi la porta. •  Zatvor dvere! 
•  Viviamo accanto a  loro. •  Žijeme vedľa nich. 
•  Prendete il treno. •  Choďte vlakom. Vezmite si vlak. 
•  Grazie per il suo aiuto. •  Vďaka za vašu pomoc. 
•  É la cosa più importante. •  Je to tá najdôležitejšia vec. 
•  Domenica non aprono. •  V nedeľu neotvárajú. 
•  Lei è molto gentile. •  Ste veľmi láskavá. 
•  Uniamo le  nostre forze. •  Spojíme naše sily 
•  Buon pomeriggio a tutti. •  Dobré popoludnie všetkým. 
•  Il centro commerciale chiude alle nove. •  Obchodné centrum sa zatvára o deviatej. 
•  É una idea interessante. •  Je to zaujímavý nápad. 
•  Scrivo molte e- mail. •  Píšem veľa e-mailov. 
•  Apriamo le porte. •  Otvárame dvere. 
•  Preferiamo la birra al vino. •  Dávame prednosť pivu pred vínom. 
•  Quando apre l’ufficio? •  Kedy otvára kanceláriu? 
•  É una ragazza alta. •  Je to vysoké dievča. 
•  Come stai? Sto bene, grazie. •  Ako sa máš? Dobre, vďaka. 
•  Rispondiamo sempre a tempo. •  Vždy odpovedáme včas. 
•  Come stai?  Sto bene, grazie. •  Ako sa máš?  Mám sa dobre, ďakujem. 
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•  Tutto bene? Sì, tutto bene. •  Všetko v pohode? Áno, som v pohode. 
•  Ci sentiamo presto. •  Čoskoro sa ozveme. 
•  Apre il libro. •  Otvára knihu. 
•  Non capisco. •  Nerozumiem tomu. 
•  Capiscono velocemente. •  Rozumejú rýchlo. Chápu rýchlo. 
•  Tutto a posto? Sì, tutto a posto •  Všetko v poriadku? Áno, všetko je v poriadku. 
•  Mi dispiace, non posso •  Je mi ľúto, ale nemôžem. 
•  Capisci bene? •  Rozumieš správne? Chápeš správne? 
•  Cosa prendi? •  Čo si dáš? 
•  chiude •  zatvorí 
•  É una situazione molto difficile. •  Je to veľmi zložitá situácia. 
•  Mi credi? •  Veríš mi? 
•  Parto domani. •  Zajtra odchádzam. 

Lekcia 03_Časovanie slovies druhej a tretej triedy, prídavné mená, základné 
pozdravy_precvičovacie vety_prekladajte  
•  Ste veľmi láskavá. •  Lei è molto gentile. 
•  Otváram okno. •  Apro la finestra. 
•  Dajú si dve pivá. •  Prendono due birre. 
•  Je to veľmi zložitá situácia. •  É una situazione molto difficile. 
•  Obchodné centrum sa zatvára o deviatej. •  Il centro commerciale chiude alle nove. 
•  Otvára knihu. •  Apre il libro. 
•  Sú to múdri chlapci. •  Sono ragazzi intelligenti. 
•  Žijeme vedľa nich. •  Viviamo accanto a  loro. 
•  Čoskoro sa budeme počuť. •  Ci sentiamo presto. 
•  Uvidíme sa zajtra. •  Ci vediamo domani. 
•  Je to vysoké dievča. •  É una ragazza alta. 
•  Zajtra odchádzam. •  Parto domani. 
•  Nerozumiem tomu. •  Non capisco. 
•  Posielam bratovi balíček. •  Spedisco un pacchetto a mio fratello. 
•  Čoskoro sa ozveme. •  Ci sentiamo presto. 
•  Všetko v poriadku? Áno, všetko je v poriadku. •  Tutto a posto? Sì, tutto a posto 
•  Všetci si želáme mier. •  Chiediamo tutti la pace. 
•  Vždy odpovedáme včas. •  Rispondiamo sempre a tempo. 
•  Kedy odchádzaš? •  Quando parti? 
•  Dnes končíme neskôr. •  Oggi finiamo più tardi. 
•  Neverím. •  Non credo. 
•  Zatvor dvere! •  Chiudi la porta. 
•  Je to zaujímavý nápad. •  É una idea interessante. 
•  Dám si kávu. •  Prendo un caffè. 
•  Rozumieš správne? Chápeš správne? •  Capisci bene? 
•  Odpusť mi.  •  Ti chiedo scusa. 
•  Ahoj, ako sa máš? •  Salve, come stai? 
•  Ako sa máš? Dobre, vďaka. •  Come stai? Sto bene, grazie. 
•  Spojíme naše sily •  Uniamo le  nostre forze. 
•  Otváraš dvere? •  Apri la porta? 
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•  Otvárame dvere. •  Apriamo le porte. 
•  Únia spája jednotlivé štáty. •  L´unione unisce diversi paesi. 
•  Neodpovedá. •  Non risponde. 
•  Choďte vlakom. Vezmite si vlak. •  Prendete il treno. 
•  V nedeľu neotvárajú. •  Domenica non aprono. 
•  Dobrý deň, Luca, ako sa máš? •  Buongiorno Luca, come stai? 
•  Veríš mi? •  Mi credi? 
•  Kedy otvára kanceláriu? •  Quando apre l’ufficio? 
•  Čo píšeš? •  Cosa scrivi? 
•  Ako sa máte? Dobre, vďaka. •  Come va? Bene, grazie. 
•  Odkiaľ ste? •  Di dov´ è? 
•  Ako sa máš?  Mám sa dobre, ďakujem. •  Come stai?  Sto bene, grazie. 
•  Žije v tejto krajine. •  Vive in questo paese. 
•  Ahojte všetci. •  Ciao a tutti. 
•  Je mi ľúto, ale nemôžem. •  Mi dispiace, non posso 
•  Čo si dáš? •  Cosa prendi? 
•  Nerozumieme tomu slovu. •  Non capiamo questa parola. 
•  Píšem veľa e-mailov. •  Scrivo molte e- mail. 
•  Všetko v pohode? Áno, som v pohode. •  Tutto bene? Sì, tutto bene. 
•  Vďaka za vašu pomoc. •  Grazie per il suo aiuto. 
•  Rozumejú rýchlo. Chápu rýchlo. •  Capiscono velocemente. 
•  Dáme si čaj. •  Prendiamo un tè. 
•  Dobré popoludnie všetkým. •  Buon pomeriggio a tutti. 
•  Je to tá najdôležitejšia vec. •  É la cosa più importante. 
•  Dávame prednosť pivu pred vínom. •  Preferiamo la birra al vino. 

Lekcia 03_Časovanie slovies druhej a tretej triedy, prídavné mená, základné 
pozdravy_počúvajte po taliansky  
•  Buongiorno Luca, come stai? •  Dobrý deň, Luca, ako sa máš? 
•  É una ragazza alta. •  Je to vysoké dievča. 
•  Prendiamo un tè. •  Dáme si čaj. 
•  Chiudi la porta. •  Zatvor dvere! 
•  Quando parti? •  Kedy odchádzaš? 
•  Cosa scrivi? •  Čo píšeš? 
•  Prendete il treno. •  Choďte vlakom. Vezmite si vlak. 
•  Ti chiedo scusa. •  Odpusť mi.  
•  Parto domani. •  Zajtra odchádzam. 
•  Apre il libro. •  Otvára knihu. 
•  É una idea interessante. •  Je to zaujímavý nápad. 
•  Lei è molto gentile. •  Ste veľmi láskavá. 
•  Apriamo le porte. •  Otvárame dvere. 
•  Ci sentiamo presto. •  Čoskoro sa budeme počuť. 
•  Chiediamo tutti la pace. •  Všetci si želáme mier. 
•  Scrivo molte e- mail. •  Píšem veľa e-mailov. 
•  Il centro commerciale chiude alle nove. •  Obchodné centrum sa zatvára o deviatej. 
•  Come stai? Sto bene, grazie. •  Ako sa máš? Dobre, vďaka. 
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•  Come stai?  Sto bene, grazie. •  Ako sa máš?  Mám sa dobre, ďakujem. 
•  Rispondiamo sempre a tempo. •  Vždy odpovedáme včas. 
•  Domenica non aprono. •  V nedeľu neotvárajú. 
•  Non risponde. •  Neodpovedá. 
•  Mi dispiace, non posso •  Je mi ľúto, ale nemôžem. 
•  É la cosa più importante. •  Je to tá najdôležitejšia vec. 
•  Apri la porta? •  Otváraš dvere? 
•  Cosa preferisci? •  Čomu dávaš prednosť? 
•  Prendo un caffè. •  Dám si kávu. 
•  L´unione unisce diversi paesi. •  Únia spája jednotlivé štáty. 
•  Ci sentiamo presto. •  Čoskoro sa ozveme. 
•  Prendono due birre. •  Dajú si dve pivá. 
•  Apro la finestra. •  Otváram okno. 
•  Tutto bene? Sì, tutto bene. •  Všetko v pohode? Áno, som v pohode. 
•  Mi credi? •  Veríš mi? 
•  Vive in questo paese. •  Žije v tejto krajine. 
•  Capisci bene? •  Rozumieš správne? Chápeš správne? 
•  Non capiamo questa parola. •  Nerozumieme tomu slovu. 
•  Sono ragazzi intelligenti. •  Sú to múdri chlapci. 
•  Viviamo accanto a  loro. •  Žijeme vedľa nich. 
•  Grazie per il suo aiuto. •  Vďaka za vašu pomoc. 
•  Di dov´ è? •  Odkiaľ ste? 
•  Capiscono velocemente. •  Rozumejú rýchlo. Chápu rýchlo. 
•  É una situazione molto difficile. •  Je to veľmi zložitá situácia. 
•  Ciao a tutti. •  Ahojte všetci. 
•  Preferiamo la birra al vino. •  Dávame prednosť pivu pred vínom. 
•  Uniamo le  nostre forze. •  Spojíme naše sily 
•  Ci vediamo domani. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  Spedisco un pacchetto a mio fratello. •  Posielam bratovi balíček. 
•  Buon pomeriggio a tutti. •  Dobré popoludnie všetkým. 
•  Cosa prendi? •  Čo si dáš? 
•  Quando apre l’ufficio? •  Kedy otvára kanceláriu? 
•  Salve, come stai? •  Ahoj, ako sa máš? 
•  Come va? Bene, grazie. •  Ako sa máte? Dobre, vďaka. 
•  Non credo. •  Neverím. 
•  Tutto a posto? Sì, tutto a posto •  Všetko v poriadku? Áno, všetko je v poriadku. 
•  Oggi finiamo più tardi. •  Dnes končíme neskôr. 
•  Non capisco. •  Nerozumiem tomu. 

 

  



 54 

Lekcia 04_Nepravidelné slovesá 01, väzby  mi piace a ho bisogno, určovanie času 
môj deň_slovná zásoba_počúvajte 
•  cominciare •  začať 
•  cenare •  večerať 
•  andate •  idete 
•  rimanere •  zostať 
•  vengono •  prídu 
•  di cosa •  čoho, čo 
•  alĺ´una del pomerigio  •  o jednej popoludní 
•  alle cinque meno cinque. •  o päť minút päť 
•  viene •  príde 
•  fai •  robíš 
•  ho bisogno •  Potrebujem, mám potrebu 
•  camminare •  ísť pešo 
•  mi piace •  mám rád, páči sa mi 
•  andiamo! •  poďme 
•  alle dodici e dieci  •  o dvanásť desať 
•  fate •  robíte 
•  dopo •  po 
•  all'una e un quarto del pomeriggio  •  o štvrť na dve popoludní 
•  domani •  zajtra 
•  compiti •  úlohy 
•  gli piace  •  Páči sa mu to, má rád 
•  non mi piace •  Nepáči sa mi to, nemám rád 
•  prima delle nove •  pred deviatou hodinou 
•  alle dieci e un quarto  •  o štvrť na jedenásť 
•  bicchiere •  pohár 
•  alle sette  •  o siedmej 
•  quando •  kedy 
•  fare le spese •  nakupovať, robiť nákupy 
•  alle sei e mezza  •  o pol siedmej 
•  andiamo  •  ideme 
•  alle sette •  o siedmej 
•  non ti piace •  nepáči sa ti 
•  venite •  prídete 
•  fanno •  robia 
•  abbiamo bisogno •  potrebujeme 
•  fare le vacanze •  brať si voľno 
•  alle sette e mezzo •  o pol ôsmej 
•  alle sei •  o šiestej 
•  facile •  jednoduchý, ľahký 
•  qualcosa •  niečo, čokoľvek 
•  faccio •  robím 
•  sette e cinquanta  •  sedem päťdesiat 
•  alle otto  •  o ôsmej 
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•  c´è •  je   
•  veniamo •  prídeme 
•  a volte •  občas 
•  ha bisogno •  potrebuje  
•  vai •  ideš 
•  vanno •  idú 
•  al cinema •  do kina 
•  dolci •  sladkosti 
•  ti piace •  Páči sa ti, máš rád 
•  alle sei e mezza  •  o pol siedmej 

Lekcia 04_Nepravidelné slovesá 01, väzby  mi piace a ho bisogno, určovanie času 
môj deň_slovná zásob_prekladajte 
•  mám rád, páči sa mi •  mi piace 
•  je   •  c´è 
•  nakupovať, robiť nákupy •  fare le spese 
•  čoho, čo •  di cosa 
•  niečo, čokoľvek •  qualcosa 
•  idú •  vanno 
•  ísť pešo •  camminare 
•  zajtra •  domani 
•  poďme •  andiamo! 
•  Páči sa ti, máš rád •  ti piace 
•  robíte •  fate 
•  prídu •  vengono 
•  Páči sa mu to, má rád •  gli piace  
•  príde •  viene 
•  večerať •  cenare 
•  sladkosti •  dolci 
•  ideme •  andiamo  
•  prídeme •  veniamo 
•  Nepáči sa mi to, nemám rád •  non mi piace 
•  nepáči sa ti •  non ti piace 
•  Potrebujem, mám potrebu •  ho bisogno 
•  idete •  andate 
•  prídete •  venite 
•  ideš •  vai 
•  o štvrť na dve popoludní •  all'una e un quarto del pomeriggio  
•  o siedmej •  alle sette 
•  o pol ôsmej •  alle sette e mezzo 
•  jednoduchý, ľahký •  facile 
•  o siedmej •  alle sette  
•  robia •  fanno 
•  brať si voľno •  fare le vacanze 
•  občas •  a volte 
•  o dvanásť desať •  alle dodici e dieci  
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•  začať •  cominciare 
•  o šiestej •  alle sei 
•  sedem päťdesiat •  sette e cinquanta  
•  o jednej popoludní •  alĺ´una del pomerigio  
•  do kina •  al cinema 
•  zostať •  rimanere 
•  o päť minút päť •  alle cinque meno cinque. 
•  pred deviatou hodinou •  prima delle nove 
•  potrebujeme •  abbiamo bisogno 
•  robíš •  fai 
•  úlohy •  compiti 
•  o pol siedmej •  alle sei e mezza  
•  po •  dopo 
•  pohár •  bicchiere 
•  potrebuje  •  ha bisogno 
•  o štvrť na jedenásť •  alle dieci e un quarto  
•  o ôsmej •  alle otto  
•  robím •  faccio 
•  kedy •  quando 
•  o pol siedmej •  alle sei e mezza  
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Lekcia 04_Nepravidelné slovesá 01, väzby  mi piace a ho bisogno, 
určovanie času_môj deň_vysvetlenie  
 
Nepravidelná slovesa 1 – andare , venire, fare 
 

Nepravidelné sloveso ANDARE – ísť 

Io vado  Idem 

Tu vai  ideš 

Lui, lei va ide 

Noi andiamo ideme 

Voi andate idete 

Loro vanno idú 

 

Vado a casa.  Idem domov. 

Dove vai?  Kam ideš? 

Va al cinema.  Ide do kina. 

Andiamo a Firenze Ideme do Florencie. 

Dove andate?  Kam idete? 

Vanno con noi.  Idú s nami. 

 

Nepravidelné sloveso VENIRE – prísť 

Io vengo  prichádzam 

Tu vieni   prichádzaš 

Lui, lei viene  prichádza 

Noi veniamo  prichádzame 

Voi venite  prichádzate 

Loro vengono  prichádzajú 

 

Vieni con noi?   Pôjdeš s nami? 

Cuando venite?   Kedy prídete? 

Vengono il sabato.  Prídu v sobotu. 
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Non vengo, é troppo tardi. Nepôjdem, je príliš neskoro. 

 

Sloveso FARE – robiť 

Io faccio  robím 

Tu fai   robíš 

Lui, Lei fa  robí 

Noi facciamo  robíme 

Voi fate   robíte 

Loro fanno  robí 

 

Lo faccio subito.  Urobím to teraz. 

Cosa fai?   Čo robíš? 

Fa colazione.   Raňajkuje. 

Facciamo cosi.   Urobíme to takto. 

Lo fanno ogni giorno.   Robia to každý deň. 

  

Stálé väzby so slovesom FARE 

Fare le spese – nakupovať 

Fare colazione  – raňajkovať 

Fare i compiti – robiť  úlohy 

Fare le vaccanze – byť na dovolenke 

Fare delle gitte - robiť výlety 

Fare delle passegiate - chodiť na prechádzky 

 
Väzba MI PIACE 
 

MI PIACE sa používa na vyjadrenie, že sa mi niečo páči alebo že mám niečo rád.  

Mi piace     páči sa mi 

Ti piace     páči sa ti 

Gli piace    páči se jemu, jej, on má rád, ona má rada 
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Za touto väzbou môže byť buď predmet (podstatné meno): 

Mi piace la musica italiana.  Páči sa mi talianská hudba. Mám rád taliansku hudbu. 

Ti piace la pizza?   Máš rád pizzu? 

Mi piace il nuovo ristorante chinese. Páči sa mi tá nová čínska reštaurácia. 

 

Alebo sloveso v infinitíve - rád robím nejakú činnosť 

Mi piace ascoltare la musica italiana. Rád počúvam taliansku hudbu. 

Ti piace mangiare la pizza.  Rád ješ pizzu 

Gli  piace leggere i libri in Francese. Rád/rada  číta knihy vo francúzštine. 

 

Vazba HO BISOGNO – Potrebujem 
 

Slovné spojenie HO BISOGNO znamená potrebujem, doslova mám potrebu. Opäť sa spája buď s 
podstatným menom: 

Ho bisogno di aria fresca.  Potrebujem čerstvý vzduch 

Hai bisogno di questo?   Potrebuješ to? 

Ha bisogno di un paio di giorni  in piú. Potrebuje niekoľko dní navyše. 

Abbiamo bisogno di tuo aiuto.  Potrebujeme tvoju pomoc. 

 

Alebo so slovesom, v takom prípade sa spája s predložkou "DI": 

Hanno bisogno di utillizare questo sitio web.  Potrebujú používať túto webovú stránku 

Ho bisogno di andarci.      Potrebujem tam ísť. 

 

Spojenie HO BISOGNO DI môžeme obísť skratkou BISOGNA , čo možno doslovne preložiť ako 
"potrebujeme" alebo "je potrebné". 

Bisogna essere pronti.   Treba byť pripravený 

Bisogna andarsene presto Treba odísť skôr. 
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Určovanie času 
Koľko je hodín po taliansky - Ché ora é? alebo Che ore sono? 

 

É l´una    Je jedna 

É l´una e cinque  Je jedna a päť (minút) 

É l´una e dieci   Je jedna a desať (minút) 

É l´una e un quarto   Je jedna a štvrť (štvrť na dve) 

É l´una e mezzo.  Je jeden a pol. (pol druhej) 

Sono le due meno venticinque  Je dva mínus dvadsaťpäť (je 1:30 a päť minút) 

Sono le due meno un quarto Je dva mínus štvrť. (je trištvte na dvě) 

Sono le due meno cinque Je dva mínus päť  (sú za päť minút dve) 

 

Ak chcem povedať, že sa niečo koná v nejakom čase, použijem predložku ALLE: 

Alle tre.    O troch 

Ak sa chcem spýtať, o ktorej hodine, použijem predložku A: 

A che ora ci vediamo?  O ktorej hodine sa uvidíme? 

Ešte sa zoznámme s výrazmi  MEZZOGIORNO –  poludnie a MEZZANOTE – Polnoc 

 

Konverzácia – Moj den 

Il mio giorno 
Mi alzo alle sei. Faccio colazione alle sette. Doppo voi al lavoro. Arrivo al mio ufficio alle sette é mezzo. 
Lavoro di otto alle dodici. Alle dodici abbiamo una pausa pranzo, che fa 30 minuti. Alle dodici e mezzo 
ricomincio il lavoro. Esco dell ufficio tra le cuatro e le cinque del pommerigio. A volte faccio viaggio 
d'affari per qualche giorno. Sulla strada a casa faccio le spese. A casa preparo cualcosa da mangiare. 
Dopo la cena esco a fare sport o a bere un bicchiere di birra o di vino con gli amici. A volte rimango a 
casa la sera per leggere, navigare in Internet o guardare la TV. 

Il sabato e la domenica mi piace contribuire, non mi alzo prima delle 10:00. Il sabato sera esco sempre 
a cena con gli amici. 

 

Il mio giorno    Môj deň 

Mi alzo alle sei.    Vstávam o šiestej 

Faccio colazione alle sette.  Raňajky mám o siedmej. 

Doppo vado al lavoro.   Potom idem do práce. 
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Arrivo nel mio ufficio alle sette é mezzo Do kancelárie prichádzam o 7:30. 

Lavoro dalle  otto alle dodici.  Pracujem od 8:00 do 12:00. 

Alle dodici abbiamo una pausa pranzo, di 30 minuti 

     O 12:00 máme prestávku na obed, ktorá trvá 30 minút. 

Alle dodici e mezzo ricomincio il lavoro.  O 12.30 opäť začínam pracovať. 

Esco dell ufficio tra le cuatro e le cinque del pomeriggio. 

     Z kancelárie odchádzam medzi 4:00 a 5:00 popoludní. 

A volte faccio viaggi d'affari per qualche giorno. 

     Niekedy chodím na služobné cesty na niekoľko dní. 

Al ritorno a casa faccio le spese. Cestou domov nakupujem 

A casa preparo qualcosa da mangiare. Doma si pripravujem niečo na jedenie. 

Dopo la cena esco a fare sport o a bere un bicchiere di birra o di vino con gli amici. 

Po jedle si idem zašportovať alebo si dám pivo či víno s 
priateľmi. 

A volte rimango a casa la sera per leggere, navigare in Internet o guardare la TV. 

Niektoré večery zostávam doma a čítam si, hľadám na internete alebo pozerám televíziu. 

Il sabato e la domenica mi piace dormire di piú, non mi alzo prima delle 10:00. 

     V sobotu a v nedeľu si rád pospím, nevstávam pred desiatou. 
Il sabato sera esco sempre a cena con gli amici. 

     V sobotu večer chodím s priateľmi na večeru. 
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Lekcia 04_Nepravidelné slovesá 01, väzby  mi piace a ho bisogno, určovanie času 
môj deň_precvičovacie vety_počúvajte   
•  Quando vieni? •  Kedy prídeš? 
•  Di cosa hai bisogno? •  Čo potrebuješ? 
•  Inizio a lavorare alle otto •  O ôsmej začínam pracovať. 
•  All´una del pomeriggio andiamo a pranzo. •  O jednej popoludní ideme na obed. 
•  Mi alzo alle sette. •  Vstávam o siedmej. 
•  Abbiamo bisogno di tempo. •  Potrebujeme čas. 
•  Faccio le spese ogni giorno. •  Nakupujem každý deň. 
•  Le riunioni iniziano all'una e un quarto del 
pomeriggio. 

•  Stretnutia sa začínajú o štvrť na dve popoludní. 

•  Vado al lavoro alle sette. •  O siedmej idem do práce. 
•  C´è un ristorante buono vicino al mio ufficio •  V blízkosti mojej kancelárie je pekná reštaurácia. 
•  Viene più tardi •  Príde neskôr. 
•  Mi alzo alle sei •  Vstávam o šiestej. 
•  Arrivo a casa alle sei e mezza •  Domov prichádzam o pol siedmej. 
•  Va al cinema. •  Ide do kina. 
•  Gli piace cantare •  Rád spieva. Rada spieva. 
•  Torniamo a casa alle cinque meno cinque. •  Domov sa vraciame za päť minút päť. 
•  Preparo qualcosa da mangiare. •  Pripravím si niečo na jedenie. 
•  Venite con noi? •  Idete s nami? 
•  Che fai domani? •  Čo robíš zajtra? 
•  Non mi piace la pizza •  Nemám rád pizzu. 
•  Andiamo a Firenze •  My ideme do Florencie. 
•  Quando fate le vacanze? •  Kedy idete na dovolenku? 
•  Non mi piace mangiare dolci. •  Nemám rád sladkosti. 
•  Quando fate colazione? •  Kedy raňajkujete? 
•  Arrivo alla fabbrica alle sette e mezzo. •  Do továrne sa dostanem o 7:30. 
•  Dove vai? •  Kam ideš? 
•  Quando fate i compiti? •  Kedy si robíte domáce úlohy? 
•  Non ti piace guardare la TV? •  Nerád pozeráš televíziu? 
•  Dove andate? •  Kam idete? 
•  Dopo prendo il tram per andare al lavoro. •  Potom idem do práce električkou. 
•  Comincio a lavorare alle otto. •  Pracovať začínam o ôsmej. 
•  Vai a casa. •  Ideš domov. 
•  Faccio colazione alle sei e mezza. •  Raňajkujem o pol siedmej. 
•  Vieni con me. •  Poď so mnou. 
•  Fanno sport. •  Oni robia šport. Športujú. 
•  Si fa una pausa caffè alle dieci e un quarto. •  O desať pätnásť býva prestávka na kávu. 
•  Il mio lavoro mi piace, è facile. •  Práca ma baví, je ľahká. 
•  Veniamo con voi •  Ideme s vami. 
•  Non mi alzo prima delle nove. •  Nevstávam pred deviatou. 
•  Arrivo in ufficio alle sette e cinquanta. •  Do kancelárie prichádzam o 7:50. 
•  Faccio le spese. •  Nakupujem. Robím nákupy. 
•  Mi piace la musica •  Mám rád hudbu. 
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•  Ogni pomeriggio camino a casa. •  Každé popoludnie chodím domov pešo. 
•  Vengono a scuola •  Prídu do školy 
•  La pausa pranzo inizia alle dodici e dieci. •  Obedňajšia prestávka sa začína desať minút po dvanástej. 
•  Ha bisogno di stivali nuovi. •  Potrebuje nové topánky. 
•  Ho bisogno del tuo aiuto. •  Potrebujem tvoju pomoc. 
•  A volte mi piace rimanere a casa. •  Niekedy rád zostávam doma 
•  Ti pieace parlare italiano? •  Rozprávaš rád po taliansky? 
•  Alle nove escono a cenare. •  O deviatej hodine chodí na večeru. 
•  Andiamo al bar! •  Ideme do baru! 
•  Cosa fai? •  Čo robíš? 
•  Usciamo a prendere un bicchiere di vino. •  Ideme na pohár vína. 
•  Rimani con me? •  Zostaneš so mnou? 

Lekcia 04_Nepravidelné slovesá 01, väzby  mi piace a ho bisogno, určovanie času 
môj deň_precvičovacie vety_prekladajte  
•  Kedy raňajkujete? •  Quando fate colazione? 
•  Ideme do baru! •  Andiamo al bar! 
•  Niekedy rád zostávam doma •  A volte mi piace rimanere a casa. 
•  Domov sa vraciame za päť minút päť. •  Torniamo a casa alle cinque meno cinque. 
•  Pripravím si niečo na jedenie. •  Preparo qualcosa da mangiare. 
•  Kedy idete na dovolenku? •  Quando fate le vacanze? 
•  Práca ma baví, je ľahká. •  Il mio lavoro mi piace, è facile. 
•  Potrebujeme čas. •  Abbiamo bisogno di tempo. 
•  Čo robíš? •  Cosa fai? 
•  O deviatej hodine chodí na večeru. •  Alle nove escono a cenare. 
•  Ideme s vami. •  Veniamo con voi 
•  Ideš domov. •  Vai a casa. 
•  V blízkosti mojej kancelárie je pekná 
reštaurácia. 

•  C´è un ristorante buono vicino al mio ufficio 

•  O siedmej idem do práce. •  Vado al lavoro alle sette. 
•  Kam idete? •  Dove andate? 
•  Čo robíš zajtra? •  Che fai domani? 
•  Ideme na pohár vína. •  Usciamo a prendere un bicchiere di vino. 
•  Každé popoludnie chodím domov pešo. •  Ogni pomeriggio camino a casa. 
•  Vstávam o šiestej. •  Mi alzo alle sei 
•  O jednej popoludní ideme na obed. •  All´una del pomeriggio andiamo a pranzo. 
•  Kam ideš? •  Dove vai? 
•  Kedy prídeš? •  Quando vieni? 
•  Idete s nami? •  Venite con noi? 
•  Stretnutia sa začínajú o štvrť na dve popoludní. •  Le riunioni iniziano all'una e un quarto del pomeriggio. 

•  Prídu do školy •  Vengono a scuola 
•  Potrebujem tvoju pomoc. •  Ho bisogno del tuo aiuto. 
•  Rád spieva. Rada spieva. •  Gli piace cantare 
•  Nakupujem. Robím nákupy. •  Faccio le spese. 
•  Čo potrebuješ? •  Di cosa hai bisogno? 
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•  O desať pätnásť býva prestávku na kávu. •  Si fa una pausa caffè alle dieci e un quarto. 
•  Zostaneš so mnou? •  Rimani con me? 
•  My ideme do Florencie. •  Andiamo a Firenze 
•  Vstávam o siedmej. •  Mi alzo alle sette. 
•  Domov prichádzam o pol siedmej. •  Arrivo a casa alle sei e mezza 
•  Potom idem do práce električkou. •  Dopo prendo il tram per andare al lavoro. 
•  Nemám rád pizzu. •  Non mi piace la pizza 
•  Obedňajšia prestávka sa začína desať minút po 
dvanástej. 

•  La pausa pranzo inizia alle dodici e dieci. 

•  O ôsmej začínam pracovať. •  Inizio a lavorare alle otto 
•  Príde neskôr. •  Viene più tardi 
•  Do kancelárie prichádzam o 7:50. •  Arrivo in ufficio alle sette e cinquanta. 
•  Rozprávaš rád po taliansky? •  Ti pieace parlare italiano? 
•  Raňajkujem o pol siedmej. •  Faccio colazione alle sei e mezza. 
•  Nemám rád sladkosti. •  Non mi piace mangiare dolci. 
•  Nakupujem každý deň. •  Faccio le spese ogni giorno. 
•  Ide do kina. •  Va al cinema. 
•  Nevstávam pred deviatou. •  Non mi alzo prima delle nove. 
•  Poď so mnou. •  Vieni con me. 
•  Potrebuje nové topánky. •  Ha bisogno di stivali nuovi. 
•  Pracovať začínam o ôsmej. •  Comincio a lavorare alle otto. 
•  Mám rád hudbu. •  Mi piace la musica 
•  Oni robia šport. Športujú. •  Fanno sport. 
•  Nerád pozeráš televíziu? •  Non ti piace guardare la TV? 
•  Do továrne sa dostanem o 7:30. •  Arrivo alla fabbrica alle sette e mezzo. 
•  Kedy si robíte domáce úlohy? •  Quando fate i compiti? 

Lekcia 04_Nepravidelné slovesá 01, väzby  mi piace a ho bisogno, určovanie času 
môj deň_počúvajte po taliansky   
•  Si fa una pausa caffè alle dieci e un quarto. •  O desať pätnásť býva prestávku na kávu. 
•  Viene più tardi •  Príde neskôr. 
•  Ogni pomeriggio camino a casa. •  Každé popoludnie chodím domov pešo. 
•  Comincio a lavorare alle otto. •  Pracovať začínam o ôsmej. 
•  Preparo qualcosa da mangiare. •  Pripravím si niečo na jedenie. 
•  Vado al lavoro alle sette. •  O siedmej idem do práce. 
•  Quando fate le vacanze? •  Kedy idete na dovolenku? 
•  C´è un ristorante buono vicino al mio ufficio •  V blízkosti mojej kancelárie je pekná reštaurácia. 
•  Mi piace la musica •  Mám rád hudbu. 
•  Faccio colazione alle sei e mezza. •  Raňajkujem o pol siedmej. 
•  Che fai domani? •  Čo robíš zajtra? 
•  Andiamo al bar! •  Ideme do baru! 
•  Dove vai? •  Kam ideš? 
•  Ti pieace parlare italiano? •  Rozprávaš rád po taliansky? 
•  Ha bisogno di stivali nuovi. •  Potrebuje nové topánky. 
•  Quando vieni? •  Kedy prídeš? 
•  Arrivo a casa alle sei e mezza •  Domov prichádzam o pol siedmej. 
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•  Mi alzo alle sei •  Vstávam o šiestej. 
•  Fanno sport. •  Oni robia šport. Športujú. 
•  Dopo prendo il tram per andare al lavoro. •  Potom idem do práce električkou. 
•  Non mi piace mangiare dolci. •  Nemám rád sladkosti. 
•  Va al cinema. •  Ide do kina. 
•  Quando fate colazione? •  Kedy raňajkujete? 
•  Vieni con me. •  Poď so mnou. 
•  Arrivo in ufficio alle sette e cinquanta. •  Do kancelárie prichádzam o 7:50. 
•  Ho bisogno del tuo aiuto. •  Potrebujem tvoju pomoc. 
•  A volte mi piace rimanere a casa. •  Niekedy rád zostávam doma 
•  Rimani con me? •  Zostaneš so mnou? 
•  La pausa pranzo inizia alle dodici e dieci. •  Obedňajšia prestávka sa začína desať minút po dvanástej. 
•  Faccio le spese. •  Nakupujem. Robím nákupy. 
•  Vanno con voi. •  Idú s vami. 
•  All´una del pomeriggio andiamo a pranzo. •  O jednej popoludní ideme na obed. 
•  Il mio lavoro mi piace, è facile. •  Práca ma baví, je ľahká. 
•  Veniamo con voi •  Ideme s vami. 
•  Quando fate i compiti? •  Kedy si robíte domáce úlohy? 
•  Inizio a lavorare alle otto •  O ôsmej začínam pracovať. 
•  Non ti piace guardare la TV? •  Nerád pozeráš televíziu? 
•  Alle nove escono a cenare. •  O deviatej hodine chodí na večeru. 
•  Usciamo a prendere un bicchiere di vino. •  Ideme na pohár vína. 
•  Vengono a scuola •  Prídu do školy 
•  Vai a casa. •  Ideš domov. 
•  Andiamo a Firenze •  My ideme do Florencie. 
•  Arrivo alla fabbrica alle sette e mezzo. •  Do továrne sa dostanem o 7:30. 
•  Venite con noi? •  Idete s nami? 
•  Cosa fai? •  Čo robíš? 
•  Non mi piace la pizza •  Nemám rád pizzu. 
•  Abbiamo bisogno di tempo. •  Potrebujeme čas. 
•  Di cosa hai bisogno? •  Čo potrebuješ? 
•  Mi alzo alle sette. •  Vstávam o siedmej. 
•  Gli piace cantare •  Rád spieva. Rada spieva. 
•  Torniamo a casa alle cinque meno cinque. •  Domov sa vraciame za päť minút päť. 
•  Dove andate? •  Kam idete? 
•  Faccio le spese ogni giorno. •  Nakupujem každý deň. 
•  Non mi alzo prima delle nove. •  Nevstávam pred deviatou. 
•  Le riunioni iniziano all'una e un quarto del 
pomeriggio. 

•  Stretnutia sa začínajú o štvrť na dve popoludní. 
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Lekcia 05_Nepravidelné slovesá 02,  ESSERE a STARE, privlastňovacie zámená,  
moja rodina_slovná zásoba_počúvajte 
•  sta facendo •  robí 
•  presentare •  predstaviť 
•  l´ una •  jeden 
•  oggi •  dnes 
•  dammi •  daj mi 
•  passione •  vášeň 
•  sto parlando •  hovorím 
•  stiamo mangiando •  jeme 
•  le quattro •  štyri 
•  sanno •  vedia 
•  soldi •  peniaze 
•  usciamo •  odchádzame 
•  sappiamo •  vieme 
•  polaca •  Poľka 
•  capelli •  vlasy 
•  stai parlando •  hovoríš 
•  preferito •  obľúbený 
•  arrabbiato •  nahnevaný 
•  giocare sullo smartphone •  hrať sa na telefóne 
•  le due •  dva 
•  le tre •  tri 
•  amicizia •  priateľstvo. 
•  felice •  šťastný 
•  snello •  štíhly 
•  importante •  dôležité 
•  insegnare •  učiť 
•  occhi •  oči 
•  dottoressa •  lekárka 
•  suonare •  hrať, znieť 
•  essere in gamba •  byť chytrý 
•  meraviglia •  div, zázrak 
•  davvero •  naozaj 
•  insieme •  spolu 
•  domenica •  nedeľa 
•  sta •  je   
•  sta parlando •  hovorí 
•  futuro •  budúcnosť 
•  so •  viem 
•  commerciante •  obchodník 
•  divertente •  zábavný 
•  camicia •  košele 
•  sai •  vieš 
•  subito •  ihneď 
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•  bello •  krásny 

Lekcia 05_Nepravidelné slovesá 02,  ESSERE a STARE, privlastňovacie zámená,  
moja rodina_slovná zásoba_prekladajte 
•  šťastný •  felice 
•  vieš •  sai 
•  hovorím •  sto parlando 
•  hovoríš •  stai parlando 
•  dôležité •  importante 
•  dva •  le due 
•  vášeň •  passione 
•  jeme •  stiamo mangiando 
•  byť chytrý •  essere in gamba 
•  oči •  occhi 
•  jeden •  l´ una 
•  odchádzame •  usciamo 
•  dnes •  oggi 
•  štíhly •  snello 
•  krásny •  bello 
•  obchodník •  commerciante 
•  je   •  sta 
•  zábavný •  divertente 
•  predstaviť •  presentare 
•  obľúbený •  preferito 
•  učiť •  insegnare 
•  spolu •  insieme 
•  vieme •  sappiamo 
•  nedeľa •  domenica 
•  viem •  so 
•  priateľstvo. •  amicizia 
•  nahnevaný •  arrabbiato 
•  ihneď •  subito 
•  div, zázrak •  meraviglia 
•  hovorí •  sta parlando 
•  hrať, znieť •  suonare 
•  vlasy •  capelli 
•  štyri •  le quattro 
•  budúcnosť •  futuro 
•  robí •  sta facendo 
•  lekárka •  dottoressa 
•  tri •  le tre 
•  peniaze •  soldi 
•  hrať sa na telefóne •  giocare sullo smartphone 
•  Poľka •  polaca 
•  vedia •  sanno 
•  košele •  camicia 
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•  naozaj •  davvero 
•  daj mi •  dammi 
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Lekcia 05_Nepravidelné slovesá 02,  ESSERE a STARE, privlastňovacie 
zámená, moja rodina_vysvetlenie 
 

Nepravidelné slovesá - dare, sapere, stare, uscire 
 

Nepravidelné sloveso DARE – dať 

Io do    dávam 

Tu dai    dávaš 

Lui, Lei da   dáva 

Noi diamo   dávame 

Voi date   dávate 

Loro danno   dávajú 

 

Mi da un po di soldi.  Dáva mi trochu peňazí. 

Dammi i soldi.   Daj mi peniaze. 

 

Výraz DAI sa v neformálnej komunikácii používa ako neurčitý úvod k vete - no, tak, tak áno 

Dai, ci vediamo presto.  Dobre, uvidíme sa čoskoro. 

 

Nepravidelné sloveso SAPERE - vedieť, poznať 

So    viem, poznám 

Sai    vieš, poznáš 

Sa    vie, pozná 

Sappiamo   vieme, poznáme 

Sapete    viete, poznáte 

Sanno    vedia, poznajú 

 

Non lo so.   To neviem. 

Lo so.    Viem to. 

Sai cualcosa a proposito?  Vieš o tom niečo? 

Non so niente.   Neviem nič. 
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Voi cosa sapete?  Čo viete vy? 

Sanno parlare inglese.  Vedia hovoriť po anglicky. 

 

Sloveso USCIRE - odísť, vyjsť 

Esco    vychádzam 

Esci    vychádzaš 

Esce    vychádza 

Usciamo   vychádzame 

Uscite    vychádzate 

Escono    vychádzajú 

 

Esco da casa alle sette.  Z domu odchádzam o siedmej.   

Usciamo ogni venerdi.  Každý piatok chodíme von. 

Cuanto escono?  Kedy odchádzajú? 

Con chi esci?   S kým chodíš? 

 

Sloveso STARE - byť - a rozdiel medzi slovesami ESSERE a STARE 

V prvej lekcii sme sa naučili sloveso ESSERE - byť.  Teraz sa naučíme druhé sloveso byť, STARE.  

 

Sto   Ja som 

Stai   ty si 

Sta   on/ona je 

Stiamo    my sme 

State   vy ste 

Stanno   oni sú 

 

Come stai?  Ako sa máš? (ako si ?) 

Sto bene, grazie. Mám sa dobre, ďakujem. (som dobrý, ďakujem)  

 

Typické použitie slovesa ESSERE  

Opis okamžitého stavu: 
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Sono felice.  Som šťastný 

É molto arrabiato. Je veľmi nahnevaný. 

 

Vyjadrenie pôvodu  

Sono Polaco.  Som Poliak. 

 

Vyjadrenie pozície 

Siamo in Italia  Sme v Taliansku. 

 

Popis profesie 

Luigi é medico.  Luigi je lekár. 

 

Vyjadrenie času 

É l´una   Je jedna hodina. 

Sono le nove  Je deväť hodín. (hodin) 

 

Sloveso STARE  používam vtedy, keď opisujem, ako sa mám: 

Come stai? Sto bene, grazie  Ako sa máš? Mám sa dobre, ďakujem. 

 

Keď hovorím o svojom zdraví. 

Sta molto male.  Je veľmi chorý. 

Sto meglio  Je mi lepšie.   

 

Keď chcem povedať, že niekto vyzerá lebo nevyzerá dobre: 

Questa giacca non ti sta. Tento kabát ti nesedí. 

 

Ak použijem sloveso STARE s predložkou PER, hovorím, že sa niečo čoskoro stane: 

Sto per uscire.   Čoskoro odchádzam. 

La bomba sta per espoldere. Bomba sa chystá vybuchnúť. 
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Sloveso STARE môžeme použiť aj na vytvorenie vety v priebehovom čase – som niečo robiaci. Trvalý 
čas vytvoríme pomocou slovesa STARE a slovesa s koncovkou - ando alebo endo. 

Cosa stai leggendo?  Čo čítaš? (Čo si čítajúci)? 

Sto preparando il cibo.  Pripravujem jedlo 

 

Privlastňovacie zámená 

Mio/mia  môj, moja 

Tuo/tua  tvoj, tvoja 

Suo/sua  jeho, jej, Váš 

Nostro/nostra  náš, naše 

Vostro/vostra  váš, vaše 

Loro/loro.  ich 

 

La mia casa è molto bella.  Môj dom je veľmi pekný. 

Il tuo gatto è molto carino.  Tvoja mačka je veľmi pekná. 

La sua voce è molto melodiosa.  Jeho/jej hlas je veľmi melodický. 

Il nostro viaggio è molto avventuroso. Naša cesta je veľmi dobrodružná. 

 

Konverzácia – Moja rodina 
 

Vi presento la mia famiglia. 

 

Ciao, mi chiamo Tomaso, ho cuaranta due anni. Faccio il  commerciante. La gente dice che sono 
simpático e gentile. Sono alto, ho i capelli scuri e gli occhi castagni. 

Ecco la mia moglie, si chiama Laura. Ha trenta nove anni. É snella e bionda e ha gli ocvhi azzuri. É 
molto bella. É insegnante di inglese e geografia. Le  piace molto cucinare 

Abbiamo insieme due bambini, un figlio e una figlia. 

Il nostro figlio si chiama Paolo, ha dodici anni ed é molto intelligente. Sa suonare il pianoforte. Paolo 
é basso ed ha i capelli lunghi e gli occhi castagni. Gli piace gioccare i giocchi sul suo Smartphone. 

La nostra figlia si chiama Maria e ha quindici anni. É alta ed ha i capelli scuri e gli ochi azzuri. É molto 
in gamba, fa molto sport. Va al liceo, é studentessa. 
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Ciao, mi chiamo Tomas, ho cuaranta due anni.  

       Ahoj, volám sa Tomáš a mám štyridsaťdva rokov. 

Faccio il commerciante.    Pracujem ako obchodník. 

La gente dice che sono simpático e gentile. Ľudia hovoria, že som milý a priateľský. 

Sono alto, ho i capelli scuri e gli occhi castagni.  Som vysoký, mám tmavé vlasy a hnedé oči. 

Ecco  mia moglie, si chiama Laura.   Toto je moja manželka, volá sa Laura.. 

Ha trenta nove anni.     Má tridsaťdeväť rokov. 

É snella e ha gli occhi azzuri.   Je štíhla a má modré oči 

É molto bella.      Je veľmi krásna 

É insegnante di inglese e geografia.   Je učiteľkou angličtiny a geografie 

Gli piace molto preparare i pasti.  Rada varí. 

Abbiamo insieme due bambini, un figlio e una figlia. 

      Máme spolu dve deti, dcéru a syna. 

Il nostro figlio si chiama Paolo, ha dodici anni ed é molto intelligente.  

      Náš syn sa volá Paolo, má 12 rokov a je veľmi šikovný. 

Sa suonare il pianoforte.    Vie hrať na klavíri. 

Paolo é basso ed ha i capelli lunghi e gli occhi castagni.  

      Paolo je nízky, má dlhé vlasy a hnedé oči. 

Gli piace gioccare i giocchi sul suo Smartphone.  Rád hrá hry na svojom mobilnom telefóne. 

La nostra figlia si chiama Maria e ha quindici anni.   Naša dcéra sa volá Maria a má 15 rokov. 

É alta ed ha i capelli scuri e gli ochi azzuri.   Je vysoká a má tmavé vlasy a modré oči. 

É molto in gamba, fa molto sport.   Je veľmi dobrá, veľa športuje. 

Va al liceo, é studentessa.   Chodí na strednú školu, je študentka. 
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Lekcia 05_Nepravidelné slovesá 02,  ESSERE a STARE, privlastňovacie zámená,  
moja rodina_precvičovacie vety_počúvajte  
•  Sono le due. •  Sú dve. 
•  Sono le tre. •  Sú tri. 
•  Dammelo. •  Daj mi to. 
•  Non lo so. •  Ja to neviem. 
•  Oggi sta un po’ meglio. •  Dnes je mu trochu lepšie. 
•  Mia moglie è snella. •  Moja žena je štíhla. 
•  Sono Polaca. •  Som Poľka. 
•  Il nostro futuro è molto promettente. •  Naša budúcnosť je veľmi sľubná. 
•  Esco subito. •  Odchádzam hneď. 
•  É l´una. •  Je jedna. 
•  Davvero sto bene •  Mám sa naozaj dobre. Naozaj som dobrý. 
•  Lavoro da commerciante. •  Pracujem ako obchodník. 
•  Sappiamo parlare francese. •  Vieme po francúzsky. 
•  Insieme abbiamo due bambini. •  Máme spolu dve deti. 
•  É molto arrabbiata. •  Je veľmi nahnevaná. 
•  Sono felici •  Sú šťastní. 
•  Vi presento la mia famiglia. •  Dovoľte, aby som vám predstavil svoju rodinu. 
•  Stai parlando con me. •  Hovoríš so mnou. 
•  Che ne sai? •  Čo o tom vieš? 
•  Ho i capelli biondi. •  Mám svetlé vlasy. 
•  É molto bella. •  Je veľmi krásna. 
•  Sono le quattro. •  Sú štyri. 
•  Ha gli occhi blu. •  Ona má modré oči. 
•  Questa camicia non ti sta. •  Táto košeľa ti nesedí. 
•  Sto parlando con loro. •  Rozprávam sa s nimi. 
•  Sono insegnanti. •  Sú to učitelia. 
•  Cosa stai facendo? •  Čo to robíš? 
•  Mio padre è molto in gamba. •  Môj otec je veľmi múdry. 
•  Stiamo mangiando una pizza. •  Jeme pizzu. 
•  Sa suonare il pianonoforte. •  Vie hrať na klavíri. 
•  Usciamo ogni sabato. •  Chodíme von každú sobotu. 
•  La sua passione è molto appassionante. •  Jeho vášeň je veľmi vzrušujúca. 
•  Non ne sa niente. •  Nič o tom nevie. 
•  Sto di meraviglia, grazie. •  Mám sa skvele, ďakujem. 
•  Come sta? •  Ako sa máte? Ako sa má? 
•  Il vostro lavoro è molto importante. •  Vaša práca je veľmi dôležitá. 
•  Domenica non escono •  V nedeľu von nechodí. 
•  Il mio libro preferito è molto interessante. •  Moja obľúbená kniha je veľmi zaujímavá. 
•  A lui piace giocare sullo smartphone. •  Rád sa hrá na svojom smartfóne. 
•  Laura è dottoressa •  Laura je lekárka. 
•  Con chi sta parlando? •  S kým sa rozpráva? 
•  Il tuo hobby è molto divertente. •  Tvoj koníček je veľmi zábavný. 
•  Io do soldi a loro. •  Dávam im peniaze. 
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•  Sanno aiutarsi l´uno con l’altro. •  Dokážu si navzájom pomôcť. 

Lekcia 05_Nepravidelné slovesá 02,  ESSERE a STARE, privlastňovacie zámená,  
moja rodina_precvičovacie vety_prekladajte  
•  Je veľmi krásna. •  É molto bella. 
•  Sú to učitelia. •  Sono insegnanti. 
•  Rozprávam sa s nimi. •  Sto parlando con loro. 
•  Vie hrať na klavíri. •  Sa suonare il pianonoforte. 
•  Máme spolu dve deti. •  Insieme abbiamo due bambini. 
•  Mám sa naozaj dobre. Naozaj som dobrý. •  Davvero sto bene 
•  Dovoľte, aby som vám predstavil svoju rodinu. •  Vi presento la mia famiglia. 

•  Vieme po francúzsky. •  Sappiamo parlare francese. 
•  Laura je lekárka. •  Laura è dottoressa 
•  Dokážu si navzájom pomôcť. •  Sanno aiutarsi l´uno con l’altro. 
•  Ja to neviem. •  Non lo so. 
•  Sú tri. •  Sono le tre. 
•  Daj mi to. •  Dammelo. 
•  Ona má modré oči. •  Ha gli occhi blu. 
•  Nič o tom nevie. •  Non ne sa niente. 
•  Som Poľka. •  Sono Polaca. 
•  Mám svetlé vlasy. •  Ho i capelli biondi. 
•  Mám sa skvele, ďakujem. •  Sto di meraviglia, grazie. 
•  Dávam im peniaze. •  Io do soldi a loro. 
•  Hovoríš so mnou. •  Stai parlando con me. 
•  Ako sa máte? Ako sa má? •  Come sta? 
•  Sú šťastní. •  Sono felici 
•  Je jedna. •  É l´una. 
•  Dnes je mu trochu lepšie. •  Oggi sta un po’ meglio. 
•  Táto košeľa ti nesedí. •  Questa camicia non ti sta. 
•  S kým sa rozpráva? •  Con chi sta parlando? 
•  Moja žena je štíhla. •  Mia moglie è snella. 
•  Sú štyri. •  Sono le quattro. 
•  Čo to robíš? •  Cosa stai facendo? 
•  Je veľmi nahnevaná. •  É molto arrabbiata. 
•  Naša budúcnosť je veľmi sľubná. •  Il nostro futuro è molto promettente. 
•  Chodíme von každú sobotu. •  Usciamo ogni sabato. 
•  Môj otec je veľmi múdry. •  Mio padre è molto in gamba. 
•  Moja obľúbená kniha je veľmi zaujímavá. •  Il mio libro preferito è molto interessante. 
•  Sú dve. •  Sono le due. 
•  Odchádzam hneď. •  Esco subito. 
•  Rád sa hrá na svojom smartfóne. •  A lui piace giocare sullo smartphone. 
•  Pracujem ako obchodník. •  Lavoro da commerciante. 
•  Jeme pizzu. •  Stiamo mangiando una pizza. 
•  Vaša práca je veľmi dôležitá. •  Il vostro lavoro è molto importante. 
•  Čo o tom vieš? •  Che ne sai? 
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•  Tvoj koníček je veľmi zábavný. •  Il tuo hobby è molto divertente. 
•  Jeho vášeň je veľmi vzrušujúca. •  La sua passione è molto appassionante. 
•  V nedeľu von nechodí. •  Domenica non escono 

Lekcia 05_Nepravidelné slovesá 02,  ESSERE a STARE, privlastňovacie zámená,  
moja rodina_ počúvajte po taliansky  
•  Davvero sto bene •  Mám sa naozaj dobre. Naozaj som dobrý. 
•  Sono le due. •  Sú dve. 
•  Ha gli occhi blu. •  Ona má modré oči. 
•  Sono insegnanti. •  Sú to učitelia. 
•  Sono felici •  Sú šťastní. 
•  Domenica non escono •  V nedeľu von nechodí. 
•  La sua passione è molto appassionante. •  Jeho vášeň je veľmi vzrušujúca. 
•  Lavoro da commerciante. •  Pracujem ako obchodník. 
•  Mio padre è molto in gamba. •  Môj otec je veľmi múdry. 
•  Il vostro lavoro è molto importante. •  Vaša práca je veľmi dôležitá. 
•  Non ne sa niente. •  Nič o tom nevie. 
•  Vi presento la mia famiglia. •  Dovoľte, aby som vám predstavil svoju rodinu. 
•  Ho i capelli biondi. •  Mám svetlé vlasy. 
•  Il nostro futuro è molto promettente. •  Naša budúcnosť je veľmi sľubná. 
•  Sto parlando con loro. •  Rozprávam sa s nimi. 
•  Che ne sai? •  Čo o tom vieš? 
•  Non lo so. •  Ja to neviem. 
•  Esco subito. •  Odchádzam hneď. 
•  Oggi sta un po’ meglio. •  Dnes je mu trochu lepšie. 
•  Sono Polaca. •  Som Poľka. 
•  Laura è dottoressa •  Laura je lekárka. 
•  Con chi sta parlando? •  S kým sa rozpráva? 
•  Sanno aiutarsi l´uno con l’altro. •  Dokážu si navzájom pomôcť. 
•  Mia moglie è snella. •  Moja žena je štíhla. 
•  Sono le tre. •  Sú tri. 
•  Come sta? •  Ako sa máte? Ako sa má? 
•  Dammelo. •  Daj mi to. 
•  Usciamo ogni sabato. •  Chodíme von každú sobotu. 
•  Il tuo hobby è molto divertente. •  Tvoj koníček je veľmi zábavný. 
•  Questa camicia non ti sta. •  Táto košeľa ti nesedí. 
•  Cosa stai facendo? •  Čo to robíš? 
•  Sono le quattro. •  Sú štyri. 
•  Il mio libro preferito è molto interessante. •  Moja obľúbená kniha je veľmi zaujímavá. 
•  É l´una. •  Je jedna. 
•  Stai parlando con me. •  Hovoríš so mnou. 
•  A lui piace giocare sullo smartphone. •  Rád sa hrá na svojom smartfóne. 
•  Stiamo mangiando una pizza. •  Jeme pizzu. 
•  Sa suonare il pianonoforte. •  Vie hrať na klavíri. 
•  Insieme abbiamo due bambini. •  Máme spolu dve deti. 
•  É molto bella. •  Je veľmi krásna. 
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•  É molto arrabbiata. •  Je veľmi nahnevaná. 
•  Sappiamo parlare francese. •  Vieme po francúzsky. 
•  Io do soldi a loro. •  Dávam im peniaze. 
•  Sto di meraviglia, grazie. •  Mám sa skvele, ďakujem. 
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Lekcia 06_Nepravidelné slovesá 03, spôsobové slovesá, dni v týždni 
PRIMA a DOPO DI_slovná zásoba_počúvajte 
•  ciò  •  to 
•  migliorare •  zlepšiť sa 
•  risparmiare •  ušetriť 
•  acquistare •  kúpiť 
•  la cosa più importante  •  najdôležitejšia vec 
•  fare una  passeggiata •  prechádzať sa 
•  all'aria aperta •  vonku 
•  giovedì •  štvrtok 
•  presto •  čoskoro 
•  incontro •  stretávam sa 
•  più generoso •  štedrejší 
•  stasera •  dnes večer 
•  attivo •  aktívny 
•  se •  ak 
•  fidanzata •  snúbenica 
•  organizzato •  organizovaný 
•  leggo •  čítam 
•  quest'anno  •  tento rok 
•  a chi •  komu 
•  viaggiare per il mondo •  cestovať po svete 
•  popolare •  populárny 
•  usare •  používať 
•  quello •  tamto 
•  imparare •  učiť sa 
•  posso  •  môžem 
•  con gli amici •  s priateľmi 
•  modo •  spôsob 
•  che mi piace •  čo by sa mi páčilo 
•  delizioso •  chutný 
•  ballare •  tancovať 
•  appuntamento •  stretnutie 
•  voglio •  chcem 
•  più gentile  •  milší, príjemnejší 
•  pianoforte •  klavír 
•  potremmo •  môžeme 
•  in vacanza •  na dovolenke 
•  risolvere •  riešiť 
•  spesso •  často 
•  esercizio fisico •  fyzické cvičenie 
•  dico •  hovorím 
•  libero •  voľný 
•  chiedere •  žiadať 
•  chiave •  kľúč 
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•  prendere cura •  postarať sa o 
•  frutta  •  ovocie 
•  fare la doccia •  sprchovať sa 
•  riposare •  odpočívať 
•  devo •  musím 

Lekcia 06_Nepravidelné slovesá 03, spôsobové slovesá, dni v týždni 
PRIMA a DOPO DI_slovná zásoba_prekladajte 
•  chutný •  delizioso 
•  často •  spesso 
•  musím •  devo 
•  stretávam sa •  incontro 
•  kúpiť •  acquistare 
•  sprchovať sa •  fare la doccia 
•  snúbenica •  fidanzata 
•  klavír •  pianoforte 
•  fyzické cvičenie •  esercizio fisico 
•  čo by sa mi páčilo •  che mi piace 
•  môžeme •  potremmo 
•  môžem •  posso  
•  cestovať po svete •  viaggiare per il mondo 
•  spôsob •  modo 
•  tancovať •  ballare 
•  zlepšiť sa •  migliorare 
•  čítam •  leggo 
•  najdôležitejšia vec •  la cosa più importante  
•  žiadať •  chiedere 
•  komu •  a chi 
•  hovorím •  dico 
•  aktívny •  attivo 
•  ušetriť •  risparmiare 
•  stretnutie •  appuntamento 
•  tento rok •  quest'anno  
•  štvrtok •  giovedì 
•  tamto •  quello 
•  voľný •  libero 
•  dnes večer •  stasera 
•  to •  ciò  
•  chcem •  voglio 
•  milší, príjemnejší •  più gentile  
•  s priateľmi •  con gli amici 
•  postarať sa o •  prendere cura 
•  riešiť •  risolvere 
•  ovocie •  frutta  
•  na dovolenke •  in vacanza 
•  vonku •  all'aria aperta 
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•  používať •  usare 
•  kľúč •  chiave 
•  ak •  se 
•  populárny •  popolare 
•  čoskoro •  presto 
•  štedrejší •  più generoso 
•  učiť sa •  imparare 
•  odpočívať •  riposare 
•  prechádzať sa •  fare una  passeggiata 
•  organizovaný •  organizzato 
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Lekcia 06_Nepravidelné slovesá 03, spôsobové slovesá, dni v týždni 
PRIMA a DOPO DI_vysvetlenie  
 
Nepravidelné slovesá dire, vedere, leggere 
 

Nepravidelné sloveso DIRE – povedať 

Io dico   hovorím 

Tu dici   hovoríš 

Lui/Lei dice  hovorí 

Noi diciamo  hovoríme 

Voi dite   hovoríte 

Loro dicono  hovoria 

 

Cosa ne dici?  Čo na to povieš? 

Non diciamo niente.  Nehovoríme nič. 

Ti dico stasera  Poviem  ti to dnes večer. 

 

Nepravidelné sloveso VEDERE – vidieť 

Io vedo   vidím 

Tu vedi   vidíš 

Lui/lei vede  vidí 

Noi vediamo  vidíme 

Voi vedete  vidíte 

Loro vedono  vidí 

 

Ci vediamo stasera  Uvidíme sa dnes večer. 

Domanici  vediamo.  Zajtra sa uvidíme. 

Vedono il pericolo ovunque. Všade vidí nebezpečenstvo. 

Á rivederci.   Do videnia 

Á rivederLa.   dovidenia (pani, pane, vykanie jednej osobe) 
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Nepravidelné sloveso LEGGERE - čítať  

Io leggo   čítam 

Tu leggi   čítaš 

Lui/Lei legge  číta 

Noi leggiamo  čítame 

Voi leggete  čítate 

Loro leggono  čítajú 

 

Leggono i giornali ogni giorno.   Každý deň čítajú časopisy. 

Leggi speso?     Čítaš často? 

Legge solo la letteratura tecnica  Číta len odbornú literatúru. 

 

 

Modálné - spôsobové -slovesá POTERE, VOLERE a DOVERE  

Spôsobové (alebo modálne) slovesá sú tie, ktoré opisujú spôsob, akým sa vykoná nejaký iný dej. Vo 
všetkých európskych jazykoch sú základné spôsobové slovesá rovnaké - môcť, chcieť a musieť. ¨ 

Spôsobové sloveso POTERE – môcť 

Io posso  môžem  

Tu puoi   môžeš  

Lui/Lei puo  môže 

Noi possiamo  môžeme 

Voi potete  môžete 

Loro possono  môžu 

 

Ti posso aiutare? Môžem ti pomôcť? 

Non posso aiutarti. Nemôžem ti pomôcť. 

Potete farmi sapere? Môžete mi dať vedieť? 

 

Spôsobové sloveso VOLERE – chcieť 

Io voglio  chcem 
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Tu vuoi   chceš 

Lui/Lei vuole  chce 

Noi vogliamo  chceme 

Voi volete  chcete 

Loro vogliono  chcú 

 

Cosa vuoi da mangiare?  Čo chceš jesť? 

Voglio anadare a casa.  Chcem ísť domov. 

Non vogliono perdere la guerra. Nechcú stratiť - prehrať - vojnu. 

 

Spôsobové sloveso DOVERE – musieť 

Io devo    musím 

Tu devi    musíš 

Lui/lei deve   musí 

Noi dobbiamo   musíme 

Voi dovete   musíte 

Loro devono   musí 

 

Devo fare le spese  Musím nakúpiť. 

Devi fare cualcosa stasera? Musíš dnes večer niečo robiť? 

Dobbiamo uscire presto. Musíme čoskoro odísť. 

 

Názvy dní v týždni 

Lunedi  Pondelok 

Martedi Utorok  

Mercoledi Streda 

Giovedi  Štvrtok 

Venerdi  Piatok 

Sabato  sobota 

Domenica Nedeľa 
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Konverzácia – Môj týždeň 
 

Il lunedì inizia la settimana lavorativa. Tutti i giorni della settimana, tranne il sabato e la domenica, 
vado in ufficio. Il martedì mattina abbiamo delle riunioni nel nostro dipartimento. Il giovedì visitiamo 
la nostra filiale nella città vicina. Il venerdì possiamo restare a casa e lavorare da lì. Mercoledì 
pomeriggio vado a trovare mia nonna. Il giovedì pomeriggio vado a fare una grande spesa al 
supermercato. Nei fine settimana andiamo a fare una gita in montagna. Per le vacanze andiamo al 
mare o in montagna. Ci piace anche passeggiare nelle città antiche e ammirare i monumenti storici. 

 

Il lunedì inizia la settimana lavorativa.  Pracovný týždeň sa začína v pondelok. 

Tutti i giorni della settimana, tranne il sabato e la domenica, vado in ufficio. 

Všetky dni v týždni okrem soboty a nedele chodím do kancelárie.  

Il martedì mattina abbiamo delle riunioni nel nostro dipartimento 

V utorok ráno máme porady nášho oddelenia. 

Il giovedì visitiamo la nostra filiale nella città vicina. 

Vo štvrtok navštevujeme našu filiálku v neďalekom meste. 

Il venerdì possiamo restare a casa e lavorare da lì. 

V piatok môžeme zostať doma a pracovať odtiaľ. 

Mercoledì pomeriggio vado a trovare mia nonna. 

V stredu popoludní idem navštíviť svoju starú mamu. 

Il giovedì pomeriggio vado a fare una grande spesa al supermercato. 

Vo štvrtok popoludní idem do supermarketu na veľký nákup. 

Nei fine settimana andiamo a fare una gita in montagna. 

Cez víkendy chodíme na výlety do hôr. 

Per le vacanze andiamo al mare o in montagna 

Na prázdniny chodíme k moru alebo do hôr. 

Ci piace anche passeggiare nelle città antiche e ammirare i monumenti storici. 

Radi sa tiež prechádzame po starých mestách a obdivujeme historické pamiatky. 
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Väzba PRIMA DI a DOPO DI 
 

Po väzbách PRIMA DI - pred - a DOPO DI - po - nasleduje infinitív slovesa. Do slovenčiny ich 
prekladáme ako "pred" alebo "po". PRIMA DI - pred - a DOPO DI - po  

. PRIMA DI MORIRE - Predtým, ako zomriem 

DOPO DI ANDARE LI - - po tom, ako tam pôjdem 

  

Leggo molte storie prima di andare a dormire. –  - doslovne - veľa čítam, než ísť spať 

Leggo sempre le recensioni prima di acquistare qualcosa. – Vždy si prečítam recenzie predtým, ako si 
niečo kúpim.  

Faccio la doccia dopo di fare l´attivitá física. – Sprchujem sa po fyzickej aktivite. 
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Lekcia 06_Nepravidelné slovesá 03, spôsobové slovesá, dni v týždni 
PRIMA a DOPO DI_precvičovacie vety_počúvjate  
•  Potremmo uscire a cena insieme? •  Môžeme ísť spolu na večeru? 
•  Voglio vedere il nuovo film. •  Chcem si pozrieť nový film. 
•  Devo andare al lavoro. •  Musím ísť do práce. 
•  Devi mangiare più frutta e verdura. •  Musíš jesť viac ovocia a zeleniny. 
•  Giovedì faccio la spesa per la settimana. •  Vo štvrtok nakupujem na celý týždeň. 
•  Leggo sempre le istruzioni prima di usare un 
prodotto. 

•  Pred použitím výrobku si vždy prečítam návod. 

•  Martedì sera vado al cinema con gli amici. •  V utorok večer idem s priateľmi do kina. 
•  Devi essere più organizzato. •  Musíš byť organizovanejší. 
•  Dico sempre che la felicità è la chiave del 
successo. 

•  Vždy hovorím, že kľúčom k úspechu je šťastie. 

•  Leggi molto per mantenere la tua mente attiva. •  Veľa čítaj, aby si si udržal aktívnu myseľ. 

•  Venerdì è il giorno in cui incontro i miei colleghi 
dopo il lavoro. 

•  V piatok sa po práci stretávam s kolegami. 

•  Leggi molto in vacanza. •  Na dovolenke veľa čítaš. 
•  Dico che questo è il modo migliore. •  Tvrdím, že toto je najlepší spôsob. 
•  Dobbiamo essere più gentili con le persone. •  Musíme byť k ľuďom milší. 
•  Domenica è il giorno in cui riposo e passo il 
tempo con la mia famiglia. 

•  Nedeľa je môj deň na oddych a trávenie času s rodinou. 

•  Vediamo se questo negozio vende ciò di cui 
abbiamo bisogno. 

•  Pozrime sa, či tento obchod predáva to, čo potrebujeme. 

•  Lunedì mi alzo presto per andare al lavoro. •  V pondelok vstávam skoro, aby som mohol ísť do práce. 
•  Voglio essere una persona più generosa. •  Chcem byť veľkorysejší človek. 
•  Sabato pomeriggio faccio attività all'aria aperta. •  V sobotu popoludní sa venujem vonkajším aktivitám. 

•  Voglio imparare una nuova lingua. •  Chcem sa naučiť nový jazyk. 
•  Vediamo se il tempo migliora questo 
pomeriggio. 

•  Uvidíme, či sa popoludní zlepší počasie. 

•  Vediamo se questo nuovo bar è popolare. •  Uvidíme, či je ten nový bar obľúbený. 
•  Lunedì mattina ho un appuntamento dal 
dentista. 

•  V pondelok ráno som objednaný k zubárovi. 

•  Faccio la doccia dopo aver fatto  attività física. •  Po fyzickej aktivite sa sprchujem. 
•  Posso ballare molte danze. •  Viem zatancovať veľa tancov. 
•  Voglio viaggiare per il mondo. •  Chcem precestovať svet. 
•  Dico spesso che la vita è breve •  Často hovorím, že život je krátky. 
•  Dovete fare più esercizio fisico. •  Musíte viac cvičiť. 
•  Vediamo se questo ristorante è buono. •  Uvidíme,  či je tá reštaurácia dobrá. 
•  Dico sempre la verità. •  Vždy hovorím pravdu. 
•  Mercoledì è il mio giorno libero. •  V stredu mám voľný deň. 
•  Vediamo un film stasera. •  Dnes večer si ideme pozrieť film. 
•  Devi prenderti cura del tuo corpo. •  Musíš sa starať o svoje telo. 
•  Posso suonare molte canzoni al pianoforte. •  Na klavíri dokážem zahrať veľa piesní. 
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•  Vediamo se riusciamo a risolvere questo 
problema. 

•  Uvidíme, či sa nám podarí tento problém vyriešiť. 

•  Dico sempre che l'amore è la cosa più 
importante. 

•  Vždy hovorím, že najdôležitejšia je láska. 

•  Mercoledì sera ceno con la mia fidanzata. •  V stredu večer idem na večeru so svojou priateľkou. 
•  Posso cucinare una cena deliziosa per te. •  Môžem ti uvariť výbornú večeru. 
•  Voglio acquistare un nuovo paio di scarpe. •  Chcem si kúpiť nové topánky. 
•  Leggo molto ogni giorno. •  Každý deň veľa čítam. 
•  Dico sempre grazie a chi mi aiuta. •  Vždy ďakujem každému, kto mi pomáha. 
•  Voglio avere un lavoro che mi piace. •  Chcem mať prácu, ktorá ma bude baviť. 
•  Posso fare tutto quello che voglio. •  Môžem si robiť, čo chcem. 
•  Posso prendere un caffè con te? •  Môžem si s tebou dať kávu? 
•  Voglio visitare una nuova città quest'anno. •  Tento rok chcem navštíviť jedno nové mesto. 
•  Martedì pomeriggio faccio una passeggiata al 
parco. 

•  V utorok popoludní idem na prechádzku do parku. 

•  Posso chiederti un favore? •   Môžem ťa o niečo požiadať? Môžem mať prosbu? 

Lekcia 06_Nepravidelné slovesá 03, spôsobové slovesá, dni v týždni 
PRIMA a DOPO DI_precvičovacie vety_prekladajte  
•  Musíš byť organizovanejší. •  Devi essere più organizzato. 
•  V sobotu popoludní sa venujem vonkajším 
aktivitám. 

•  Sabato pomeriggio faccio attività all'aria aperta. 

•  Nedeľa je môj deň na oddych a trávenie času s 
rodinou. 

•  Domenica è il giorno in cui riposo e passo il tempo con la mia famiglia.

•  Chcem byť veľkorysejší človek. •  Voglio essere una persona più generosa. 
•  Chcem sa naučiť nový jazyk. •  Voglio imparare una nuova lingua. 
•  V utorok večer idem s priateľmi do kina. •  Martedì sera vado al cinema con gli amici. 
•  Uvidíme, či je ten nový bar obľúbený. •  Vediamo se questo nuovo bar è popolare. 
•  Musíš sa starať o svoje telo. •  Devi prenderti cura del tuo corpo. 
•  Môžem si s tebou dať kávu? •  Posso prendere un caffè con te? 
•  Chcem si pozrieť nový film. •  Voglio vedere il nuovo film. 
•  Tento rok chcem navštíviť jedno nové mesto. •  Voglio visitare una nuova città quest'anno. 
•  Uvidíme,  či je tá reštaurácia dobrá. •  Vediamo se questo ristorante è buono. 
•  Každý deň veľa čítam. •  Leggo molto ogni giorno. 
•  Musíte viac cvičiť. •  Dovete fare più esercizio fisico. 
•  Chcem mať prácu, ktorá ma bude baviť. •  Voglio avere un lavoro che mi piace. 
•  Na dovolenke veľa čítaš. •  Leggi molto in vacanza. 
•   Môžem ťa o niečo požiadať? Môžem mať 
prosbu? 

•  Posso chiederti un favore? 

•  Vždy hovorím pravdu. •  Dico sempre la verità. 
•  Vždy hovorím, že najdôležitejšia je láska. •  Dico sempre che l'amore è la cosa più importante. 
•  Môžem si robiť, čo chcem. •  Posso fare tutto quello che voglio. 
•  Veľa čítaj, aby si si udržal aktívnu myseľ. •  Leggi molto per mantenere la tua mente attiva. 
•  Dnes večer si ideme pozrieť film. •  Vediamo un film stasera. 
•  V stredu mám voľný deň. •  Mercoledì è il mio giorno libero. 
•  Môžeme ísť spolu na večeru? •  Potremmo uscire a cena insieme? 
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•  Musíme byť k ľuďom milší. •  Dobbiamo essere più gentili con le persone. 
•  Vždy hovorím, že kľúčom k úspechu je šťastie. •  Dico sempre che la felicità è la chiave del successo. 
•  V piatok sa po práci stretávam s kolegami. •  Venerdì è il giorno in cui incontro i miei colleghi dopo  

il lavoro. 
•  Na klavíri dokážem zahrať veľa piesní. •  Posso suonare molte canzoni al pianoforte. 
•  Pozrime sa, či tento obchod predáva to, čo 
potrebujeme. 

•  Vediamo se questo negozio vende ciò di cui abbiamo  
bisogno. 

•  V pondelok vstávam skoro, aby som mohol ísť 
do práce. 

•  Lunedì mi alzo presto per andare al lavoro. 

•  V stredu večer idem na večeru so svojou 
priateľkou. 

•  Mercoledì sera ceno con la mia fidanzata. 

•  Vo štvrtok nakupujem na celý týždeň. •  Giovedì faccio la spesa per la settimana. 
•  Uvidíme, či sa popoludní zlepší počasie. •  Vediamo se il tempo migliora questo pomeriggio. 
•  Pred použitím výrobku si vždy prečítam návod. •  Leggo sempre le istruzioni prima di usare un prodotto. 

•  Po fyzickej aktivite sa sprchujem. •  Faccio la doccia dopo aver fatto  attività física. 
•  Často hovorím, že život je krátky. •  Dico spesso che la vita è breve 
•  V utorok popoludní idem na prechádzku do 
parku. 

•  Martedì pomeriggio faccio una passeggiata al parco. 

•  Chcem si kúpiť nové topánky. •  Voglio acquistare un nuovo paio di scarpe. 
•  Vždy ďakujem každému, kto mi pomáha. •  Dico sempre grazie a chi mi aiuta. 
•  V pondelok ráno som objednaný k zubárovi. •  Lunedì mattina ho un appuntamento dal dentista. 
•  Môžem ti uvariť výbornú večeru. •  Posso cucinare una cena deliziosa per te. 
•  Musím ísť do práce. •  Devo andare al lavoro. 
•  Chcem precestovať svet. •  Voglio viaggiare per il mondo. 
•  Uvidíme, či sa nám podarí tento problém 
vyriešiť. 

•  Vediamo se riusciamo a risolvere questo problema. 

•  Viem zatancovať veľa tancov. •  Posso ballare molte danze. 
•  Tvrdím, že toto je najlepší spôsob. •  Dico che questo è il modo migliore. 
•  Musíš jesť viac ovocia a zeleniny. •  Devi mangiare più frutta e verdura. 

Lekcia 06_Nepravidelné slovesá 03, spôsobové slovesá, dni v týždni 
PRIMA a DOPO DI_počúvajte po taliansky  
•  Martedì pomeriggio faccio una passeggiata al 
parco. 

•  V utorok popoludní idem na prechádzku do parku. 

•  Vediamo se questo ristorante è buono. •  Uvidíme,  či je tá reštaurácia dobrá. 
•  Posso ballare molte danze. •  Viem zatancovať veľa tancov. 
•  Voglio imparare una nuova lingua. •  Chcem sa naučiť nový jazyk. 
•  Posso prendere un caffè con te? •  Môžem si s tebou dať kávu? 
•  Potremmo uscire a cena insieme? •  Môžeme ísť spolu na večeru? 
•  Devo andare al lavoro. •  Musím ísť do práce. 
•  Mercoledì sera ceno con la mia fidanzata. •  V stredu večer idem na večeru so svojou priateľkou. 
•  Vediamo un film stasera. •  Dnes večer si ideme pozrieť film. 
•  Voglio acquistare un nuovo paio di scarpe. •  Chcem si kúpiť nové topánky. 
•  Devi prenderti cura del tuo corpo. •  Musíš sa starať o svoje telo. 
•  Devi mangiare più frutta e verdura. •  Musíš jesť viac ovocia a zeleniny. 
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•  Leggo molto ogni giorno. •  Každý deň veľa čítam. 
•  Leggo sempre le istruzioni prima di usare un 
prodotto. 

•  Pred použitím výrobku si vždy prečítam návod. 

•  Vediamo se questo negozio vende ciò di cui 
abbiamo bisogno. 

•  Pozrime sa, či tento obchod predáva to, čo potrebujeme. 

•  Posso cucinare una cena deliziosa per te. •  Môžem ti uvariť výbornú večeru. 
•  Dobbiamo essere più gentili con le persone. •  Musíme byť k ľuďom milší. 
•  Dovete fare più esercizio fisico. •  Musíte viac cvičiť. 
•  Dico spesso che la vita è breve •  Často hovorím, že život je krátky. 
•  Leggi molto in vacanza. •  Na dovolenke veľa čítaš. 
•  Posso aiutarti a risparmiare tempo. •  Môžem ti pomôcť ušetriť čas. 
•  Faccio la doccia dopo aver fatto  attività física. •  Po fyzickej aktivite sa sprchujem. 
•  Lunedì mattina ho un appuntamento dal 
dentista. 

•  V pondelok ráno som objednaný k zubárovi. 

•  Mercoledì è il mio giorno libero. •  V stredu mám voľný deň. 
•  Voglio avere un lavoro che mi piace. •  Chcem mať prácu, ktorá ma bude baviť. 
•  Martedì sera vado al cinema con gli amici. •  V utorok večer idem s priateľmi do kina. 
•  Voglio vedere il nuovo film. •  Chcem si pozrieť nový film. 
•  Voglio viaggiare per il mondo. •  Chcem precestovať svet. 
•  Vediamo se questo nuovo bar è popolare. •  Uvidíme, či je ten nový bar obľúbený. 
•  Vediamo se il tempo migliora questo 
pomeriggio. 

•  Uvidíme, či sa popoludní zlepší počasie. 

•  Devi essere più organizzato. •  Musíš byť organizovanejší. 
•  Posso chiederti un favore? •   Môžem ťa o niečo požiadať? Môžem mať prosbu? 
•  Leggi molto per mantenere la tua mente attiva. •  Veľa čítaj, aby si si udržal aktívnu myseľ. 

•  Vediamo se riusciamo a risolvere questo 
problema. 

•  Uvidíme, či sa nám podarí tento problém vyriešiť. 

•  Posso suonare molte canzoni al pianoforte. •  Na klavíri dokážem zahrať veľa piesní. 
•  Voglio essere una persona più generosa. •  Chcem byť veľkorysejší človek. 
•  Voglio visitare una nuova città quest'anno. •  Tento rok chcem navštíviť jedno nové mesto. 
•  Dico sempre che l'amore è la cosa più 
importante. 

•  Vždy hovorím, že najdôležitejšia je láska. 

•  Dico sempre che la felicità è la chiave del 
successo. 

•  Vždy hovorím, že kľúčom k úspechu je šťastie. 

•  Lunedì mi alzo presto per andare al lavoro. •  V pondelok vstávam skoro, aby som mohol ísť do práce. 
•  Venerdì è il giorno in cui incontro i miei colleghi 
dopo il lavoro. 

•  V piatok sa po práci stretávam s kolegami. 

•  Giovedì faccio la spesa per la settimana. •  Vo štvrtok nakupujem na celý týždeň. 
•  Dico sempre la verità. •  Vždy hovorím pravdu. 
•  Posso fare tutto quello che voglio. •  Môžem si robiť, čo chcem. 
•  Domenica è il giorno in cui riposo e passo il 
tempo con la mia famiglia. 

•  Nedeľa je môj deň na oddych a trávenie času s rodinou. 

•  Dico sempre grazie a chi mi aiuta. •  Vždy ďakujem každému, kto mi pomáha. 
•  Sabato pomeriggio faccio attività all'aria aperta. •  V sobotu popoludní sa venujem vonkajším aktivitám. 
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•  Dico che questo è il modo migliore. •  Tvrdím, že toto je najlepší spôsob. 
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Lekcia 07_Nepravidelné slovesá 04 , číslovky 20- 1000, radové číslovky_slovná 
zásoba_počúvajte 
•  anniversario •  výročie 
•  conosce  •  pozná 
•  budget •  rozpočet 
•  decidiamo •  rozhodujeme sa 
•  conosci •  poznáš 
•  senti  •  cítiš, počuješ 
•  più di •  viac ako 
•  quarto •  štvrtý 
•  ci sentiamo •  Dopočutia, dovidenia 
•  nipote •  vnuk 
•  bottiglia •  fľaša 
•  spiaggia •  pláž 
•  consigliare •  poradiť 
•  bevo •  pijem 
•  beviamo •  pijeme 
•  ricevi •  dostávaš 
•  riceve •  dostáva 
•  compito •  úloha 
•  soddisfatto •  spokojný 
•  undicesimo  •  jedenásty 
•  bere •  piť 
•  visitatore •  návštevník 
•  la •  ju, vás 
•  trentotto •  tridsaťosem 
•  partecipante •  účastník 
•  riceviamo •  dostávame 
•  quinto •  piaty 
•  compleanno •  narodeniny 
•  perfetto •  skvelý 
•  ventotto •  dvadsaťosem 
•  montagna •  hora 
•  ferie •  prázdniny 
•  zia •  teta 
•  bevi •  piješ 
•  tredicesimo  •  trinásty 
•  dipendente •  zamestnanec 
•  primo •  prvý 
•  sente  •  cíti 
•  disco •  disk 
•  salario •  plat 
•  meno •  menej 
•  al concerto •  na koncerte 
•  guadagnare •  zarobiť 
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•  in vendita •  na predaj 
•  risparmiare •  šetriť 
•  arte •  umenie 
•  tasca •  vrecko 
•  ottavo •  ôsmy 
•  costo •  náklad 
•  biblioteca •  knižnica 
•  correre •  bežať 
•  decidere •  rozhodnúť sa 
•  stipendio •  plat 
•  terza volta •  tretí 
•  rispondete •  odpovedáte 
•  secondo •  druhý 
•  clienti •  klienti 
•  corre •  beží 
•  rispondi •  odpovedáš 
•  distanza •  vzdialenosť 
•  messaggio •  správa 
•  a risentirci. •  čoskoro sa opäť ozveme. 
•  ci •  nás, sa 

Lekcia 07_Nepravidelné slovesá 04 , číslovky 20- 1000, radové číslovky_slovná 
zásoba_prekladajte 
•  správa •  messaggio 
•  úloha •  compito 
•  tretí •  terza volta 
•  dostávaš •  ricevi 
•  zarobiť •  guadagnare 
•  ju, vás •  la 
•  poradiť •  consigliare 
•  bežať •  correre 
•  pláž •  spiaggia 
•  fľaša •  bottiglia 
•  čoskoro sa opäť ozveme. •  a risentirci. 
•  ôsmy •  ottavo 
•  zamestnanec •  dipendente 
•  trinásty •  tredicesimo  
•  prvý •  primo 
•  narodeniny •  compleanno 
•  piť •  bere 
•  druhý •  secondo 
•  výročie •  anniversario 
•  nás, sa •  ci 
•  šetriť •  risparmiare 
•  disk •  disco 
•  pijeme •  beviamo 
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•  piješ •  bevi 
•  na predaj •  in vendita 
•  rozhodnúť sa •  decidere 
•  knižnica •  biblioteca 
•  odpovedáte •  rispondete 
•  skvelý •  perfetto 
•  menej •  meno 
•  štvrtý •  quarto 
•  pijem •  bevo 
•  dostávame •  riceviamo 
•  klienti •  clienti 
•  piaty •  quinto 
•  pozná •  conosce  
•  tridsaťosem •  trentotto 
•  dvadsaťosem •  ventotto 
•  spokojný •  soddisfatto 
•  Dopočutia, dovidenia •  ci sentiamo 
•  náklad •  costo 
•  rozpočet •  budget 
•  plat •  stipendio 
•  návštevník •  visitatore 
•  poznáš •  conosci 
•  na koncerte •  al concerto 
•  vzdialenosť •  distanza 
•  cíti •  sente  
•  Jedenásty •  undicesimo  
•  cítiš, počuješ •  senti  
•  plat •  salario 
•  účastník •  partecipante 
•  rozhodujeme sa •  decidiamo 
•  umenie •  arte 
•  vrecko •  tasca 
•  odpovedáš •  rispondi 
•  dostáva •  riceve 
•  prázdniny •  ferie 
•  beží •  corre 
•  teta •  zia 
•  viac ako •  più di 
•  vnuk •  nipote 
•  hora •  montagna 
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Lekcia 07_Nepravidelné slovesá 04 , číslovky 20- 1000, radové 
číslovky_vysvetlenie 
 

Slovesá BERE, CONOSCERE, SENTIRE, RIMANERE, CORRERE,DECIDERE, RICEVERE, 
RISPONDERE 
 

V tejto lekcii sa naučíme o ďalších slovesách druhej slovesnej triedy, ktoré sa končia v infinitíve na -
ERE 

Sloveso CONOSCERE – znať 

Io conosco    poznám 

Tu conosci    poznáš 

Lui/Lei conosce    pozná 

Noi conosciamo   poznáme  

Voi conoscete    poznáte 

Loro conoscono   poznajú 

 

Signora, conosce mio padre?  Madam, poznáte môjho otca? 

Non ci conosciamo.   My sa nepoznáme. 

Non lo conosco.   Ja ho nepoznám 

 

Sloveso SENTIRE – počuť 

Io sento    počujem 

Tu senti     počuješ 

Lui/Lei sente    počuje 

Noi sentiamo    počujeme 

Voi sentite    počujete 

Loro sentono    počujú 

 

Senti, questa non é una buona idea. Počúvaj, toto nie je dobrý nápad. 

Keď je sloveso SENTIRE vo zvratnom tvare (SENTIRSI), prekladáme ho ako "cítiť sa " alebo "počuť sa" 

Mi sento male.    Cítim sa zle. 

Ti senti meglio?    Cítiš sa lepšie? 
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Ci sentiamo domani.   Počujeme sa zajtra.  

A risentirci.    Dopočutia 

 

Sloveso CORRERE – bežať 

Io corro    bežím 

Tu corri    bežíš 

Lui/lei corre   beží 

Noi corriamo   bežíme 

Voi correte   bežíte  

Loro corrono   beží 

 

Corre tre chilometri due volte a settimana. Dvakrát týždenne beží 3 kilometre. 

 

Sloveso BERE – piť 

Io bevo    pijem 

tu bevi    piješ 

Lui/lei beve   pije 

Noi beviamo   pijeme 

Voi bevete   pijete 

Loro bevono   pijú 

 

Vuoi cualcosa da bere?  Chcete niečo na pitie? 

Cosa prendete da bere? Čo chcete piť?  

Non bevo café.   Nepijem kávu. 

Beviamo o birra o vino.  Pijeme buď pivo, alebo víno. 

 

Sloveso DECIDERE - rozhodnúť sa 

Io decido   rozhodujem  

Tu decidi   rozhoduješ 

Lui/lei decide   rozhoduje 

Noi decidiamo   rozhodujeme 
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Voi decidete   rozhodujete 

Loro decidono   rozhodujú 

 

Sloveso RISPONDERE – odpovedať 

Io rispondo   odpovedám 

Tu rispondi   odpovedáš 

Lui/lei risponde   odpovedá 

Noi rispondiamo  odpovedáme  

Voi rispondete   odpovedáte 

Loro rispondono  odpovedajú  

 

Sempre rispondono tardi. Vždy odpovedajú neskoro. 

Cosa vuoi rispondere?  Čo chceš odpovedať? 

Rispondete si o no.  Odpovedzte áno alebo nie. 

Mi rispondi.   Odpovedz mi. 

 

Sloveso RICEVERE - získať, dostať  

Io ricevo   dostávam 

Tu ricevi   dostávaš 

Lui/lei riceve   dostáva 

Noi riceviamo   dostávame 

Voi ricevete   dostávate 

Loro ricevano   dostávajú 

 

Riceviamo molte mail ogni giorno.  Každý deň dostávame veľa e-mailov 

Cuando ricevi i soldi?    Kedy dostaneš peniaze? 

 

Číslovky  20 – 1000 
20 – venti  dvadsať 

21 – ventuno  dvadsaťjeden 

22 – ventidue  dvadsaťdva 
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23 – ventitré  dvadsaťtri 

24 – ventiquattro dvadsaťštyri 

25 – venticinque dvadsaťpäť 

26 – ventisei  dvadsaťšesť 

27 – ventisette  dvadsaťsedem 

28 – ventotto  dvadsaťosem 

29 – ventinove  dvadsaťdeväť 

30 – trenta  tridsať 

31 – trentuno  tridsaťjeden 

32 – trentadue  tridsaťdva 

33 – trentatré  tridsaťtri 

34 – trentaquattro tridsaťštyri 

35 – trentacinque tridsaťpäť 

36 – trentasei  tridsaťšesť 

37 – trentasette tridsaťsedem   

38 – trentotto  tridsaťosem 

39 – trentanove tridsaťdeväť 

40 – quaranta  štyridsať 

41 – quarantuno štyridsaťjeden 

42 – quarantadue štyridsaťdva 

43 – quarantatré štyridsaťtri 

44 – quarantaquattro štyridsaťštyri 

45 – quarantacinque štyridsaťpäť 

46 – quarantasei štyridsaťšesť 

47 – quarantasette štyridsaťsedem 

48 – quarantotto štyridsaťosem 

49 – quarantanove štyridsaťdeväť 

50 – cinquanta   päťdesiat 

60 – sessanta  šesťdesiat 

70 – settanta  sedemdesiat 

80 – ottanta  osemdesiat 
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90 – novanta  deväťdesiat 

100 – cento  sto 

123 – centoventitré stodvadsaťtri 

125 – centoventicinque sto dvadsaťpäť 

130 – centotrenta stotridsať 

155 – centocinquantacinque  stopäťdesiatpäť 

181 – centoottantuno stoosemdesiatjeden 

199 – centonovantanove stodeväťdesiatdeväť 

200 – duecento  dvesto 

300 – trecento  tristo 

400 – quattrocento štyristo 

500 – cinquecento päťsto  

600 – seicento  šesťsto 

700 – settecento sedemsto  

800 – ottocento osemsto 

900 – novecento deväťsto 

1000 – mille  tisíc 

 

 

Radové číslovky 
1 – primo prvý 

2 – secondo druhý 

3 – terzo tretí  

4 – quarto štvrtý 

5 – quinto piaty 

6 – sesto šiesty 

7 – settimo siedmy 

8 – ottavo Ôsmy 

9 – nono deviaty 

10 – decimo desiaty 
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Lekcia 07_Nepravidelné slovesá 04 , číslovky 20- 1000, radové číslovky 
precvičovacie vety_počúvajte  
•  Mio padre ha venti anni più di me. •  Môj otec je o dvadsať rokov starší ako ja. 
•  Non bevo birra. •  Nepijem pivo. 
•  È il quinto mese che studiamo italiano. •  Je to piaty mesiac, čo sa učíme taliančinu. 
•  Á risentirci. Addio. •  Zbohom.  Dovidenia. 
•  Abbiamo bisogno di trecento partecipanti per 
l'evento. 

•  Na podujatie potrebujeme tristo účastníkov. 

•  Mio fratello ha trentotto anni e lavora con il 
padre. 

•  Môj brat má tridsaťosem rokov a pracuje s mojím otcom. 

•  Corre cinque chilometri tre volte a settimana. •  Trikrát týždenne beží päť kilometrov. 
•  Non mi piace correre. •  Nemám rád beh. 
•  Devi decidere presto •  Musíš sa rozhodnúť čoskoro. 
•  C'è una distanza di ottocento chillometri tra le 
due città. 

•  Vzdialenosť medzi týmito dvoma mestami je osemsto kilometrov.

•  Abbiamo novecento persone al concerto. •  Na koncerte máme deväťsto ľudí. 
•  Rispondete sì o no. •  Odpovedzte áno alebo nie. 
•  Il mio salario mensile è di seicento euro. •  Môj mesačný plat je šesťsto eur. 
•  Ho ottocento sessanta  euro di guadagni questo 
mese. 

•  Tento mesiac mám zárobok osemstošesťdesiat eur. 

•  Non la conosco. •  Nepoznám ju. 
•  Abbiamo cinquecento clienti soddisfatti. •  Máme päťsto spokojných klientov. 
•  Il negozio ha cinquecento prodotti in vendita. •  V obchode je na predaj päťsto výrobkov. 
•  Domani sarà il secondo giorno di lavoro. •  Zajtra je druhý pracovný deň. 
•  Mia nonna ha ventitré nipoti. •  Moja babička má dvadsaťtri vnúčat. 
•  Ho settecento trentotto messaggi sul telefono. •  V telefóne mám šesťsto tridsaťosem správ. 

•  Hai ventisette messaggi da parte di mia zia. •  Od mojej tety máš dvadsaťpäť správ. 
•  Abbiamo novecento ventitré visitatori al centro 
commerciale. 

•  V nákupnom centre máme deväťstodvadsaťtri návštevníkov. 

•  Ci sentiamo domani. •  Zajtra sa počujeme. 
•  Il museo ha cinquecento opere d'arte. •  Múzeum má päťsto umeleckých diel. 
•  Ho seicento quarantanove euro in tasca. •  Vo vrecku mám šesťsto štyridsaťdeväť eur. 
•  Ho trecentocinquanta dischi nel mio scaffale. •  Na poličke mám tristo päťdesiat diskov. 
•  Riceve molte lettere. •  Dostáva veľa listov. 
•  Ti senti male? •  Cítiš sa zle? Je ti zle? 
•  Questa è la terza volta che vedo questo film. •  Tento film som videl už tretíkrát. 
•  Mio zio ha ventidue anni meno di mio padre. •  Môj strýko je o dvadsaťdva rokov mladší ako môj otec. 
•  Signora, conosce mio padre? •  Madam, poznáte môjho otca? 
•  Cosa vuoi da bere? •  Čo chceš na pitie? 
•  Venerdì sera beviamo vino. •  V piatok večer pijeme víno. 
•  Abbiamo tremila libri nella biblioteca pubblica. •  Vo verejnej knižnici máme tritisíc kníh. 

•  Decidiamo sempre in coppia •  Vždy sa rozhodujeme vo dvoch. 
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•  Questo è il quarto libro che leggo questa 
settimana. 

•  Toto je štvrtá kniha, ktorú čítam tento týždeň. 

•  Ai nostri clienti rispondiamo sempre lo stesso 
giorno. 

•  Našim klientom odpovedáme vždy v ten istý deň. 

•  Il mio compleanno è oggi, ho ventiquattro anni. •  Dnes mám narodeniny, mám dvadsaťštyri rokov. 

•  Il mio stipendio è di ottocento euro al mese. •  Môj plat je osemsto eur mesačne. 
•  Voglio bere una bottiglia d´ acqua. •  Chcem vypiť fľašu vody. 
•  Ricevi molte e-mail? •  Dostávaš veľa e-mailov? 
•  Bevi caffè latte? •  Piješ kávu latte? 
•  È il decimo anniversario del mio matrimonio. •  Je to moje desiate výročie svadby. 
•  Ho trenta libri consigliati da mia madre. •  Mám tridsať kníh, ktoré mi odporučila moja mama. 
•  Questo è il mio undicesimo viaggio in Europa. •  Toto je moja jedenásta cesta do Európy. 
•  Abbiamo un budget di ottocento euro per il 
progetto. 

•  Na projekt máme rozpočet osemsto eur. 

•  Oggi è il primo giorno di scuola. •  Dnes je prvý deň školy. 
•  Abbiamo duecento dipendenti nella nostra 
azienda. 

•  V našej spoločnosti máme dvesto zamestnancov. 

•  Abbiamo trentuno giorni di ferie con la famiglia. •  Máme tridsaťjeden dní voľna s rodinou. 

•  Siamo a novecento sessantatré km dalla 
montagna. 

•  Sme deväťsto šesťdesiattri kilometrov od hôr. 

•  Non ci conosciamo. •  Nepoznáme sa. 
•  Siamo a cinquecento ottanta km dalla spiaggia. •  Sme vzdialení päťstoosemdesiat kilometrov od pláže. 

•  Ho settecentocinquanta euro in risparmi. •  Na úsporách mám šesťstopäťdesiat eur. 
•  Questa è l'ottava volta che vado in Italia. •  Toto je môj ôsmy výlet do Talianska. 
•  Mio fratello ha ventotto anni e lavora come 
ingegnere. 

•  Môj brat má dvadsaťosem rokov a pracuje ako inžinier. 

•  Riceviamo la merce fino alle cinque del 
pomeriggio. 

•  Tovar prijímame do 17.00 hod. 

•  C'è un costo di cinquecento euro per il servizio. •  Služba stojí päťsto eur. 

•  Si sente meglio? •  Cítite sa lepšie? Cítia sa lepšie? 
•  La conosci? •  Poznáš ju? 
•  Oggi è il tredicesimo giorno del mese. •  Dnes je trinásty deň v mesiaci. 
•  Senti, questa non è una perfetta idea. •  Pozri, toto nie je dokonalý nápad. 
•  Perché non rispondi? •  Prečo neodpovedáš? 
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Lekcia 07_Nepravidelné slovesá 04 , číslovky 20- 1000, radové číslovky 
precvičovacie vety_prekladajte  
•  Tento mesiac mám zárobok osemstošesťdesiat 
eur. 

•  Ho ottocento sessanta  euro di guadagni questo mese. 

•  Zajtra je druhý pracovný deň. •  Domani sarà il secondo giorno di lavoro. 
•  Vo verejnej knižnici máme tritisíc kníh. •  Abbiamo tremila libri nella biblioteca pubblica. 
•  Prečo neodpovedáš? •  Perché non rispondi? 
•  V nákupnom centre máme deväťstodvadsaťtri 
návštevníkov. 

•  Abbiamo novecento ventitré visitatori al centro commerciale. 

•  Trikrát týždenne beží päť kilometrov. •  Corre cinque chilometri tre volte a settimana. 
•  Tento film som videl už tretíkrát. •  Questa è la terza volta che vedo questo film. 
•  Dnes je trinásty deň v mesiaci. •  Oggi è il tredicesimo giorno del mese. 
•  Môj mesačný plat je šesťsto eur. •  Il mio salario mensile è di seicento euro. 
•  Môj brat má dvadsaťosem rokov a pracuje ako 
inžinier. 

•  Mio fratello ha ventotto anni e lavora come ingegnere. 

•  Piješ kávu latte? •  Bevi caffè latte? 
•  Toto je môj ôsmy výlet do Talianska. •  Questa è l'ottava volta che vado in Italia. 
•  Na projekt máme rozpočet osemsto eur. •  Abbiamo un budget di ottocento euro per il progetto. 
•  Múzeum má päťsto umeleckých diel. •  Il museo ha cinquecento opere d'arte. 
•  Dostáva veľa listov. •  Riceve molte lettere. 
•  Nepijem pivo. •  Non bevo birra. 
•  Dnes je prvý deň školy. •  Oggi è il primo giorno di scuola. 
•  Máme tridsaťjeden dní voľna s rodinou. •  Abbiamo trentuno giorni di ferie con la famiglia. 
•  Môj otec je o dvadsať rokov starší ako ja. •  Mio padre ha venti anni più di me. 
•  Madam, poznáte môjho otca? •  Signora, conosce mio padre? 
•  Pozri, toto nie je dokonalý nápad. •  Senti, questa non è una perfetta idea. 
•  Vzdialenosť medzi týmito dvoma mestami je 
osemsto kilometrov. 

•  C'è una distanza di ottocento chillometri tra le due città. 

•  V telefóne mám šesťsto tridsaťosem správ. •  Ho settecento trentotto messaggi sul telefono. 
•  Služba stojí päťsto eur. •  C'è un costo di cinquecento euro per il servizio. 
•  Vo vrecku mám šesťsto štyridsaťdeväť eur. •  Ho seicento quarantanove euro in tasca. 
•  Odpovedzte áno alebo nie. •  Rispondete sì o no. 
•  Toto je moja jedenásta cesta do Európy. •  Questo è il mio undicesimo viaggio in Europa. 
•  V našej spoločnosti máme dvesto 
zamestnancov. 

•  Abbiamo duecento dipendenti nella nostra azienda. 

•  Dnes mám narodeniny, mám dvadsaťštyri 
rokov. 

•  Il mio compleanno è oggi, ho ventiquattro anni. 

•  Našim klientom odpovedáme vždy v ten istý 
deň. 

•  Ai nostri clienti rispondiamo sempre lo stesso giorno. 

•  Dostávaš veľa e-mailov? •  Ricevi molte e-mail? 
•  Zajtra sa počujeme. •  Ci sentiamo domani. 
•  Je to moje desiate výročie svadby. •  È il decimo anniversario del mio matrimonio. 
•  Môj plat je osemsto eur mesačne. •  Il mio stipendio è di ottocento euro al mese. 
•  Nemám rád beh. •  Non mi piace correre. 
•  Na poličke mám tristo päťdesiat diskov. •  Ho trecentocinquanta dischi nel mio scaffale. 
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•  Cítite sa lepšie? Cítia sa lepšie? •  Si sente meglio? 
•  Môj strýko je o dvadsaťdva rokov mladší ako 
môj otec. 

•  Mio zio ha ventidue anni meno di mio padre. 

•  Poznáš ju? •  La conosci? 
•  Mám tridsať kníh, ktoré mi odporučila moja 
mama. 

•  Ho trenta libri consigliati da mia madre. 

•  Nepoznáme sa. •  Non ci conosciamo. 
•  Sme vzdialení päťstoosemdesiat kilometrov od 
pláže. 

•  Siamo a cinquecento ottanta km dalla spiaggia. 

•  Je to piaty mesiac, čo sa učíme taliančinu. •  È il quinto mese che studiamo italiano. 
•  Na úsporách mám šesťstopäťdesiat eur. •  Ho settecentocinquanta euro in risparmi. 
•  Máme päťsto spokojných klientov. •  Abbiamo cinquecento clienti soddisfatti. 
•  V piatok večer pijeme víno. •  Venerdì sera beviamo vino. 
•  Chcem vypiť fľašu vody. •  Voglio bere una bottiglia d´ acqua. 
•  Môj brat má tridsaťosem rokov a pracuje s 
mojím otcom. 

•  Mio fratello ha trentotto anni e lavora con il padre. 

•  Moja babička má dvadsaťtri vnúčat. •  Mia nonna ha ventitré nipoti. 
•  Tovar prijímame do 17.00 hod. •  Riceviamo la merce fino alle cinque del pomeriggio. 
•  Čo chceš na pitie? •  Cosa vuoi da bere? 
•  Cítiš sa zle? Je ti zle? •  Ti senti male? 
•  Sme deväťsto šesťdesiattri kilometrov od hôr. •  Siamo a novecento sessantatré km dalla montagna. 

•  Vždy sa rozhodujeme vo dvoch. •  Decidiamo sempre in coppia 
•  Nepoznám ju. •  Non la conosco. 
•  Toto je štvrtá kniha, ktorú čítam tento týždeň. •  Questo è il quarto libro che leggo questa settimana. 
•  Od mojej tety máš dvadsaťpäť správ. •  Hai ventisette messaggi da parte di mia zia. 
•  V obchode je na predaj päťsto výrobkov. •  Il negozio ha cinquecento prodotti in vendita. 
•  Na podujatie potrebujeme tristo účastníkov. •  Abbiamo bisogno di trecento partecipanti per l'evento. 
•  Zbohom.  Dovidenia. •  Á risentirci. Addio. 
•  Na koncerte máme deväťsto ľudí. •  Abbiamo novecento persone al concerto. 
•  Musíš sa rozhodnúť čoskoro. •  Devi decidere presto 

Lekcia 07_Nepravidelné slovesá 04 , číslovky 20- 1000, radové číslovky 
počúvajte po taliansky  
•  Ho seicento quarantanove euro in tasca. •  Vo vrecku mám šesťsto štyridsaťdeväť eur. 
•  Signora, conosce mio padre? •  Madam, poznáte môjho otca? 
•  Questa è la terza volta che vedo questo film. •  Tento film som videl už tretíkrát. 
•  Riceviamo la merce fino alle cinque del 
pomeriggio. 

•  Tovar prijímame do 17.00 hod. 

•  Non mi piace correre. •  Nemám rád beh. 
•  Decidiamo sempre in coppia •  Vždy sa rozhodujeme vo dvoch. 
•  Oggi è il primo giorno di scuola. •  Dnes je prvý deň školy. 
•  Abbiamo un budget di ottocento euro per il 
progetto. 

•  Na projekt máme rozpočet osemsto eur. 

•  Riceve molte lettere. •  Dostáva veľa listov. 
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•  Questo è il quarto libro che leggo questa 
settimana. 

•  Toto je štvrtá kniha, ktorú čítam tento týždeň. 

•  Corre cinque chilometri tre volte a settimana. •  Trikrát týždenne beží päť kilometrov. 
•  Mio padre ha venti anni più di me. •  Môj otec je o dvadsať rokov starší ako ja. 
•  Ricevi molte e-mail? •  Dostávaš veľa e-mailov? 
•  Non bevo birra. •  Nepijem pivo. 
•  Mio zio ha ventidue anni meno di mio padre. •  Môj strýko je o dvadsaťdva rokov mladší ako môj otec. 
•  Senti, questa non è una perfetta idea. •  Pozri, toto nie je dokonalý nápad. 
•  Siamo a novecento sessantatré km dalla 
montagna. 

•  Sme deväťsto šesťdesiattri kilometrov od hôr. 

•  Il negozio ha cinquecento prodotti in vendita. •  V obchode je na predaj päťsto výrobkov. 
•  Questa è l'ottava volta che vado in Italia. •  Toto je môj ôsmy výlet do Talianska. 
•  Mia nonna ha ventitré nipoti. •  Moja babička má dvadsaťtri vnúčat. 
•  Ti senti male? •  Cítiš sa zle? Je ti zle? 
•  Mio fratello ha ventotto anni e lavora come 
ingegnere. 

•  Môj brat má dvadsaťosem rokov a pracuje ako inžinier. 

•  Non ci conosciamo. •  Nepoznáme sa. 
•  Il mio compleanno è oggi, ho ventiquattro anni. •  Dnes mám narodeniny, mám dvadsaťštyri rokov. 

•  Ho ottocento sessanta  euro di guadagni questo 
mese. 

•  Tento mesiac mám zárobok osemstošesťdesiat eur. 

•  È il decimo anniversario del mio matrimonio. •  Je to moje desiate výročie svadby. 
•  Abbiamo novecento ventitré visitatori al centro 
commerciale. 

•  V nákupnom centre máme deväťstodvadsaťtri návštevníkov. 

•  Ci sentiamo domani. •  Zajtra sa počujeme. 
•  Voglio bere una bottiglia d´ acqua. •  Chcem vypiť fľašu vody. 
•  Avete trentasette compiti da parte di mio 
padre. 

•  Máte tridsaťsedem úloh od môjho otca. 

•  Perché non rispondi? •  Prečo neodpovedáš? 
•  Non la conosco. •  Nepoznám ju. 
•  Devi decidere presto •  Musíš sa rozhodnúť čoskoro. 
•  Hai ventisette messaggi da parte di mia zia. •  Od mojej tety máš dvadsaťpäť správ. 
•  Domani sarà il secondo giorno di lavoro. •  Zajtra je druhý pracovný deň. 
•  Ho trecentocinquanta dischi nel mio scaffale. •  Na poličke mám tristo päťdesiat diskov. 
•  Ho settecento trentotto messaggi sul telefono. •  V telefóne mám šesťsto tridsaťosem správ. 

•  Il museo ha cinquecento opere d'arte. •  Múzeum má päťsto umeleckých diel. 
•  C'è una distanza di ottocento chillometri tra le 
due città. 

•  Vzdialenosť medzi týmito dvoma mestami je osemsto 
 kilometrov. 

•  Ho settecentocinquanta euro in risparmi. •  Na úsporách mám šesťstopäťdesiat eur. 
•  Abbiamo trentuno giorni di ferie con la famiglia. •  Máme tridsaťjeden dní voľna s rodinou. 

•  Abbiamo duecento dipendenti nella nostra 
azienda. 

•  V našej spoločnosti máme dvesto zamestnancov. 

•  Á risentirci. Addio. •  Zbohom.  Dovidenia. 
•  È il quinto mese che studiamo italiano. •  Je to piaty mesiac, čo sa učíme taliančinu. 
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•  Cosa vuoi da bere? •  Čo chceš na pitie? 
•  Abbiamo bisogno di trecento partecipanti per 
l'evento. 

•  Na podujatie potrebujeme tristo účastníkov. 

•  La conosci? •  Poznáš ju? 
•  C'è un costo di cinquecento euro per il servizio. •  Služba stojí päťsto eur. 

•  Ho trenta libri consigliati da mia madre. •  Mám tridsať kníh, ktoré mi odporučila moja mama. 
•  Si sente meglio? •  Cítite sa lepšie? Cítia sa lepšie? 
•  Rispondete sì o no. •  Odpovedzte áno alebo nie. 
•  Il mio stipendio è di ottocento euro al mese. •  Môj plat je osemsto eur mesačne. 
•  Abbiamo cinquecento clienti soddisfatti. •  Máme päťsto spokojných klientov. 
•  Questo è il mio undicesimo viaggio in Europa. •  Toto je moja jedenásta cesta do Európy. 
•  Venerdì sera beviamo vino. •  V piatok večer pijeme víno. 
•  Ai nostri clienti rispondiamo sempre lo stesso 
giorno. 

•  Našim klientom odpovedáme vždy v ten istý deň. 

•  Mio fratello ha trentotto anni e lavora con il 
padre. 

•  Môj brat má tridsaťosem rokov a pracuje s mojím otcom. 

•  Siamo a cinquecento ottanta km dalla spiaggia. •  Sme vzdialení päťstoosemdesiat kilometrov od pláže. 

•  Il mio salario mensile è di seicento euro. •  Môj mesačný plat je šesťsto eur. 
•  Bevi caffè latte? •  Piješ kávu latte? 
•  Abbiamo novecento persone al concerto. •  Na koncerte máme deväťsto ľudí. 
•  Abbiamo tremila libri nella biblioteca pubblica. •  Vo verejnej knižnici máme tritisíc kníh. 

•  Oggi è il tredicesimo giorno del mese. •  Dnes je trinásty deň v mesiaci. 
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Lekcia 08_Vybrané slovesá 2. a 3. triedy, väzby  c'e a ci sono, základné předložky 
slovná zásoba_počúvajte 
•  lascio •  nechávam 
•  seduto •  posadený 
•  fare passeggiate •  prechádzať sa 
•  riunione •  stretnutie 
•  al bar •  pri bare 
•  sceglie •  vyberá 
•  offrire •  ponúknuť 
•  spegniamo •  vypíname 
•  scendo •  schádzam, zostupujem 
•  raggiungere •  dosiahnuť 
•  riusciamo •  darí sa nám 
•  due volte alla settimana  •  dvakrát týždenne 
•  riesco •  darí sa mi 
•  cena fuori •  večera vonku 
•  natale •  rodný 
•  francese •  francúzsky 
•  scelgo •  vyberám 
•  quest'estate •  toto leto 
•  portare •  priviezť 
•  essere innamorato •  byť zamilovaný 
•  spengo •  vypínam 
•  esposto •  vystavený 
•  bicicletta •  bicykel 
•  di più •  najviac 
•  alle 10 •  o desiatej 
•  valigia •  kufor 
•  questo pomerigio •  dnes popoludní 
•  in campagna •  na vidieku 
•  promettere •  sľúbiť 
•  essere interessato •  zaujímať sa o 
•  magazzino •  obchodný dom 
•  palestra •  telocvičňa, posilňovňa 
•  mi sento •  cítim sa 
•  riesce •  darí sa mu 
•  in centro •  do centra 
•  mi sveglio •  prebúdzam sa 
•  pasta •  cestoviny 
•  cercare •  hľadať 
•  riuscite •  darí sa vám 
•  la domenica •  nedeľa 
•  sul tavolo •  na stole 
•  scritto •  napísaný 
•  fuori •  preč, mimo 
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•  bravo •  skvelý, schopný 
•  al posto  •  namiesto 
•  fresco  •  čerstvý 
•  stazione •  stanica 
•  lasciamo •  nechávame 
•  in vacanza •  na dovolenke 
•  spengono •  vypínajú 

Lekcia 08_Vybrané slovesá 2. a 3. triedy, väzby  c'e a ci sono, základné předložky 
slovná zásoba_prekladajte 
•  skvelý, schopný •  bravo 
•  cítim sa •  mi sento 
•  nechávame •  lasciamo 
•  na stole •  sul tavolo 
•  večera vonku •  cena fuori 
•  prechádzať sa •  fare passeggiate 
•  vypínajú •  spengono 
•  namiesto •  al posto  
•  dvakrát týždenne •  due volte alla settimana  
•  vystavený •  esposto 
•  vypínam •  spengo 
•  schádzam, zostupujem •  scendo 
•  stanica •  stazione 
•  vyberá •  sceglie 
•  prebúdzam sa •  mi sveglio 
•  o desiatej •  alle 10 
•  napísaný •  scritto 
•  stretnutie •  riunione 
•  preč, mimo •  fuori 
•  v kine •  divertente 
•  kufor •  valigia 
•  vyberám •  scelgo 
•  ponúknuť •  offrire 
•  darí sa mu •  riesce 
•  pri bare •  al bar 
•  sľúbiť •  promettere 
•  telocvičňa, posilňovňa •  palestra 
•  nechávam •  lascio 
•  darí sa mi •  riesco 
•  vypíname •  spegniamo 
•  priviezť •  portare 
•  na dovolenke •  in vacanza 
•  nedeľa •  la domenica 
•  do centra •  in centro 
•  dosiahnuť •  raggiungere 
•  byť zamilovaný •  essere innamorato 
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•  cestoviny •  pasta 
•  bicykel •  bicicletta 
•  darí sa nám •  riusciamo 
•  dnes popoludní •  questo pomerigio 
•  čerstvý •  fresco  
•  rodný •  natale 
•  toto leto •  quest'estate 
•  francúzsky •  francese 
•  darí sa vám •  riuscite 
•  posadený •  seduto 
•  obchodný dom •  magazzino 
•  najviac •  di più 
•  na vidieku •  in campagna 
•  hľadať •  cercare 
•  zaujímať sa o •  essere interessato 
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Lekcia 08_Vybrané slovesá 2. a 3. triedy, väzby  c'e a ci sono, základné 
predložky_vysvetlenie 
 
Slovesá riuscire, scegliere, lasciare, scendere, svegliare, spegnere 
 

Sloveso RIUSCIRE – uspieť, dariť sa 

io riesco  darí sa mi 

tu riesci   darí sa ti 

lui/lei riesce  darí sa mu, darí sa jej 

noi riusciamo  darí sa nám 

voi riuscite  darí sa vám 

loro riescono  darí sa im 

 

Vo vete sa sloveso RIUSCIRE viaže s predložkou A a po ňom nasleduje ďalšie významové sloveso.  

 

Io riesco a parlare italiano abbastanza bene. Darí sa mi celkom dobre hovoriť po taliansky. 

Tu riesci a fare le passeggiate più lunghe .  Darí sa ti chodiť na dlhšie prechádzky. 

Lui riesce a risolvere i problemi matematici. Darí sa mu riešiť matematické problémy. 

Noi riusciamo a organizzare le feste perfette . Darí sa nám organizovať skvelé večierky. 

Voi riuscite a mantenere una dieta equilibrata.  Darí sa vám dodržiavať vyváženú stravu. 

Loro riescono a trovare sempre soluzioni creative. Dokážu vždy nájsť kreatívne riešenia. 

 

Sloveso SCEGLIERE - vybrať si 

io scelgo  vyberám 

tu scegli  vyberáš 

lui/lei sceglie  vyberá 

noi scegliamo  vyberáme 

voi scegliete  vyberáte 

loro scelgono   vyberajú 
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Io scelgo sempre il film più interessante. Vždy si vyberiem najzaujímavejší film. 

Lui sceglie di vestirsi in modo elegante.  Vyberá si obliekať sa elegantne. 

Noi scegliamo sempre ristoranti con menu vari.   Vždy si vyberáme reštaurácie s rôznymi menu. 

Loro scelgono di studiare l'italiano.   Vyberajú si štúdium taliančiny. 

 

 

Sloveso LASCIARE - nechať 

 

Io lascio  nechávam 

Tu lasci   nechávaš 

Lui/Lei lascia  necháva  

Noi lasciamo  nechávame 

Voi lasciate  nechávate 

Loro lasciano  nechávajú 

 

Tu lasci il libro sulla scrivania.  Nechávaš knihu na stole. 

Lui lascia la chiave sul tavolo.  Necháva kľúč na stole. 

Voi lasciate le scarpe all'ingresso. Nechávate topánky vo vchode. 

Loro lasciano sempre il bagno pulito. Vždy nechávajú kúpeľňu čistú. 

Lasciatemi cantare!   Nechajte ma spievať. 

 

Sloveso SCENDERE -zostúpiť 

io scendo  zostupujem 

tu scendi  zostupuješ 

lui/lei scende  zostupuje 

noi scendiamo  zostupujeme 

voi scendete  zostupujete 

loro scendono  zostupujú 
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Ogni giorno scendo le scale.     Každý deň schádzam po schodoch. 

Scendi dalla macchina e vieni a prendere un caffè con me.   Vystúp z auta a poď so mnou na kávu. 

Questo pomeriggio scendo in città.    Dnes popoludní idem do mesta. 

 

Sloveso SVEGLIARSI – zobudiť sa 

Io mi sveglio  zobúdzam sa 

Tu ti svegli  zobúdzaš sa   

Lui/lei si  sveglia zobúdza sa  

Noi ci svegliamo zobúdzame sa  

Voi vi svegliate  zobúdzate sa  

Loro si svegliano zobúdzajú sa  

 

Ogni mattina, il mio telefono mi sveglia alle 7.   Každé ráno ma o siedmej budí telefón. 

I bambini non vogliono essere svegliati presto.  Deti nechcú byť skoro budené. 

I miei vicini mi svegliano spesso con la loro musica alta.  

Susedia ma často budia svojou hlasnou hudbou. 

 

Sloveso SPEGNERE – vypnúť, zhasnúť 

io spegno  vypínam 

tu spegni  vypínaš 

lui/lei spegne  vypína 

noi spegniamo  vypíname 

voi spegnete  vypínate 

loro spegnono  vypínajú 

 

Lui spegne la luce prima di andare a dormire.  Zhasína svetlo pred tým, ako ide spať. 

Lei spegne il computer prima di uscire dall'ufficio.  Vypína počítač pred odchodom z kancelárie. 

Tu spegni sempre il cellulare quando vai in aereo.   Vždy vypínaš mobilný telefón, keď ideš do 
lietadla. 

 



 111 

Väzba c'è, ci sono 
Väzby c'è pre jednotné číslo a ci sono pre množné číslo sa používajú na vyjadrenie toho, že niečo 
niekde je alebo existuje.  

Za  c'è zvyčajne nasleduje neurčitý člen a potom určovateľ miesta 

C'è un libro sulla tavola.   Na stole je kniha 

Za ci sono nasleduje predmet v množnom čísle, zvyčajne s číslom alebo neurčitým zámenom, a 
potom opäť určenie miesta: 

Ci sono cinque libri sulla tavola.   Na stole je päť kníh. 

Všimnite si, že pri preklade do slovenčiny začíname od konca. 

C'è una chiesa medievale nel centro  V centre je stredoveký kostol. 

C'è un nuovo ristorante in città .  V meste je nová reštaurácia. 

Ci sono molti turisti che passeggiano.  Je tu veľa turistov, ktorí sa prechádzajú. 

C'è una bellissima mostra d'arte alla galleria. V galérii je krásna výstava výtvarného umenia. 

Cosa c'è?     Čo je to? Čo sa deje? 

 

Základné predložky v taliančine 
 

DI- používa sa na vyjadrenie vlastníctva alebo pôvodu - väzba s druhým pádom - koho, čoho 

Leggo un libro di avventura.  Čítam jednu dobrodružnú knihu. 

Voglio una tazza di caffè.  Chcem šálku kávy. 

Il giardino è pieno di fiori colorati. Záhrada je plná farebných kvetov. 

 

A - používa sa na označenie cieľa, účelu alebo postavenia 

Vado a scuola ogni giorno.  Každý deň chodím do školy. 

Ho un appuntamento a mezzogiorno. Na poludnie mám stretnutie. 

Mio fratello viaggia a New York. Môj brat cestuje do New Yorku. 

Ci vediamo a casa più tardi.  Uvidíme sa neskôr doma. 

 

Niekedy používame aj variant AL 

Vado al supermercato.   Idem do supermarketu. 

Al parco c'è sempre tanta gente. V parku je vždy veľa ľudí. 

Mi piace guardare il tramonto al mare. Rád sa pozerám na západ slnka nad morom. 
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Il libro è sul tavolo al centro della stanza. Kniha je na stole uprostred miestnosti. 

 

CON - používame na vyjadrenie prostriedku alebo spoluúčasti 

Vado al parco con i miei amici.  Idem do parku so svojimi priateľmi. 

Preparo la cena con mia madre. Pripravujem večeru so svojou matkou.  

Studio inglese con un'applicazzione.. Učím sa angličtinu pomocou aplikácie. 

 

IN - vyjadruje miesto, smer alebo čas  

Abito in un appartamento al centro. Bývam v byte v centre mesta. 

Lavoro in un'azienda di tecnologia. Pracujem v technologickej spoločnosti. 

Andiamo in vacanza a luglio.  V júli ideme  na dovolenku. 

Mi piace cucinare in casa.  Rád varím doma. 

 

PER - vyjadruje "pre" 

Lascio sempre un biglietto per mia moglie.  Vždy nechávam lístok pre svoju manželku. 

Keď po PER nasleduje sloveso, vyjadrujeme účel, pre ktorý v slovenčine používame spojku ABY 

Scendo le scale per andare nell mio ufficio.  Idem dole schodmi, aby som išiel do kancelárie. 

Sveglio il mio cane per portarlo a fare una passeggiata. Budím psa, aby som ho zobral na prechádzku. 
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Lekcia 08_Vybrané slovesá 2. a 3. triedy, väzby  c'e a ci sono, základné 
predložky_precvičovacie vety_počúvajte  
•  Vado in centro ogni giorno. •  Každý deň chodím do centra mesta. 
•  L'aeroporto è al di fuori della città. •  Letisko je za mestom. 
•  Scelgo sempre la mela per la mia colazione. •  Na raňajky si vždy vyberám jablko. 
•  Abito in una piccola città in campagna. •  Žijem v malom meste na vidieku. 
•  Ho un appuntamento con il dottore alle 10. •  O desiatej som objednaný k lekárovi. 
•  Lascio la chiave sotto il tappeto. •  Kľúč nechávam pod rohožkou. 
•  Spengo sempre la luce prima di dormire. •  Pred spaním vždy zhasnem svetlo. 
•  Riusciamo a risolvere il problema in pochi 
minuti. 

•  Problém sa nám podarí vyriešiť za niekoľko minút. 

•  Mi piace camminare nel parco la domenica. •  V nedeľu sa rád prechádzam v parku. 
•  Scegli il vestito che ti piace di più. •  Vyber si oblečenie, ktoré sa ti najviac páči. 
•  Scendo dal treno alla stazione di Milano. •  Vystupujem z vlaku na stanici v Miláne. 
•  L'arte è esposta al museo. •  V múzeu je vystavené umenie. 
•  Riesce a parlare quattro lingue. •  Dokáže hovoriť štyrmi jazykmi. 
•  Ho un appuntamento con il mio dentista questo 
pomeriggio. 

•  Dnes popoludní mám stretnutie so svojím zubárom. 

•  Lasciamo la porta aperta per accogliere i miei 
ospiti. 

•  Nechávame otvorené dvere, aby sme privítali našich hostí. 

•  Questo libro è scritto in italiano. •  Táto kniha je napísaná v taliančine. 
•  Il gatto è seduto al sole. •  Mačka sedí na slnku. 
•  Parlo molto bene francese. •  Veľmi dobre hovorím po francúzsky. 
•  Al lavoro mi sento sempre stanco. •  V práci sa vždy cítim unavený. 
•  Sveglio il mio cane per portarlo a fare una 
passeggiata. 

•  Budím svojho psa, aby som ho zobral na prechádzku. 

•  Mi sveglio sempre presto per fare jogging. •  Vždy vstávam skoro, aby som si išiel zabehať. 
•  C'è un parco molto grande che invita a fare 
passeggiate. 

•  Je tu veľmi veľký park, ktorý nabáda k prechádzkam. 

•  Ci sono molte persone che cercano lavoro in 
questo momento. 

•  Je veľa ľudí, ktorí si hľadajú prácu. 

•  Vado in palestra ogni martedì e giovedì. •  Do posilňovne chodím každý utorok a štvrtok. 
•  Ho lezione di yoga due volte alla settimana. •  Dvakrát týždenne chodím na hodiny jogy. 
•  Non riesco a raggiungere il mio obiettivo. •  Nedarí sa mi dosiahnuť svoj cieľ. 
•  Scende dalla bicicletta per entrare in casa. •  Zosadá z bicykla, aby vošiel do domu. 
•  La mia città natale è in Emilia-Romagna. •  Moje rodné mesto sa nachádza v regióne Emilia-Romagna. 
•  Scelgo la pasta al posto della pizza. •  Vyberám si cestoviny namiesto pizze. 
•  Scelgo sempre il latte al posto del tè. •  Vždy si vyberám latte namiesto čaju. 
•  C'è un concerto stasera che promette di essere 
molto divertente. 

•  Dnes večer sa koná koncert, ktorý sľubuje veľa zábavy. 

•  Riesco a capire l'italiano abbastanza bene. •  Darí sa mi celkom dobre rozumieť po taliansky. 
•  Scendo dalla macchina per prendere la mia 
valigia. 

•  Vystúpim z auta, aby som si vzal kufor. 

•  Spegniamo la radio per non disturbare i nostri 
vicini. 

•  Vypíname rádio, aby sme nerušili susedov. 



 114 

•  Lascio il mio libro sul tavolo prima di andare a 
dormire. 

•  Pred spaním nechávam knihu na stole. 

•  Al bar prendo sempre un caffè. •  Vždy si dávam kávu v bare. 
•  Sono interessato alla storia di questo paese. •  Zaujíma ma história tejto krajiny. 
•  La mia famiglia è in vacanza in Italia. •  Moja rodina je na dovolenke v Taliansku. 
•  Non riuscite a trovare la strada per il mare. •  Nedarí sa vám nájsť cestu k moru. 
•  Sono innamorato della musica classica. •  Veľmi mám rád klasickú hudbu. 
•  Andiamo a cena fuori questa sera. •  Dnes večer ideme na večeru. 
•  Lascia la finestra aperta per far entrare l'aria 
fresca. 

•  Necháva otvorené okno, aby sa vyvetralo. 

•  Andiamo al mare con i miei amici quest'estate. •  Toto leto ideme s priateľmi na pláž. 

•  Ho una riunione di lavoro stamattina. •  Dnes ráno mám obchodné stretnutie. 
•  Spengono la luce del bagno prima di uscire. •  Pred odchodom zhasínajú svetlo v kúpeľni. 
•  Sceglie il film che vuole guardare questa sera. •  Vyberá si film, ktorý si chce pozrieť dnes večer. 

•  Al cinema vediamo un film divertente. •  V kine pozeráme zábavný film. 
•  Mio fratello è molto bravo in matematica. •  Môj brat je veľmi dobrý v matematike. 
•  Ci sono molte scuole che offrono programmi di 
lingue straniere. 

•  Je tu veľa škôl, ktoré ponúkajú programy v cudzích jazykoch. 

•  Scendo le scale per andare al mio ufficio •  Schádzam po schodoch, aby som išiel do kancelárie. 

Lekcia 08_Vybrané slovesá 2. a 3. triedy, väzby  c'e a ci sono, základné 
predložky_precvičovacie vety_prekladajte  
•  V práci sa vždy cítim unavený. •  Al lavoro mi sento sempre stanco. 
•  Zosadá z bicykla, aby vošiel do domu. •  Scende dalla bicicletta per entrare in casa. 
•  Schádzam po schodoch, aby som išiel do 
kancelárie. 

•  Scendo le scale per andare al mio ufficio 

•  Dokáže hovoriť štyrmi jazykmi. •  Riesce a parlare quattro lingue. 
•  Vystúpim z auta, aby som si vzal kufor. •  Scendo dalla macchina per prendere la mia valigia. 
•  Dnes popoludní mám stretnutie so svojím 
zubárom. 

•  Ho un appuntamento con il mio dentista questo pomeriggio. 

•  Nedarí sa mi dosiahnuť svoj cieľ. •  Non riesco a raggiungere il mio obiettivo. 
•  Do posilňovne chodím každý utorok a štvrtok. •  Vado in palestra ogni martedì e giovedì. 
•  Mačka sedí na slnku. •  Il gatto è seduto al sole. 
•  Vyberá si film, ktorý si chce pozrieť dnes večer. •  Sceglie il film che vuole guardare questa sera. 

•  Dnes večer ideme na večeru. •  Andiamo a cena fuori questa sera. 
•  O desiatej som objednaný k lekárovi. •  Ho un appuntamento con il dottore alle 10. 
•  Vždy si vyberám latte namiesto čaju. •  Scelgo sempre il latte al posto del tè. 
•  Dvakrát týždenne chodím na hodiny jogy. •  Ho lezione di yoga due volte alla settimana. 
•  Nechávame otvorené dvere, aby sme privítali 
našich hostí. 

•  Lasciamo la porta aperta per accogliere i miei ospiti. 

•  Pred spaním vždy zhasnem svetlo. •  Spengo sempre la luce prima di dormire. 
•  Budím svojho psa, aby som ho zobral na 
prechádzku. 

•  Sveglio il mio cane per portarlo a fare una passeggiata. 
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•  Vždy vstávam skoro, aby som si išiel zabehať. •  Mi sveglio sempre presto per fare jogging. 
•  Vyberám si cestoviny namiesto pizze. •  Scelgo la pasta al posto della pizza. 
•  Problém sa nám podarí vyriešiť za niekoľko 
minút. 

•  Riusciamo a risolvere il problema in pochi minuti. 

•  Nedarí sa vám nájsť cestu k moru. •  Non riuscite a trovare la strada per il mare. 
•  Je veľa ľudí, ktorí si hľadajú prácu. •  Ci sono molte persone che cercano lavoro in questo 

 momento. 
•  Pred spaním nechávam knihu na stole. •  Lascio il mio libro sul tavolo prima di andare a dormire. 
•  Pred odchodom zhasínajú svetlo v kúpeľni. •  Spengono la luce del bagno prima di uscire. 
•  Na raňajky si vždy vyberám jablko. •  Scelgo sempre la mela per la mia colazione. 
•  Žijem v malom meste na vidieku. •  Abito in una piccola città in campagna. 
•  Každý deň chodím do centra mesta. •  Vado in centro ogni giorno. 
•  Toto leto ideme s priateľmi na pláž. •  Andiamo al mare con i miei amici quest'estate. 
•  Dnes večer sa koná koncert, ktorý sľubuje veľa 
zábavy. 

•  C'è un concerto stasera che promette di essere molto  
divertente. 

•  Veľmi dobre hovorím po francúzsky. •  Parlo molto bene francese. 
•  V kine pozeráme zábavný film. •  Al cinema vediamo un film divertente. 
•  Je tu veľa škôl, ktoré ponúkajú programy v 
cudzích jazykoch. 

•  Ci sono molte scuole che offrono programmi di lingue  
straniere. 

•  Zaujíma ma história tejto krajiny. •  Sono interessato alla storia di questo paese. 
•  Vždy si dávam kávu v bare. •  Al bar prendo sempre un caffè. 
•  Moje rodné mesto sa nachádza v regióne 
Emilia-Romagna. 

•  La mia città natale è in Emilia-Romagna. 

•  Je tu veľmi veľký park, ktorý nabáda k 
prechádzkam. 

•  C'è un parco molto grande che invita a fare passeggiate. 

•  Dnes ráno mám obchodné stretnutie. •  Ho una riunione di lavoro stamattina. 
•  Moja rodina je na dovolenke v Taliansku. •  La mia famiglia è in vacanza in Italia. 
•  Veľmi mám rád klasickú hudbu. •  Sono innamorato della musica classica. 
•  V nedeľu sa rád prechádzam v parku. •  Mi piace camminare nel parco la domenica. 
•  Necháva otvorené okno, aby sa vyvetralo. •  Lascia la finestra aperta per far entrare l'aria fresca. 
•  Táto kniha je napísaná v taliančine. •  Questo libro è scritto in italiano. 
•  Vyber si oblečenie, ktoré sa ti najviac páči. •  Scegli il vestito che ti piace di più. 
•  V múzeu je vystavené umenie. •  L'arte è esposta al museo. 
•  Letisko je za mestom. •  L'aeroporto è al di fuori della città. 
•  Kľúč nechávam pod rohožkou. •  Lascio la chiave sotto il tappeto. 
•  Vystupujem z vlaku na stanici v Miláne. •  Scendo dal treno alla stazione di Milano. 
•  Môj brat je veľmi dobrý v matematike. •  Mio fratello è molto bravo in matematica. 
•  Vypíname rádio, aby sme nerušili susedov. •  Spegniamo la radio per non disturbare i nostri vicini. 
•  Darí sa mi celkom dobre rozumieť po taliansky. •  Riesco a capire l'italiano abbastanza bene. 
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Lekcia 08_Vybrané slovesá 2. a 3. triedy, väzby  c'e a ci sono, základné 
predložky_počúvajte po taliansky  
•  Al lavoro mi sento sempre stanco. •  V práci sa vždy cítim unavený. 
•  Ho un appuntamento con il dottore alle 10. •  O desiatej som objednaný k lekárovi. 
•  Lascio il mio libro sul tavolo prima di andare a 
dormire. 

•  Pred spaním nechávam knihu na stole. 

•  L'aeroporto è al di fuori della città. •  Letisko je za mestom. 
•  La mia città natale è in Emilia-Romagna. •  Moje rodné mesto sa nachádza v regióne Emilia-Romagna. 
•  Scendo dalla macchina per prendere la mia 
valigia. 

•  Vystúpim z auta, aby som si vzal kufor. 

•  L'arte è esposta al museo. •  V múzeu je vystavené umenie. 
•  Scende dalla bicicletta per entrare in casa. •  Zosadá z bicykla, aby vošiel do domu. 
•  Non riuscite a trovare la strada per il mare. •  Nedarí sa vám nájsť cestu k moru. 
•  Ho lezione di yoga due volte alla settimana. •  Dvakrát týždenne chodím na hodiny jogy. 
•  Parlo molto bene francese. •  Veľmi dobre hovorím po francúzsky. 
•  Riusciamo a risolvere il problema in pochi 
minuti. 

•  Problém sa nám podarí vyriešiť za niekoľko minút. 

•  Ho una riunione di lavoro stamattina. •  Dnes ráno mám obchodné stretnutie. 
•  Sveglio il mio cane per portarlo a fare una 
passeggiata. 

•  Budím svojho psa, aby som ho zobral na prechádzku. 

•  Lascio la chiave sotto il tappeto. •  Kľúč nechávam pod rohožkou. 
•  Scendo le scale per andare al mio ufficio •  Schádzam po schodoch, aby som išiel do kancelárie. 
•  Vado in centro ogni giorno. •  Každý deň chodím do centra mesta. 
•  C'è un parco molto grande che invita a fare 
passeggiate. 

•  Je tu veľmi veľký park, ktorý nabáda k prechádzkam. 

•  Riesce a parlare quattro lingue. •  Dokáže hovoriť štyrmi jazykmi. 
•  Sceglie il film che vuole guardare questa sera. •  Vyberá si film, ktorý si chce pozrieť dnes večer. 

•  Riesco a capire l'italiano abbastanza bene. •  Darí sa mi celkom dobre rozumieť po taliansky. 
•  Non riesco a raggiungere il mio obiettivo. •  Nedarí sa mi dosiahnuť svoj cieľ. 
•  Al cinema vediamo un film divertente. •  V kine pozeráme zábavný film. 
•  Mi piace camminare nel parco la domenica. •  V nedeľu sa rád prechádzam v parku. 
•  Lascia la finestra aperta per far entrare l'aria 
fresca. 

•  Necháva otvorené okno, aby sa vyvetralo. 

•  Ho un appuntamento con il mio dentista questo 
pomeriggio. 

•  Dnes popoludní mám stretnutie so svojím zubárom. 

•  Spengono la luce del bagno prima di uscire. •  Pred odchodom zhasínajú svetlo v kúpeľni. 
•  Scendo dal treno alla stazione di Milano. •  Vystupujem z vlaku na stanici v Miláne. 
•  Mi sveglio sempre presto per fare jogging. •  Vždy vstávam skoro, aby som si išiel zabehať. 
•  Ci sono molte persone che cercano lavoro in 
questo momento. 

•  Je veľa ľudí, ktorí si hľadajú prácu. 

•  Questo libro è scritto in italiano. •  Táto kniha je napísaná v taliančine. 
•  Scelgo la pasta al posto della pizza. •  Vyberám si cestoviny namiesto pizze. 
•  Andiamo al mare con i miei amici quest'estate. •  Toto leto ideme s priateľmi na pláž. 
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•  C'è un grande magazzino che vende tutto 
quello che ti serve. 

•  Je tu obchodný dom, v ktorom predávajú všetko, čo 
 potrebuješ. 

•  Scelgo sempre il latte al posto del tè. •  Vždy si vyberám latte namiesto čaju. 
•  Il gatto è seduto al sole. •  Mačka sedí na slnku. 
•  Scelgo sempre la mela per la mia colazione. •  Na raňajky si vždy vyberám jablko. 
•  La mia famiglia è in vacanza in Italia. •  Moja rodina je na dovolenke v Taliansku. 
•  Vado in palestra ogni martedì e giovedì. •  Do posilňovne chodím každý utorok a štvrtok. 
•  Lasciamo la porta aperta per accogliere i miei 
ospiti. 

•  Nechávame otvorené dvere, aby sme privítali našich hostí. 

•  Al bar prendo sempre un caffè. •  Vždy si dávam kávu v bare. 
•  Ci sono molte scuole che offrono programmi di 
lingue straniere. 

•  Je tu veľa škôl, ktoré ponúkajú programy v cudzích jazykoch. 

•  Abito in una piccola città in campagna. •  Žijem v malom meste na vidieku. 
•  Sono innamorato della musica classica. •  Veľmi mám rád klasickú hudbu. 
•  Mio fratello è molto bravo in matematica. •  Môj brat je veľmi dobrý v matematike. 
•  Spegniamo la radio per non disturbare i nostri 
vicini. 

•  Vypíname rádio, aby sme nerušili susedov. 

•  Scegli il vestito che ti piace di più. •  Vyber si oblečenie, ktoré sa ti najviac páči. 
•  Sono interessato alla storia di questo paese. •  Zaujíma ma história tejto krajiny. 
•  Spengo sempre la luce prima di dormire. •  Pred spaním vždy zhasnem svetlo. 
•  C'è un concerto stasera che promette di essere 
molto divertente. 

•  Dnes večer sa koná koncert, ktorý sľubuje veľa zábavy. 

•  Andiamo a cena fuori questa sera. •  Dnes večer ideme na večeru. 
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Lekce 09_Vybrané slovesá 1.triedy, predložky s určitým členom, predložky  
polohy, môj byt_slovná zásoba_počúvajte 
•  sotto •  pod 
•  al mare •  pri mori 
•  dentro •  vnútri 
•  dimentico •  zabúdam 
•  davanti •  pred 
•  gara •  závod 
•  offerto •  ponúknutý 
•  tra •  medzi 
•  sto cercando •  hľadám 
•  quando •  keď 
•  ascoltare •  počúvať 
•  esplorare •  preskúmať 
•  benvenuto •  vítaný 
•  fare il backup  •  zálohovať 
•  corso  •  kurz 
•  osservare •  pozorovať 
•  qualcuno  •  niekto 
•  conferenza •  konferencia 
•  vado al mare  •  Idem k moru 
•  inviare un messaggio   •  poslať správu 
•  spettacolo  •  predstavenie 
•  animali da strada •  zvieratá na ulici 
•  famoso •  slávny 
•  genitori •  rodičia 
•  dietro •  za 
•  piatti •  jedlo 
•  lenzuola •  spodná bielizeň 
•  zoo •  ZOO 
•  in piscina  •  do bazéna 
•  vestiti •  šaty, oblečenie 
•  stasera  •  dnes večer 
•  al parco •  v parku 
•  calcio •  futbal 
•  imparo •  učím sa 
•  film d'azione  •  akčný film 
•  mettere la sveglia •  nastaviť budík 
•  biblioteca •  knižnica 
•  ogni mattina  •  každé ráno 
•  stella •  hviezda 
•  band  •  hudobná skupina 
•  alla montagna  •  do hôr 
•  festa •  večierok, oslava 
•  davanti •  pred  
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•  mi manca •  chýba mi 
•  incontrare  •  stretnúť sa 
•  al ristorante  •  do reštaurácie 
•  compagni di classe  •  spolužiaci 
•  in montagna •  v horách 
•  godere •  užiť si 
•  estate •  leto 
•  cucinare •  variť (všeobecne) 
•  incontrare •  zoznámiť sa 
•  adorare •  obdivovať 
•  sulla parete •  na stene 
•  sopra •  nad 
•  stadio •  štadión 
•  manco •  chýba mi 
•  banchi •  poličky 
•  volare •  lietať 
•  intorno •  okolo 
•  attività  •  aktivita 
•  preparato •  pripravený 
•  insegnato •  vyučovaný 
•  fare un picnic •  urobiť si piknik 
•  risolvere •  vyriešiť 
•  medicina •  lieky 

Lekce 09_Vybrané slovesá 1.triedy, predložky s určitým členom, predložky  
polohy, môj byt_slovná zásoba_prekladajte 
•  štadión •  stadio 
•  rodičia •  genitori 
•  okolo •  intorno 
•  šaty, oblečenie •  vestiti 
•  lieky •  medicina 
•  pri mori •  al mare 
•  poslať správu •  inviare un messaggio   
•  spolužiaci •  compagni di classe  
•  predstavenie •  spettacolo  
•  leto •  estate 
•  večierok, oslava •  festa 
•  zabúdam •  dimentico 
•  pripravený •  preparato 

•  zoznámiť sa •  incontrare 
•  v horách •  in montagna 
•  jedlo •  piatti 
•  urobiť si piknik •  fare un picnic 
•  vítaný •  benvenuto 
•  ponúknutý •  offerto 
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•  vyučovaný •  insegnato 
•  chýba mi •  mi manca 
•  ZOO •  zoo 
•  za •  dietro 
•  medzi •  tra 
•  obdivovať •  adorare 
•  na stene •  sulla parete 
•  chýba mi •  manco 
•  hudobná skupina •  band  
•  niekto •  qualcuno  
•  pred •  davanti 
•  pod •  sotto 
•  vyriešiť •  risolvere 
•  do reštaurácie •  al ristorante  
•  preskúmať •  esplorare 
•  Idem k moru •  vado al mare  
•  poličky •  banchi 
•  závod •  gara 
•  každé ráno •  ogni mattina  
•  pred  •  davanti 
•  pozorovať •  osservare 
•  lietať •  volare 
•  do hôr •  alla montagna  
•  vnútri •  dentro 
•  zvieratá na ulici •  animali da strada 
•  dnes večer •  stasera  
•  hviezda •  stella 
•  stretnúť sa •  incontrare  
•  počúvať •  ascoltare 
•  učím sa •  imparo 
•  knižnica •  biblioteca 
•  kurz •  corso  
•  slávny •  famoso 
•  akčný film •  film d'azione  
•  nastaviť budík •  mettere la sveglia 
•  nad •  sopra 
•  v parku •  al parco 
•  užiť si •  godere 
•  spodná bielizeň •  lenzuola 
•  hľadám •  sto cercando 
•  aktivita •  attività  
•  zálohovať •  fare il backup  
•  keď •  quando 
•  futbal •  calcio 
•  konferencia •  conferenza 
•  variť (všeobecne) •  cucinare 
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•  do bazéna •  in piscina  
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Lekce 09_Vybrané slovesá 1.triedy, predložky s určitým členom, 
predložky polohy, môj byt_vysvetlenie  
 
Slovesá ascoltare, visitare, ridere, mancare, imparare,dimenticare, incontrare,portare 
 

Na slovese ASCOLTARE - počúvať, si zopakujme skloňovanie slovies 1. triedy  

 

Io ascolto  počúvam 

Tu ascolti  počúvaš 

Lui/lei alcolta  počúva 

Noi ascoltiamo  počúvame 

Voi ascoltate  počúvate 

Loro ascoltano  počúvajú 

 

Vypočujme si niekoľko príkladových viet so slovesami VISITARE - navštíviť, MANCARE - chýbať, 
IMPARARE - učiť, DIMENTICARE - zabudnúť, INCONTRARE – stretnúť  a PORTARE - niesť 

Ogni anno, visito mia nonna nel sud Italia. Každý rok navštevujem svoju babičku na juhu 
Talianska. 

Mi manchi molto.     Veľmi mi chýbaš.  

Spesso dimentica di prendere le chiavi di casa .  Často si zabúda vziať kľúče od domu. 

Cerco di imparare un nuovo strumento musicale. Snažím sa naučiť nový hudobný nástroj. 

I miei genitori visitano regolarmente il museo d'arte. Moji rodičia pravidelne navštevujú múzeum 
umenia. 

 

Predložky A a DI s určitým členom 

Předložka A, jednotné číslo: 

A +IL = AL  

Vado al supermercato ogni giorno   Každý deň chodím do supermarketu 

Questo fine settimana, andiamo al concerto di un gruppo.    Tento víkend ideme na koncert jednej 
skupiny. 

 

A + LA = ALLA 

Vado alla spiaggia tutti i fine settimana.  Chodím na pláž všetky víkendy. 
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Vanno alla biblioteca per studiare.  Chodia študovať do knižnice. 

 

A+LO = ALLO 

Vado allo stadio per assistere alla partita di calcio. Idem na štadión na futbalový zápas. 

Každý rok navštevujem svoju babičku na juhu Talianska. 

 

Predložka A, množné číslo: 

 

A+I = AI 

Io vado ai mercati ogni sabato.   Každú sobotu chodím na trhy.    

Ai miei amici piace giocare a calcio.  Moji priatelia radi hrajú futbal. 

 

A+LE = ALLE 

Vado alle lezioni ogni giorno.   Každý deň chodím na lekcie. 

Prendo sempre il treno alle 9.   Vždy idem vlakom o 9:00. 

 

A+GLI = AGLI 

Agli amici piace cucinare insieme.   Moji kamaráti radi spolu varia. 

Lei dà sempre agli animali da strada cibo e acqua. Vždy dáva túlavým zvieratám jedlo a vodu. 

 

Predložka DI, jednotné číslo 
 
DI + IL =  DEL 

DI+ LA = DELLA 

DI +LO = DELLO 

Vivo in una città del nord Italia.   Žijem v jednom meste na severe Talianska. 

La casa della mia nonna è situata in montagna.  Dom mojej starej mamy je v horách. 

Dello sport mi piace il calcio.   Zo športov mám najradšej futbal. 

 

Predložka DI, množné číslo  

DI+LI = DELLI 

DI + LE= DELLE 
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DI+GLI = DEGLI 

 

Ho bisogno delle chiavi per aprire la porta. Na otvorenie dverí potrebujem kľúče. 

Amo molto il paesaggio degli Appennini. Milujem krájinu Apenín. 

 

Predložky miesta a pozície 

Najčastejšie sa používajú následujúce predložky miesta alebo polohy: 

Dentro   vnútri 

Accanto  vedľa 

Intorno   okolo 

Dietro   za 

Davanti   pred 

Su   na 

Tra    medzi 

Sotto   pod 

Sopra   nad 

Vicino   blízko 

Lontano  ďaleko 

A destra  vpravo 

A sinistra  vľavo 

 

Konverzácia – Moje bývanie 
 

Vypočujte si text v prirodzenom tempe: 

L'appartamento si trova in un edificio moderno al quinto piano. Dentro c'è un ampio soggiorno con un 
divano confortevole. Ci sono delle finestre che danno sulla strada.Dietro il soggiorno c'è una cucina 
completamente attrezzata. Davanti alla cucina c'è un balcone con un tavolo e delle sedie. Sulla parete 
di destra del soggiorno c'è una libreria piena di libri. Tra il soggiorno e la cucina c'è un tavolo da pranzo 
con delle sedie. Sotto il tavolo da pranzo c'è un tappeto colorato. Sopra il divano c'è un quadro astratto 
appeso. 

L'appartamento dispone di due camere da letto, entrambe con armadi. La prima camera da letto si 
trova a sinistra del soggiorno. La seconda camera da letto si trova a destra del soggiorno. In entrambe 
le camere da letto ci sono delle finestre con tende. Il bagno è situato alla fine del corridoio ed è dotato 
di una vasca da bagno.Sopra la vasca c'è uno specchio illuminato e un ripiano per i prodotti da bagno. 
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Teraz sa zamerajme na jednotlivé vety: 

L'appartamento si trova in un edificio moderno al quinto piano. 

Byt sa nachádza v modernej budove na 5. poschodí. 

Dentro c'è un ampio soggiorno con un divano confortevole. 

Vo vnútri sa nachádza veľká obývacia izba s pohodlnou pohovkou. 

Ci sono delle finestre che danno sulla strada. 

V obývačke sú okná orientované do ulice. 

Dietro il soggiorno c'è una cucina completamente attrezzata. 

Za obývacou izbou sa nachádza plne vybavená kuchyňa. 

Davanti alla cucina c'è un balcone con un tavolo e delle sedie. 

Pred kuchyňou je balkón so stolom a stoličkami. 

Sulla parete di destra del soggiorno c'è una libreria piena di libri. 

Na pravej stene obývacej izby je knižnica plná kníh. 

Tra il soggiorno e la cucina c'è un tavolo da pranzo con delle sedie. 

Medzi obývacou izbou a kuchyňou je jedálenský stôl so stoličkami. 

Sotto il tavolo da pranzo c'è un tappeto colorato. 

Pod jedálenským stolom je farebný koberec. 

Sopra il divano c'è un quadro astratto appeso. 

Nad pohovkou visí abstraktný obraz. 

L'appartamento dispone di due camere da letto, entrambe con armadi. 

V byte sú dve spálne, obe so šatníkovými skriňami. 

La prima camera da letto si trova a sinistra del soggiorno. 

Prvá spálňa sa nachádza naľavo od obývacej izby. 

La seconda camera da letto si trova a destra del soggiorno. 

Druhá spálňa sa nachádza napravo od obývačky. 

In entrambe le camere da letto ci sono delle finestre con tende. 

Obe spálne majú okná so závesmi. 

Il bagno è situato alla fine del corridoio ed è dotato di una vasca da bagno. 

Kúpeľňa sa nachádza na konci chodby a je vybavená vaňou. 
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Sopra la vasca c'è uno specchio illuminato e un ripiano per i prodotti da bagno. 

Nad vaňou je osvetlené zrkadlo a polička na toaletné potreby. 
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Lekce 09_Vybrané slovesá 1.triedy, predložky s určitým členom, predložky  
polohy, môj byt_precvičovacie vety_počúvajte  
•  Ci vediamo alle 7 di sera al parco. •  Uvidíme sa v parku o siedmej večer. 
•  La cucina degli italiani è famosa in tutto il 
mondo. 

•  Talianska kuchyňa je známa po celom svete. 

•  Sotto il tavolo c'è una piccola credenza per la 
biancheria da cucina. 

•  Pod stolom je malá skrinka na obrusy. 

•  Vado in vacanza al mare per godermi il sole del 
sud. 

•  Chodím na dovolenku k moru, aby som si užil južné slnko. 

•  Intorno alla casa ci sono dei bellissimi giardini. •  Okolo domu sú krásne záhrady. 

•  Sopra il camino c'è uno specchio che amplia la 
sensazione di spaziosità. 

•  Nad krbom je zrkadlo, ktoré rozširuje pocit priestrannosti. 

•  Vado al ristorante per cenare con la mia 
famiglia. 

•  Idem do reštaurácie na večeru s rodinou. 

•  Ai miei genitori piace viaggiare in Europa. •  Moji rodičia radi cestujú do Európy. 
•  Adoro il cibo delle regioni italiane. •  Milujem jedlá talianskych regiónov. 
•  Vado allo zoo per osservare le bellezze della 
natura. 

•  Idem do zoologickej záhrady pozorovať krásy prírody. 

•  Agli studenti viene insegnato il nuovo 
programma informatico. 

•  Študenti sa učia nový počítačový program. 

•  Imparo sempre qualcosa di nuovo ogni giorno. •  Každý deň sa naučím niečo nové. 

•  Dimentico sempre di inviare un messaggio ad 
un mio amico. 

•  Vždy zabudnem poslať správu môjmu priateľovi. 

•  Dimentico sempre di prendere le chiavi quando 
esco di casa. 

•  Vždy si zabudnem vziať kľúče, keď odchádzam z domu. 

•  Gli amici degli amici sono sempre i benvenuti a 
casa mia. 

•  Priatelia priateľov sú u mňa vždy vítaní. 

•  Sto cercando di imparare una nuova lingua. •  Snažím sa naučiť nový jazyk. 
•  Del viaggio mi piace esplorare nuove culture. •  Z cestovania rád spoznávam nové kultúry. 
•  Questo weekend, vado al concerto di una band 
che mi piace molto. 

•  Tento víkend idem na koncert skupiny, ktorú mám veľmi rád. 

•  Vado in biblioteca per studiare. •  Idem do knižnice študovať. 
•  Dimentica sempre di mettere la sveglia la 
mattina. 

•  Ráno si vždy zabudne nastaviť budík. 

•  Mi mancano i miei vecchi compagni di classe. •  Chýbajú mi moji starí spolužiaci. 
•  Ti aspetto alle 5 davanti alla scuola. •  Počkám na teba pred školou o piatej hodine. 
•  Ai miei amici piace giocare a calcio. •  Moji priatelia radi hrajú futbal. 
•  Vado allo spettacolo di magia. •  Idem na kúzelnícke predstavenie. 
•  Ogni giorno mi manca il mio vecchio amico. •  Každý deň mi chýba môj starý priateľ. 
•  Mi piace andare allo zoo per vedere gli animali. •  Rád chodím do zoologickej záhrady pozorovať zvieratá. 

•  Ai miei fratelli piace guardare film d'azione. •  Moji bratia radi pozerajú akčné filmy. 
•  Vado alle gare di nuoto ogni fine settimana. •  Každý víkend chodím na plavecké preteky. 
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•  Incontro sempre nuove persone interessanti 
quando viaggio. 

•  Keď cestujem, vždy stretávam nových zaujímavých ľudí. 

•  Incontro sempre qualcuno che conosco quando 
vado al supermercato. 

•  Keď idem do supermarketu, vždy stretnem niekoho známeho. 

•  Vado al bar per incontrare gli amici. •  Idem do baru, aby som sa stretol s priateľmi. 
•  Ai miei vicini piace cucinare cibo italiano. •  Moji susedia radi varia talianske jedlo. 
•  Davanti alla finestra c'è un balcone con una 
vista incantevole. 

•  Pred oknom je balkón s krásnym výhľadom. 

•  Vado alla festa con i miei amici stasera. •  Dnes večer idem na večierok s priateľmi. 
•  Questa sera vado allo stadio  per vedere il 
concerto della mia band preferita. 

•  Večer idem na štadión pozrieť si koncert svojej obľúbenej 
 skupiny. 

•  Lei dà sempre agli animali da strada cibo e 
acqua. 

•  Dáva jedlo a vodu zvieratám na ulici. 

•  Dentro l'appartamento c'è un'ampia sala da 
pranzo. 

•  Vnútri v byte je veľká jedáleň. 

•  Vado alla farmacia per prendere medicine. •  Idem do lekárne pro lieky. 
•  La mamma sceglie frutta e verdura dei banchi 
del mercato. 

•  Moja mama si vyberá ovocie a zeleninu v stánkoch na trhu. 

•  Tra la cucina e il soggiorno c'è un'apertura che 
crea un'atmosfera aperta. 

•  Medzi kuchyňou a obývacou izbou je prázdny priestor,  
ktorý vytvára otvorenú atmosféru. 

•  Ho sempre paura di volare alle alte altitudini. •  Vždy sa bojím lietať vo veľkých výškach. 
•  Vado al lavoro ogni mattina alle 9. •  Do práce chodím každé ráno o deviatej. 
•  Dimentico sempre di fare il backup del mio 
computer. 

•  Vždy si zabudnem zálohovať počítač. 

•  Vado alla montagna per fare escursioni. •  Idem na turistiku do hôr. 
•  Le vacanze al mare sono le preferite delle 
famiglie. 

•  Dovolenka pri mori je medzi rodinami obľúbená. 

•  Incontra sempre qualcuno di interessante 
quando va ad una conferenza. 

•  Keď ide na konferenciu, vždy stretne niekoho zaujímavého. 

•  Mi manca il mare d'estate. •  V lete mi chýba more. 
•  Andiamo agli esami preparati. •  Na skúšky prichádzame pripravení. 
•  Dietro il divano c'è una grande libreria. •  Za pohovkou je veľká knižnica. 
•  Sulla parete ci sono alcune bellissime opere 
d'arte. 

•  Na stene je niekoľko krásnych umeleckých diel. 

•  Vado in piscina con la mia famiglia. •  S rodinou idem na kúpalisko. 
•  Vado al parco per fare un picnic con i miei 
amici. 

•  Idem do parku na piknik s kamarátmi. 

•  Sto imparando a cucinare nuovi piatti. •  Učím sa variť nové jedlá. 
•  Mi piace molto andare alle feste con i miei 
amici. 

•  Veľmi rád chodím na večierky so svojimi priateľmi. 

•  Abbiamo bisogno delle lenzuola pulite. •  Potrebujeme čisté obliečky. 
•  Ai miei colleghi piace ascoltare musica classica. •  Moji kolegovia radi počúvajú klasickú hudbu. 

•  Spesso dimentico di fare la spesa. •  Často zabúdam chodiť na nákupy. 
•  Mi manca la mia vecchia scuola. •  Chýba mi moja stará škola. 
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•  Questa settimana, vado al mare con i miei 
amici. 

•  Tento týždeň idem s priateľmi na pláž. 

•  Mi mancano le vacanze in montagna. •  Chýba mi dovolenka v horách. 
•  Agli ospiti viene offerto un drink al loro arrivo. •  Hosťom ponúkame pri príchode nápoj. 

•  Oggi, vado al corso di yoga per rilassarmi. •  Dnes idem na hodinu jogy, aby som sa uvoľnil 
•  Il concerto delle stelle è stasera. •  Dnes večer sa koná koncert hviezd. 

Lekce 09_Vybrané slovesá 1.triedy, predložky s určitým členom, predložky  
polohy, môj byt_precvičovacie vety_prekladajte  
•  Chýbajú mi moji starí spolužiaci. •  Mi mancano i miei vecchi compagni di classe. 
•  Tento víkend idem na koncert skupiny, ktorú 
mám veľmi rád. 

•  Questo weekend, vado al concerto di una band che  
mi piace molto. 

•  Vždy si zabudnem vziať kľúče, keď odchádzam z 
domu. 

•  Dimentico sempre di prendere le chiavi quando esco di casa. 

•  Talianska kuchyňa je známa po celom svete. •  La cucina degli italiani è famosa in tutto il mondo. 
•  Za pohovkou je veľká knižnica. •  Dietro il divano c'è una grande libreria. 
•  Idem do reštaurácie na večeru s rodinou. •  Vado al ristorante per cenare con la mia famiglia. 
•  Na stene je niekoľko krásnych umeleckých diel. •  Sulla parete ci sono alcune bellissime opere d'arte. 

•  Uvidíme sa v parku o siedmej večer. •  Ci vediamo alle 7 di sera al parco. 
•  Každý víkend chodím na plavecké preteky. •  Vado alle gare di nuoto ogni fine settimana. 
•  Vždy sa bojím lietať vo veľkých výškach. •  Ho sempre paura di volare alle alte altitudini. 
•  Keď cestujem, vždy stretávam nových 
zaujímavých ľudí. 

•  Incontro sempre nuove persone interessanti quando viaggio. 

•  Okolo domu sú krásne záhrady. •  Intorno alla casa ci sono dei bellissimi giardini. 
•  Študenti sa učia nový počítačový program. •  Agli studenti viene insegnato il nuovo programma  

informatico. 
•  Moji rodičia radi cestujú do Európy. •  Ai miei genitori piace viaggiare in Europa. 
•  Často zabúdam chodiť na nákupy. •  Spesso dimentico di fare la spesa. 
•  Vždy zabudnem poslať správu môjmu 
priateľovi. 

•  Dimentico sempre di inviare un messaggio ad un mio amico. 

•  Idem do baru, aby som sa stretol s priateľmi. •  Vado al bar per incontrare gli amici. 
•  Idem do knižnice študovať. •  Vado in biblioteca per studiare. 
•  Dovolenka pri mori je medzi rodinami 
obľúbená. 

•  Le vacanze al mare sono le preferite delle famiglie. 

•  Z cestovania rád spoznávam nové kultúry. •  Del viaggio mi piace esplorare nuove culture. 
•  Tento týždeň idem s priateľmi na pláž. •  Questa settimana, vado al mare con i miei amici. 
•  Keď ide na konferenciu, vždy stretne niekoho 
zaujímavého. 

•  Incontra sempre qualcuno di interessante quando va ad una 
conferenza. 

•  Učím sa variť nové jedlá. •  Sto imparando a cucinare nuovi piatti. 
•  Pred oknom je balkón s krásnym výhľadom. •  Davanti alla finestra c'è un balcone con una vista incantevole. 
•  Dnes idem na hodinu jogy, aby som sa uvoľnil •  Oggi, vado al corso di yoga per rilassarmi. 
•  S rodinou idem na kúpalisko. •  Vado in piscina con la mia famiglia. 
•  Počkám na teba pred školou o piatej hodine. •  Ti aspetto alle 5 davanti alla scuola. 
•  Moji kolegovia radi počúvajú klasickú hudbu. •  Ai miei colleghi piace ascoltare musica classica. 
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•  Milujem jedlá talianskych regiónov. •  Adoro il cibo delle regioni italiane. 
•  Pod stolom je malá skrinka na obrusy. •  Sotto il tavolo c'è una piccola credenza per la biancheria  

da cucina. 
•  Medzi kuchyňou a obývacou izbou je prázdny 
priestor, ktorý vytvára otvorenú atmosféru. 

•  Tra la cucina e il soggiorno c'è un'apertura che crea 
 un'atmosfera aperta. 

•  Idem do zoologickej záhrady pozorovať krásy 
prírody. 

•  Vado allo zoo per osservare le bellezze della natura. 

•  Potrebujeme čisté obliečky. •  Abbiamo bisogno delle lenzuola pulite. 
•  Moji priatelia radi hrajú futbal. •  Ai miei amici piace giocare a calcio. 
•  Chodím na dovolenku k moru, aby som si užil 
južné slnko. 

•  Vado in vacanza al mare per godermi il sole del sud. 

•  Vždy si zabudnem zálohovať počítač. •  Dimentico sempre di fare il backup del mio computer. 
•  Večer idem na štadión pozrieť si koncert svojej 
obľúbenej skupiny. 

•  Questa sera vado allo stadio  per vedere il concerto  
della mia band preferita. 

•  Moji bratia radi pozerajú akčné filmy. •  Ai miei fratelli piace guardare film d'azione. 
•  Dáva jedlo a vodu zvieratám na ulici. •  Lei dà sempre agli animali da strada cibo e acqua. 
•  Chýba mi moja stará škola. •  Mi manca la mia vecchia scuola. 
•  Na skúšky prichádzame pripravení. •  Andiamo agli esami preparati. 
•  Dnes večer idem na večierok s priateľmi. •  Vado alla festa con i miei amici stasera. 
•  Nad krbom je zrkadlo, ktoré rozširuje pocit 
priestrannosti. 

•  Sopra il camino c'è uno specchio che amplia la sensazione  
di spaziosità. 

•  Snažím sa naučiť nový jazyk. •  Sto cercando di imparare una nuova lingua. 
•  Priatelia priateľov sú u mňa vždy vítaní. •  Gli amici degli amici sono sempre i benvenuti a casa mia. 
•  Veľmi rád chodím na večierky so svojimi 
priateľmi. 

•  Mi piace molto andare alle feste con i miei amici. 

•  Chýba mi dovolenka v horách. •  Mi mancano le vacanze in montagna. 
•  Idem na kúzelnícke predstavenie. •  Vado allo spettacolo di magia. 
•  Do práce chodím každé ráno o deviatej. •  Vado al lavoro ogni mattina alle 9. 
•  Hosťom ponúkame pri príchode nápoj. •  Agli ospiti viene offerto un drink al loro arrivo. 
•  Dnes večer sa koná koncert hviezd. •  Il concerto delle stelle è stasera. 
•  Každý deň sa naučím niečo nové. •  Imparo sempre qualcosa di nuovo ogni giorno. 
•  Keď idem do supermarketu, vždy stretnem 
niekoho známeho. 

•  Incontro sempre qualcuno che conosco quando vado 
 al supermercato. 

•  Vnútri v byte je veľká jedáleň. •  Dentro l'appartamento c'è un'ampia sala da pranzo. 
•  Ráno si vždy zabudne nastaviť budík. •  Dimentica sempre di mettere la sveglia la mattina. 
•  Rád chodím do zoologickej záhrady pozorovať 
zvieratá. 

•  Mi piace andare allo zoo per vedere gli animali. 

•  Idem na turistiku do hôr. •  Vado alla montagna per fare escursioni. 
•  Idem do parku na piknik s kamarátmi. •  Vado al parco per fare un picnic con i miei amici. 
•  Moji susedia radi varia talianske jedlo. •  Ai miei vicini piace cucinare cibo italiano. 
•  Idem do lekárne pro lieky. •  Vado alla farmacia per prendere medicine. 
•  V lete mi chýba more. •  Mi manca il mare d'estate. 
•  Moja mama si vyberá ovocie a zeleninu v 
stánkoch na trhu. 

•  La mamma sceglie frutta e verdura dei banchi del mercato. 

•  Každý deň mi chýba môj starý priateľ. •  Ogni giorno mi manca il mio vecchio amico. 
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Lekce 09_Vybrané slovesá 1.triedy, predložky s určitým členom, predložky  
polohy, môj byt_počúvajte po taliansky  
•  Vado allo zoo per osservare le bellezze della 
natura. 

•  Idem do zoologickej záhrady pozorovať krásy prírody. 

•  Tra la cucina e il soggiorno c'è un'apertura che 
crea un'atmosfera aperta. 

•  Medzi kuchyňou a obývacou izbou je prázdny priestor,  
ktorý vytvára otvorenú atmosféru.  

•  Sulla parete ci sono alcune bellissime opere 
d'arte. 

•  Na stene je niekoľko krásnych umeleckých diel. 

•  Incontro sempre nuove persone interessanti 
quando viaggio. 

•  Keď cestujem, vždy stretávam nových zaujímavých ľudí. 

•  Spesso dimentico di fare la spesa. •  Často zabúdam chodiť na nákupy. 
•  Mi manca il mare d'estate. •  V lete mi chýba more. 
•  Dimentico sempre di prendere le chiavi quando 
esco di casa. 

•  Vždy si zabudnem vziať kľúče, keď odchádzam z domu. 

•  Mi mancano le vacanze in montagna. •  Chýba mi dovolenka v horách. 
•  Ci vediamo alle 7 di sera al parco. •  Uvidíme sa v parku o siedmej večer. 
•  Vado al lavoro ogni mattina alle 9. •  Do práce chodím každé ráno o deviatej. 
•  La mamma sceglie frutta e verdura dei banchi 
del mercato. 

•  Moja mama si vyberá ovocie a zeleninu v stánkoch na trhu. 

•  Sto imparando a cucinare nuovi piatti. •  Učím sa variť nové jedlá. 
•  Dietro il divano c'è una grande libreria. •  Za pohovkou je veľká knižnica. 
•  Incontra sempre qualcuno di interessante 
quando va ad una conferenza. 

•  Keď ide na konferenciu, vždy stretne niekoho zaujímavého. 

•  Le vacanze al mare sono le preferite delle 
famiglie. 

•  Dovolenka pri mori je medzi rodinami obľúbená. 

•  Mi mancano i miei vecchi compagni di classe. •  Chýbajú mi moji starí spolužiaci. 
•  Dentro l'appartamento c'è un'ampia sala da 
pranzo. 

•  Vnútri v byte je veľká jedáleň. 

•  Abbiamo bisogno delle lenzuola pulite. •  Potrebujeme čisté obliečky. 
•  Vado alla festa con i miei amici stasera. •  Dnes večer idem na večierok s priateľmi. 
•  Mi manca la mia vecchia scuola. •  Chýba mi moja stará škola. 
•  Ho sempre paura di volare alle alte altitudini. •  Vždy sa bojím lietať vo veľkých výškach. 
•  Agli ospiti viene offerto un drink al loro arrivo. •  Hosťom ponúkame pri príchode nápoj. 

•  Dimentico sempre di inviare un messaggio ad 
un mio amico. 

•  Vždy zabudnem poslať správu môjmu priateľovi. 

•  Vado alle gare di nuoto ogni fine settimana. •  Každý víkend chodím na plavecké preteky. 
•  Vado al parco per fare un picnic con i miei 
amici. 

•  Idem do parku na piknik s kamarátmi. 

•  Vado alla montagna per fare escursioni. •  Idem na turistiku do hôr. 
•  Questo weekend, vado al concerto di una band 
che mi piace molto. 

•  Tento víkend idem na koncert skupiny, ktorú mám veľmi rád. 

•  Dimentico sempre di fare il backup del mio 
computer. 

•  Vždy si zabudnem zálohovať počítač. 
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•  Mi piace andare allo zoo per vedere gli animali. •  Rád chodím do zoologickej záhrady pozorovať zvieratá. 

•  Lei dà sempre agli animali da strada cibo e 
acqua. 

•  Dáva jedlo a vodu zvieratám na ulici. 

•  Questa sera vado allo stadio  per vedere il 
concerto della mia band preferita. 

•  Večer idem na štadión pozrieť si koncert svojej obľúbenej 
 skupiny. 

•  Vado in piscina con la mia famiglia. •  S rodinou idem na kúpalisko. 
•  Ai miei genitori piace viaggiare in Europa. •  Moji rodičia radi cestujú do Európy. 
•  Ai miei amici piace giocare a calcio. •  Moji priatelia radi hrajú futbal. 
•  Questa settimana, vado al mare con i miei 
amici. 

•  Tento týždeň idem s priateľmi na pláž. 

•  Ai miei fratelli piace guardare film d'azione. •  Moji bratia radi pozerajú akčné filmy. 
•  Vado in vacanza al mare per godermi il sole del 
sud. 

•  Chodím na dovolenku k moru, aby som si užil južné slnko. 

•  Ai miei colleghi piace ascoltare musica classica. •  Moji kolegovia radi počúvajú klasickú hudbu. 

•  Ti aspetto alle 5 davanti alla scuola. •  Počkám na teba pred školou o piatej hodine. 
•  Vado al bar per incontrare gli amici. •  Idem do baru, aby som sa stretol s priateľmi. 
•  Vado allo spettacolo di magia. •  Idem na kúzelnícke predstavenie. 
•  Sopra il camino c'è uno specchio che amplia la 
sensazione di spaziosità. 

•  Nad krbom je zrkadlo, ktoré rozširuje pocit priestrannosti. 

•  Vado alla farmacia per prendere medicine. •  Idem do lekárne pro lieky. 
•  Ai miei vicini piace cucinare cibo italiano. •  Moji susedia radi varia talianske jedlo. 
•  Sto cercando di imparare una nuova lingua. •  Snažím sa naučiť nový jazyk. 
•  Vado in biblioteca per studiare. •  Idem do knižnice študovať. 
•  Gli amici degli amici sono sempre i benvenuti a 
casa mia. 

•  Priatelia priateľov sú u mňa vždy vítaní. 

•  La cucina degli italiani è famosa in tutto il 
mondo. 

•  Talianska kuchyňa je známa po celom svete. 

•  Vado al ristorante per cenare con la mia 
famiglia. 

•  Idem do reštaurácie na večeru s rodinou. 

•  Oggi, vado al corso di yoga per rilassarmi. •  Dnes idem na hodinu jogy, aby som sa uvoľnil 
•  Andiamo agli esami preparati. •  Na skúšky prichádzame pripravení. 
•  Incontro sempre qualcuno che conosco quando 
vado al supermercato. 

•  Keď idem do supermarketu, vždy stretnem niekoho  
známeho. 

•  Ho bisogno del tuo aiuto per risolvere questo 
problema. 

•  Potrebujem tvoju pomoc pri riešení tohto problému. 

•  Del viaggio mi piace esplorare nuove culture. •  Z cestovania rád spoznávam nové kultúry. 
•  Adoro il cibo delle regioni italiane. •  Milujem jedlá talianskych regiónov. 
•  Dimentica sempre di mettere la sveglia la 
mattina. 

•  Ráno si vždy zabudne nastaviť budík. 

•  Agli studenti viene insegnato il nuovo 
programma informatico. 

•  Študenti sa učia nový počítačový program. 

•  Davanti alla finestra c'è un balcone con una 
vista incantevole. 

•  Pred oknom je balkón s krásnym výhľadom. 
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•  Intorno alla casa ci sono dei bellissimi giardini. •  Okolo domu sú krásne záhrady. 

•  Il concerto delle stelle è stasera. •  Dnes večer sa koná koncert hviezd. 
•  Ogni giorno mi manca il mio vecchio amico. •  Každý deň mi chýba môj starý priateľ. 
•  Imparo sempre qualcosa di nuovo ogni giorno. •  Každý deň sa naučím niečo nové. 

•  Mi piace molto andare alle feste con i miei 
amici. 

•  Veľmi rád chodím na večierky so svojimi priateľmi. 

•  Sotto il tavolo c'è una piccola credenza per la 
biancheria da cucina. 

•  Pod stolom je malá skrinka na obrusy. 
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Lekcia 10_Prítomný čas priebehový, predložky s určitým členom, passato  
prossimo, mesiace _slovná zásoba_počúvajte 
•  aquila  •  orol 
•  ciotola •  miska 
•  é venuto •  prišiel  
•  Gennaio  •  Január 
•  sto facendo •  robím 
•  calmo •  kľudný 
•  ha finito •  skončil  
•  escursione •  výlet 
•  ho sentito •  počul som 
•  sono andato •  išiel som 
•  stanno mangiando •  oni jedia 
•  presente •  prítomný 
•  sono andato •  išiel som 
•  cortile •  dvor 
•  ho fatto  •  urobil som 
•  appeso •  zavesený 
•  ha fatto •  urobil 
•  boutique  •  butik 
•  stiamo parlando •  hovoríme 
•  stiamo vedendo •  pozeráme sa 
•  riposare •  odpočívať 
•  ho ricevuto •  dostal som 
•  sto prendendo •  beriem 
•  sto scrivendo •  píšem 
•  posato  •  položený 
•  panorama •  panoráma 
•  ho parlato  •  hovoril som 
•  sto leggendo •  čítam 
•  mi sono alzato •  vstal som 
•  sto facendo •  robím 
•  siamo usciti •  odišli sme 
•  ho chiamato •  volal som 
•  stanco  •  unavený 
•  estivo •  letný 
•  ottobre •  október 
•  mozzafiato •  úchvatný, krásny 
•  Febbraio •  Február 
•  sono uscito •  odišiel som 
•  ho detto •  povedal som 
•  stiamo uscendo •  odchádzame  
•  ho mangiato  •  jedol som 
•  ha dimenticato •  zabudla 
•  stiamo vedendo •  vidím 
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•  ho letto •  čítal som 
•  é rimasto •  zostal 
•  ho dimenticato •  zabudol som 
•  parcheggiato •  parkovisko 
•  Novembre •  November 
•  Settembre •  September 
•  fattoria •  statok, farma 
•  stiamo parlando •  hovoríme 
•  ci siamo alzati •  vstali sme 
•  abbiamo mangiato  •  jedli sme 
•  armadio •  skriňa 
•  ho finito •  skončil som 
•  fa freddo •  je chladno 
•  cucinare •  variť 
•  divertirsi •  baviť sa 
•  sui libri •  v knihách 
•  ha chiamato •  volala 
•  ho scritto •  napísal som 
•  ho chiesto •  žiadal som 
•  ha parlato •  hovorila 
•  stanno finendo •  končí 
•  Luglio •  Júl 
•  Aprile •  Apríl 
•  ha ricevuto •  dostal, obdržal 
•  sta arrivando •   prichádza 
•  divano •  pohovka 
•  Marzo •  Marec 
•  Maggio •  Máj 
•  Giugno • Jún 
•  all'aria aperta •  vonku 
•  cantina •  pivnica 
•  scaffale •  polica 
•  uccelli •  vtáky 
•  Agosto • August 
•  trovare •  nájsť, stretnúť  
•  escursione •  výlet 
•  dicembre •  December 

Lekcia 10_Prítomný čas priebehový, predložky s určitým členom, passato  
prossimo, mesiace _slovná zásoba_prekladajte 
•  Jún •  Giugno 
•  zavesený •  appeso 
•  jedli sme •  abbiamo mangiato  
•  oni jedia •  stanno mangiando 
•  pivnica •  cantina 
•  odpočívať •  riposare 
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•  končí •  stanno finendo 
•  baviť sa •  divertirsi 
•  počul som •  ho sentito 
•  Marec •  Marzo 
•  robím •  sto facendo 
•  orol •  aquila  
•  Máj •  Maggio 
•  beriem •  sto prendendo 
•  August •  Agosto 
•  položený •  posato  
•  odišiel som •  sono uscito 
•  čítam •  sto leggendo 
•  November •  Novembre 
•  dostal, obdržal •  ha ricevuto 
•  výlet •  escursione 
•  išiel som •  sono andato 
•  zostal •  é rimasto 
•  zabudla •  ha dimenticato 
•  Október •  Ottobre 
•  miska •  ciotola 
•  čítal som •  ho letto 
•  dostal som •  ho ricevuto 
•  prišiel  •  é venuto 
•  žiadal som •  ho chiesto 
•  volala •  ha chiamato 
•  prítomný •  presente 
•  volal som •  ho chiamato 
•  povedal som •  ho detto 
•  vtáky •  uccelli 
•  je chladno •  fa freddo 
•  vidím •  stiamo vedendo 
•  hovorila •  ha parlato 
•  urobil •  ha fatto 
•  Január •  Gennaio  
•  vonku •  all'aria aperta 
•  Február • Febbraio 
•  September •  Settembre 
•  hovoríme •  stiamo parlando 
•  skončil som •  ho finito 
•   prichádza •  sta arrivando 
•  vstal som •  mi sono alzato 
•  úchvatný, krásny •  mozzafiato 
•  skončil  •  ha finito 
•  vstali sme •  ci siamo alzati 
•  hovoril som •  ho parlato  
•  dvor •  cortile 
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•  kľudný •  calmo 
•  hovoríme •  stiamo parlando 
•  pohovka •  divano 
•  letný •  estivo 
•  nájsť, stretnúť  •  trovare 
•  píšem •  sto scrivendo 
•  Júl •  Luglio 
•  butik •  boutique  
•  výlet •  escursione 
•  jedol som •  ho mangiato  
•  napísal som •  ho scritto 
•  robím •  sto facendo 
•  urobil som •  ho fatto  
•  statok, farma •  fattoria 
•  skriňa •  armadio 
•  pozeráme sa •  stiamo vedendo 
•  polica •  scaffale 
•  parkovisko •  parcheggiato 
•  Apríl •  Aprile 
•  v knihách •  sui libri 
•  odchádzame  •  stiamo uscendo 
•  variť •  cucinare 
•  panoráma •  panorama 
•  unavený •  stanco  
•  zabudol som •  ho dimenticato 
•  odišli sme •  siamo usciti 
•  December •  Dicembre 
•  išiel som •  sono andato 
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Lekcia 10_Prítomný čas priebehový, predložky s určitým členom, 
passato prossimo, mesiace _vysvetlenie  
 
Prítomný priebehový čas 
Prítomný čas priebehový sa tvorí pomocou slovesa STARE a prechodníka. Sloveso v prechodníkovom 
tvare sa tvorí takto:  

U slovies končiacich sa v neurčitku  na koncovku – ARE pripojením koncovky-  ANDO 

PARLARE - hovoriť - PARLANDO - hovoriaci 

BALARE - tancovať - BALANDO – tancujúci 

Pre slovesá zakončené v neurčitku koncovkou - IRE a- ERE pripojením koncovky – ENDO 

VIVERE - žiť - VIVENDO - žijúci 

PRENDERE - brať - PRENDENDO - berúci 

USCIRE - vychádzať - USCENDO – vychádzajúci 

 

Nepravidelné prechodníky pre najčastejšie používané slovesá sú: 

FARE - FACENDO – robiť - robiaci 

DIRE - DICENDO – hovoriť - hovoriaci 

Na opis prebiehajúceho deja používame prítomný čas priebehový. Takže práve teraz vykonávame 
nejakú činnosť. 

Cosa stai facendo? Čo si robiaci?   Čo práve robíš? 

Con chi sta palando? S kým je rozprávajúci ?   S kým sa rozpráva? 

 

Predložky IN a SU s určitým členom 

V minulej lekcii sme si vysvetlili určitý člen s predložkami A a DI. Teraz si vysvetlíme, ako spojiť určitý 
člen s predložkami SU a IN 

SU+IL= SUL 

SU+LA=SULLA 

SU+LO = SULLO 

Mio fratello vive sull'isola .  Môj brat žije na ostrove. 

Preferisco sedere sulla terrazza   Radšej sedím na terase. 

La città vecchia è situata sulla collina. Staré mesto sa nachádza na kopci. 
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SU+I = SUI 

SU+LE=SULLE 

SU+GLI = SUGLI 

Lavoro sui miei progetti tutti i giorni.  Na svojich projektoch pracujem každý deň. 

Mio cugino è andato a fare una gita sugli sci.  Môj bratranec išiel na lyžiarsky výlet. 

Il sole tramontata sulle montagne.  Slnko zapadá za hory. 

IN+IL=NEL 

IN+LA = NELLA 

IN+LO= NELLO 

Nel centro della città c'è un parco molto grande. V centre mesta je veľký park. 

Nello studio c'è una scrivania e una poltrona comoda. V štúdiu je stôl a pohodlná pohovka. 

Nella cucina c'è un forno e un frigorifero.  V kuchyni je sporák a chladnička. 

IN+I = NEI 

IN+LE=NELLE 

IN +GLI = NEGLI 

Nei pomeriggi liberi, amo passeggiare nel parco.     Počas voľných popoludní sa rada prechádzam v 
parku. 

Nelle serate invernali, preferisco rimanere a casa.  Počas zimných večerov radšej zostávam doma. 

Negli ultimi mesi, ho imparato molte cose nuove. Za posledných pár mesiacov som sa naučil nové 
veci. 

DA+IL = DAL 

DA+LA = DALLA 

DA+LO = DALLO 

La mamma compra frutta dal mercato ogni settimana.   Moja mama každý týždeň kupuje ovocie na 
trhu. 

Il gatto beve l'acqua dalla ciotola nella cucina.   Mačka pije vodu z misky v kuchyni 

Il fotografo prende la macchina fotografica dallo zaino.  Fotograf vyťahuje fotoaparát z batohu. 

 

DA+I = DAI 

DA+LE = DALLE 

DA+GLI = DAGLI 

Dai lavori in giardino, mi sono stancato molto.  Práca v záhrade ma veľmi unavuje. 
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Dalle finestre, puoi vedere il bellissimo panorama. Z okien je vidieť krásnu panorámu. 

Dagli scaffali, prendo un libro per leggere.  Z políc si beriem knihu na čítanie. 

 

Pasato prossimo – minulý čas. 
 

Tento čas je najpoužívanejším minulým časom v taliančine. Tvorí sa pomocným slovesom AVERE 
alebo ESSERE a trpným príčastím významového slovesa. 

Ako sa tvorí trpný rod slovesa zakončeného na infinitív -ARE? Pridaním koncovky - ATO. 

PARLARE - PARLATO 

Vetu v minulom čase teda začíname takto: 

Ho parlato  Hovoril som 

Hai chiamato  Ty si volal 

Ha dimenticato  Ona zabudla 

Abbiamo mangiato Jedli sme 

Avete dato  Dali ste 

 

Ako sa tvorí trpný  rod slovesa zakončeného na infinitív -ERE? Pridaním koncovky – UTO. 

Ho ricevuto  dostal som 

Hai voluto  chcel si 

Ha piacuto  potešil 

 

 Ako sa tvorí trpný  rod slovesa zakončeného na infinitív -IRE? Pridaním koncovky – ITO. 

Ho finito Skončil som 

Ha sentito cítil, cítila 

 

NIektoré slovesá tvoria trpný rod nepravidelne, ako napríklad: 

FARE – FATTO  robiť - robený 

DIRE – DETTO  povedať - povedaný 

LEGGERE – LETTO čítať - čítaný 

SCRIVERE – SCRITTO písať - napísaný 
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Ako sme už pred chvíľou spomenuli, niektoré významové slovesá sa pri tvorení predprítomného času 
viažu s pomocným slovesom ESSERE. Ide najmä o slovesá pohybu - ANDARE, VENIRE, TORNARE , 
slovesá polohy STARE, RESTARE a zvratné slovesá - napríklad ALZARSI 

Sei tornato  vrátil si sa 

É stato   bol, bolo 

É stata   bola 

Všimnite si, že pri tvorení významového slovesa s pomocným slovesom ESSERE nadobúda 
nedokonavé príčastie koncovku množného čísla  

Siamo andati  Išli sme ……. A nikoli siamo andato 

Vi siete alzati  ste vstali 

Sono venuti  ste prišli 

 

Mesiace a ich predložky 

Gennaio  január 

Febbraio  február 

Marzo   marec 

Aprile   apríl 

Maggio   máj 

Giugno   jún 

Luglio   júl 

Agosto   august 

Settembre  september 

Ottobre  október 

Novembre  november 

Dicembre  december 

 

Predložka, ktorú používame pri názvoch mesiacov, je A 

A gennaio  v januári 

A marzo  v marci 

Ak sa mesiac začína samohláskou, z A sa stane AD 

Ad Aprile  v apríli 

Ad Agosto  v auguste 
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Lekcia 10_Prítomný čas priebehový, predložky s určitým členom, passato  
prossimo, mesiace _precvičovacie vety_počúvajte  
•  A luglio siamo andati in vacanza. •  V júli sme išli na dovolenku. 
•  Nei weekend, cerco sempre di fare attività 
all'aria aperta. 

•  Cez víkendy sa vždy snažím robiť vonkajšie aktivity. 

•  Sto facendo la spesa al supermercato. •  Nakupujem v supermarkete. 
•  Il mare è calmo sulla spiaggia. •  More na pláži je pokojné. 
•  Ho ricevuto un regalo sorprendente per il mio 
compleanno. 

•  Na narodeniny som dostal prekvapivý darček. 

•  Nella cantina ci sono molte bottiglie di vino. •  V pivnici je veľa fliaš vína. 
•  Sto scrivendo una lettera a mia sorella. •  Píšem list svojej sestre. 
•  Sto facendo una telefonata importante. •  Mám dôležitý telefonát. 
•  Stanno finendo i compiti prima della scuola. •  Dokončujú domáce úlohy pred školou. 
•  Stiamo uscendo adesso per evitare il traffico. •  Odchádzame teraz, aby sme sa vyhli doprave. 
•  Dai vecchi amici, ho sentito molte storie 
interessanti. 

•  Od starých kamarátov som počula veľa zaujímavých príbehov. 

•  Dai lavori in giardino, mi sono stancato molto. •  Práca v záhrade ma veľmi unavila. 

•  Stanno finendo un progetto importante. •  Dokončujú dôležitý projekt. 
•  Ho scritto una lettera a mia zia per il suo 
compleanno. 

•  Napísal som list svojej tete k narodeninám. 

•  Ho dimenticato di comprare il latte al 
supermercato. 

•  V supermarkete som zabudol kúpiť mlieko. 

•  L'aquila vola sugli alberi alti. •  Nad vysokou oblohou letí orol. 
•  Sono andato al parco per fare una passeggiata. •  Išiel som sa prejsť do parku. 

•  Mi sono alzato presto questa mattina. •  Dnes ráno som vstala skoro. 
•  Nei paesi del nord Europa fa molto freddo 
durante l'inverno. 

•  V severných európskych krajinách je v zime veľmi chladno. 

•  A settembre ho iniziato l'università. •  V septembri som nastúpil na univerzitu. 
•  Sui libri ci sono molte informazioni interessanti. •  V knihách je veľa zaujímavých informácií. 

•  Nel salotto c'è un divano e un televisore. •  V obývacej izbe je pohovka a televízor. 
•  Nella camera da letto c'è un letto matrimoniale 
e un armadio. 

•  V spálni je manželská posteľ a skriňa. 

•  A ottobre ho festeggiato il mio compleanno. •  V októbri som oslávil svoje narodeniny. 
•  Stiamo vedendo un bellissimo tramonto. •  Vidíme krásny západ slnka. 
•  A marzo ho vinto un premio al concorso di 
pittura. 

•  V marci som vyhrala cenu v súťaži v maľovaní. 

•  Stiamo parlando di viaggi con le nostre famiglie. •  Rozprávame sa o cestovaní s našimi rodinami. 

•  Gli uccelli cantano sugli alberi. •  Na stromoch spievajú vtáky. 
•  Stiamo parlando di politica con i nostri amici. •  S priateľmi sa rozprávame o politike. 
•  La signora compra i vestiti dalla boutique alla 
moda. 

•  Pani si kupuje oblečenie v módnom butiku. 
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•  Il gatto beve l'acqua dalla ciotola nella cucina. •  Mačka pije vodu z misky v kuchyni. 
•  La donna prende le uova dalla fattoria vicino a 
casa 

•  Pani si kupuje vajíčka na susednej farme. 

•  Dagli scaffali, prendo un libro per leggere. •  Z políc si beriem knihu na čítanie. 
•  Ho finito di leggere il libro che mi avevano 
consigliato. 

•  Dočítal som knihu, ktorú mi odporučili. 

•  Ad aprile ho comprato una nuova macchina. •  V apríli som si kúpil nové auto. 
•  La mia famiglia è rimasta a casa a riposare. •  Moja rodina zostala doma, aby si oddýchla. 
•  Ci siamo alzati presto per andare a fare 
colazione. 

•  Vstali sme skoro, aby sme išli na raňajky. 

•  A gennaio ho iniziato un nuovo lavoro. •  V januári som začala pracovať v novej práci. 
•  Stiamo vedendo un film interessante. •  Pozeráme zaujímavý film. 
•  Ha dimenticato di prendere il mio portafoglio 
quando sono uscito di casa. 

•  Zabudol mi vziať peňaženku, keď som odchádzala z domu. 

•  Ho parlato al mio amico al telefono ieri sera. •  Včera večer som telefonovala so svojím priateľom. 
•  Nei parchi giochi, i bambini possono divertirsi e 
giocare con altri bambini. 

•  Na detských ihriskách sa deti môžu zabaviť a hrať sa s 
 ostatnými deťmi. 

•  A novembre ho visitato il museo di arte 
moderna. 

•  V novembri som navštívil Múzeum moderného umenia. 

•  Ho fatto una doccia prima di andare a letto. •  Pred spaním som sa osprchoval. 
•  L'orologio è appeso sulla parete. •  Na stene visia hodiny. 
•  I miei amici sono venuti a trovarmi per il 
weekend. 

•  Moji priatelia ma prišli navštíviť na víkend. 

•  A dicembre ho fatto il mio primo volo solitario. •  V decembri som prvýkrát letel sám. 

•  Sono andato in biblioteca per prendere in 
prestito un libro. 

•  Išla som si do knižnice požičať knihu. 

•  Ho chiamato il mio capo per chiedere un giorno 
di permesso. 

•  Zavolala som šéfovi, aby som ho požiadala o deň voľna. 

•  L'auto è parcheggiata sulle strisce gialle. •  Auto je zaparkované na žltých čiarach. 
•  Ho mangiato una pizza per cena ieri sera. •  Včera som mal na večeru pizzu. 
•  Sto leggendo un libro sulle tecnologie del 
futuro. 

•  Čítam si knihu o technológii budúcnosti. 

•  Sono uscito a fare una passeggiata nel parco. •  Išiel som sa prejsť do parku. 
•  Nelle cucine moderne è presente tutto il 
necessario per cucinare. 

•  V modernej kuchyni je všetko potrebné na varenie. 

•  Ad agosto ho preso due settimane di vacanza al 
mare. 

•  V auguste som bol dva týždne na dovolenke pri mori. 

•  Ho detto a mia moglie che volevo andare al 
cinema. 

•  Povedal som manželke, že chcem ísť do kina. 

•  Ho letto un articolo interessante sul giornale 
questa mattina. 

•  Ráno som si prečítal zaujímavý článok v novinách. 

•  Dalle finestre, puoi vedere il bellissimo 
panorama. 

•  Z okien je vidieť úžasnú panorámu. 

•  Ho chiesto al commesso informazioni sul 
prodotto che volevo acquistare. 

•  Spýtal som sa predavača na informácie o výrobku, ktorý  
som chcel kúpiť. 



 144 

•  La mia amica mi ha parlato del suo viaggio in 
Grecia. 

•  Kamarátka mi porozprávala o svojej ceste do Grécka. 

•  Sta arrivando in ritardo al suo appuntamento. •  Mešká na stretnutie. 
•  Ha fatto una bella colazione con la sua famiglia 
questa mattina. 

•  Dnes ráno si dal dobré raňajky s rodinou. 

•  Abbiamo mangiato insieme al ristorante per 
celebrare il nostro anniversario. 

•  Na oslavu nášho výročia sme spolu jedli v reštaurácii. 

•  Ha ricevuto una chiamata da un vecchio amico. •  Volal mu jeden starý priateľ. 

•  Ha finito di lavorare alle otto di ieri sera. •  Včera večer sa o ôsmej hodine dostal z práce. 
•  Siamo usciti di casa presto per andare a fare 
una passeggiata. 

•  Vyšli sme z domu skôr, aby sme sa išli prejsť. 

•  Il mio vicino di casa mi ha chiamato per 
chiedere un favore. 

•  Sused mi zavolal a požiadal ma o láskavosť. 

•  Dalle montagne, ci godiamo la vista mozzafiato. •  Vychutnávame si úchvatný výhľad z hôr. 

•  Il libro è posato sulla scrivania. •  Kniha je položená na stole. 
•  La mia amica è rimasta a casa a guardare un 
film. 

•  Moja priateľka zostala doma, aby si pozrela film. 

•  Nel cortile ci sono due alberi e una panchina. •  Na dvore sú dva stromy a lavička. 
•  A giugno ho finito la scuola. •  V júni som dokončila školu. 
•  A maggio ho fatto un viaggio in Toscana con la 
mia famiglia. 

•  V máji som sa s rodinou vybrala na výlet do Toskánska. 

•  Nelle vacanze estive, mi piace andare al mare. •  Počas letných prázdnin rada chodím na pláž. 

•  Il mio amico è venuto a trovarmi ieri sera. •  Môj priateľ ma včera večer prišiel navštíviť. 
•  Siamo andati in montagna per fare una 
escursione. 

•  Boli sme na túre v horách. 

•  La mia fidanzata è rimasta a casa a cucinare. •  Moja priateľka zostala doma variť. 

Lekcia 10_Prítomný čas priebehový, predložky s určitým členom, passato  
prossimo, mesiace _precvičovacie vety_prekladajte   
•  Na oslavu nášho výročia sme spolu jedli v 
reštaurácii. 

•  Abbiamo mangiato insieme al ristorante per celebrare il nostro 
anniversario. 

•  V auguste som bol dva týždne na dovolenke pri 
mori. 

•  Ad agosto ho preso due settimane di vacanza al mare. 

•  Moja priateľka zostala doma variť. •  La mia fidanzata è rimasta a casa a cucinare. 
•  Mačka pije vodu z misky v kuchyni. •  Il gatto beve l'acqua dalla ciotola nella cucina. 
•  V obývacej izbe je pohovka a televízor. •  Nel salotto c'è un divano e un televisore. 
•  Dokončujú domáce úlohy pred školou. •  Stanno finendo i compiti prima della scuola. 
•  Nad vysokou oblohou letí orol. •  L'aquila vola sugli alberi alti. 
•  Pozeráme zaujímavý film. •  Stiamo vedendo un film interessante. 
•  Vstali sme skoro, aby sme išli na raňajky. •  Ci siamo alzati presto per andare a fare colazione. 
•  Cez víkendy sa vždy snažím robiť vonkajšie 
aktivity. 

•  Nei weekend, cerco sempre di fare attività all'aria aperta. 

•  Vyšli sme z domu skôr, aby sme sa išli prejsť. •  Siamo usciti di casa presto per andare a fare una passeggiata. 
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•  Spýtal som sa predavača na informácie o 
výrobku, ktorý som chcel kúpiť. 

•  Ho chiesto al commesso informazioni sul prodotto  
che volevo acquistare. 

•  S priateľmi sa rozprávame o politike. •  Stiamo parlando di politica con i nostri amici. 
•  Nakupujem v supermarkete. •  Sto facendo la spesa al supermercato. 
•  V supermarkete som zabudol kúpiť mlieko. •  Ho dimenticato di comprare il latte al supermercato. 
•  V pivnici je veľa fliaš vína. •  Nella cantina ci sono molte bottiglie di vino. 
•  Mešká na stretnutie. •  Sta arrivando in ritardo al suo appuntamento. 
•  Z políc si beriem knihu na čítanie. •  Dagli scaffali, prendo un libro per leggere. 
•  Od starých kamarátov som počula veľa 
zaujímavých príbehov. 

•  Dai vecchi amici, ho sentito molte storie interessanti. 

•  V júli sme išli na dovolenku. •  A luglio siamo andati in vacanza. 
•  Z okien je vidieť úžasnú panorámu. •  Dalle finestre, puoi vedere il bellissimo panorama. 
•  Zabudol mi vziať peňaženku, keď som 
odchádzala z domu. 

•  Ha dimenticato di prendere il mio portafoglio quando  
sono uscito di casa. 

•  Mám dôležitý telefonát. •  Sto facendo una telefonata importante. 
•  V decembri som prvýkrát letel sám. •  A dicembre ho fatto il mio primo volo solitario. 
•  Dočítal som knihu, ktorú mi odporučili. •  Ho finito di leggere il libro che mi avevano consigliato. 
•  Išiel som sa prejsť do parku. •  Sono andato al parco per fare una passeggiata. 
•  V severných európskych krajinách je v zime 
veľmi chladno. 

•  Nei paesi del nord Europa fa molto freddo durante l'inverno. 

•  Išla som si do knižnice požičať knihu. •  Sono andato in biblioteca per prendere in prestito un libro. 
•  V spálni je manželská posteľ a skriňa. •  Nella camera da letto c'è un letto matrimoniale e un armadio. 
•  Rozprávame sa o cestovaní s našimi rodinami. •  Stiamo parlando di viaggi con le nostre famiglie. 
•  V januári som začala pracovať v novej práci. •  A gennaio ho iniziato un nuovo lavoro. 
•  Na detských ihriskách sa deti môžu zabaviť a 
hrať sa s ostatnými deťmi. 

•  Nei parchi giochi, i bambini possono divertirsi e giocare  
con altri bambini. 

•  Povedal som manželke, že chcem ísť do kina. •  Ho detto a mia moglie che volevo andare al cinema. 
•  Napísal som list svojej tete k narodeninám. •  Ho scritto una lettera a mia zia per il suo compleanno. 
•  Moji priatelia ma prišli navštíviť na víkend. •  I miei amici sono venuti a trovarmi per il weekend. 
•  Išiel som sa prejsť do parku. •  Sono uscito a fare una passeggiata nel parco. 
•  V novembri som navštívil Múzeum moderného 
umenia. 

•  A novembre ho visitato il museo di arte moderna. 

•  Na narodeniny som dostal prekvapivý darček. •  Ho ricevuto un regalo sorprendente per il mio compleanno. 
•  Odchádzame teraz, aby sme sa vyhli doprave. •  Stiamo uscendo adesso per evitare il traffico. 
•  Dnes ráno si dal dobré raňajky s rodinou. •  Ha fatto una bella colazione con la sua famiglia questa  

mattina. 
•  V modernej kuchyni je všetko potrebné na 
varenie. 

•  Nelle cucine moderne è presente tutto il necessario 
 per cucinare. 

•  V knihách je veľa zaujímavých informácií. •  Sui libri ci sono molte informazioni interessanti. 
•  V septembri som nastúpil na univerzitu. •  A settembre ho iniziato l'università. 
•  Pani si kupuje oblečenie v módnom butiku. •  La signora compra i vestiti dalla boutique alla moda. 
•  Boli sme na túre v horách. •  Siamo andati in montagna per fare una escursione. 
•  Včera večer sa o ôsmej hodine dostal z práce. •  Ha finito di lavorare alle otto di ieri sera. 
•  Moja rodina zostala doma, aby si oddýchla. •  La mia famiglia è rimasta a casa a riposare. 
•  Moja priateľka zostala doma, aby si pozrela 
film. 

•  La mia amica è rimasta a casa a guardare un film. 
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•  Práca v záhrade ma veľmi unavila. •  Dai lavori in giardino, mi sono stancato molto. 
•  Dnes ráno som vstala skoro. •  Mi sono alzato presto questa mattina. 
•  Ráno som si prečítal zaujímavý článok v 
novinách. 

•  Ho letto un articolo interessante sul giornale questa mattina. 

•  V apríli som si kúpil nové auto. •  Ad aprile ho comprato una nuova macchina. 
•  Na dvore sú dva stromy a lavička. •  Nel cortile ci sono due alberi e una panchina. 
•  Počas letných prázdnin rada chodím na pláž. •  Nelle vacanze estive, mi piace andare al mare. 
•  Píšem list svojej sestre. •  Sto scrivendo una lettera a mia sorella. 
•  V októbri som oslávil svoje narodeniny. •  A ottobre ho festeggiato il mio compleanno. 
•  Pred spaním som sa osprchoval. •  Ho fatto una doccia prima di andare a letto. 
•  Včera som mal na večeru pizzu. •  Ho mangiato una pizza per cena ieri sera. 
•  Na stene visia hodiny. •  L'orologio è appeso sulla parete. 
•  Na stromoch spievajú vtáky. •  Gli uccelli cantano sugli alberi. 
•  Kamarátka mi porozprávala o svojej ceste do 
Grécka. 

•  La mia amica mi ha parlato del suo viaggio in Grecia. 

•  Dokončujú dôležitý projekt. •  Stanno finendo un progetto importante. 
•  Vidíme krásny západ slnka. •  Stiamo vedendo un bellissimo tramonto. 
•  Sused mi zavolal a požiadal ma o láskavosť. •  Il mio vicino di casa mi ha chiamato per chiedere un favore. 
•  Volal mu jeden starý priateľ. •  Ha ricevuto una chiamata da un vecchio amico. 
•  Môj priateľ ma včera večer prišiel navštíviť. •  Il mio amico è venuto a trovarmi ieri sera. 
•  Zavolala som šéfovi, aby som ho požiadala o 
deň voľna. 

•  Ho chiamato il mio capo per chiedere un giorno di permesso. 

•  Vychutnávame si úchvatný výhľad z hôr. •  Dalle montagne, ci godiamo la vista mozzafiato. 
•  V máji som sa s rodinou vybrala na výlet do 
Toskánska. 

•  A maggio ho fatto un viaggio in Toscana con la mia famiglia. 

•  Auto je zaparkované na žltých čiarach. •  L'auto è parcheggiata sulle strisce gialle. 
•  Kniha je položená na stole. •  Il libro è posato sulla scrivania. 
•  Čítam si knihu o technológii budúcnosti. •  Sto leggendo un libro sulle tecnologie del futuro. 
•  V marci som vyhrala cenu v súťaži v maľovaní. •  A marzo ho vinto un premio al concorso di pittura. 
•  V júni som dokončila školu. •  A giugno ho finito la scuola. 
•  More na pláži je pokojné. •  Il mare è calmo sulla spiaggia. 
•  Včera večer som telefonovala so svojím 
priateľom. 

•  Ho parlato al mio amico al telefono ieri sera. 

•  Pani si kupuje vajíčka na susednej farme. •  La donna prende le uova dalla fattoria vicino a casa 

Lekcia 10_Prítomný čas priebehový, predložky s určitým členom, passato  
prossimo, mesiace _počúvajte po taliansku   
•  Nelle cucine moderne è presente tutto il 
necessario per cucinare. 

•  V modernej kuchyni je všetko potrebné na varenie. 

•  A gennaio ho iniziato un nuovo lavoro. •  V januári som začala pracovať v novej práci. 
•  Nei parchi giochi, i bambini possono divertirsi e 
giocare con altri bambini. 

•  Na detských ihriskách sa deti môžu zabaviť a hrať sa 
 s ostatnými deťmi. 

•  Nella cantina ci sono molte bottiglie di vino. •  V pivnici je veľa fliaš vína. 
•  Dai lavori in giardino, mi sono stancato molto. •  Práca v záhrade ma veľmi unavila. 

•  Sto facendo la spesa al supermercato. •  Nakupujem v supermarkete. 
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•  Siamo usciti di casa presto per andare a fare 
una passeggiata. 

•  Vyšli sme z domu skôr, aby sme sa išli prejsť. 

•  Ho chiesto al commesso informazioni sul 
prodotto che volevo acquistare. 

•  Spýtal som sa predavača na informácie o výrobku, ktorý  
som chcel kúpiť. 

•  Stiamo vedendo un film interessante. •  Pozeráme zaujímavý film. 
•  Sta arrivando in ritardo al suo appuntamento. •  Mešká na stretnutie. 
•  La signora compra i vestiti dalla boutique alla 
moda. 

•  Pani si kupuje oblečenie v módnom butiku. 

•  Ho finito di leggere il libro che mi avevano 
consigliato. 

•  Dočítal som knihu, ktorú mi odporučili. 

•  L'auto è parcheggiata sulle strisce gialle. •  Auto je zaparkované na žltých čiarach. 
•  A luglio siamo andati in vacanza. •  V júli sme išli na dovolenku. 
•  Ho ricevuto un regalo sorprendente per il mio 
compleanno. 

•  Na narodeniny som dostal prekvapivý darček. 

•  Ci siamo alzati presto per andare a fare 
colazione. 

•  Vstali sme skoro, aby sme išli na raňajky. 

•  Il gatto beve l'acqua dalla ciotola nella cucina. •  Mačka pije vodu z misky v kuchyni. 
•  Ha fatto una bella colazione con la sua famiglia 
questa mattina. 

•  Dnes ráno si dal dobré raňajky s rodinou. 

•  Stanno mangiando una pizza. •  Jedia pizzu. 
•  Sono andato in biblioteca per prendere in 
prestito un libro. 

•  Išla som si do knižnice požičať knihu. 

•  Ho parlato al mio amico al telefono ieri sera. •  Včera večer som telefonovala so svojím priateľom. 
•  Ho mangiato una pizza per cena ieri sera. •  Včera som mal na večeru pizzu. 
•  Mi sono alzato presto questa mattina. •  Dnes ráno som vstala skoro. 
•  Siamo andati in montagna per fare una 
escursione. 

•  Boli sme na túre v horách. 

•  La mia amica mi ha parlato del suo viaggio in 
Grecia. 

•  Kamarátka mi porozprávala o svojej ceste do Grécka. 

•  L'aquila vola sugli alberi alti. •  Nad vysokou oblohou letí orol. 
•  A novembre ho visitato il museo di arte 
moderna. 

•  V novembri som navštívil Múzeum moderného umenia. 

•  Stiamo uscendo adesso per evitare il traffico. •  Odchádzame teraz, aby sme sa vyhli doprave. 
•  Nei weekend, cerco sempre di fare attività 
all'aria aperta. 

•  Cez víkendy sa vždy snažím robiť vonkajšie aktivity. 

•  A ottobre ho festeggiato il mio compleanno. •  V októbri som oslávil svoje narodeniny. 
•  Nelle vacanze estive, mi piace andare al mare. •  Počas letných prázdnin rada chodím na pláž. 

•  Nel cortile ci sono due alberi e una panchina. •  Na dvore sú dva stromy a lavička. 
•  A maggio ho fatto un viaggio in Toscana con la 
mia famiglia. 

•  V máji som sa s rodinou vybrala na výlet do Toskánska. 

•  Sto scrivendo una lettera a mia sorella. •  Píšem list svojej sestre. 
•  La mia fidanzata è rimasta a casa a cucinare. •  Moja priateľka zostala doma variť. 
•  Nel salotto c'è un divano e un televisore. •  V obývacej izbe je pohovka a televízor. 
•  Stanno finendo un progetto importante. •  Dokončujú dôležitý projekt. 
•  L'orologio è appeso sulla parete. •  Na stene visia hodiny. 
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•  Stiamo vedendo un bellissimo tramonto. •  Vidíme krásny západ slnka. 
•  A marzo ho vinto un premio al concorso di 
pittura. 

•  V marci som vyhrala cenu v súťaži v maľovaní. 

•  Dalle montagne, ci godiamo la vista mozzafiato. •  Vychutnávame si úchvatný výhľad z hôr. 

•  A giugno ho finito la scuola. •  V júni som dokončila školu. 
•  Il libro è posato sulla scrivania. •  Kniha je položená na stole. 
•  I miei amici sono venuti a trovarmi per il 
weekend. 

•  Moji priatelia ma prišli navštíviť na víkend. 

•  Ho scritto una lettera a mia zia per il suo 
compleanno. 

•  Napísal som list svojej tete k narodeninám. 

•  A febbraio ho organizzato una festa di 
compleanno per il mio migliore amico. 

•  Vo februári som usporiadala narodeninovú oslavu pre  
svojho najlepšieho kamaráta. 

•  Ho dimenticato di comprare il latte al 
supermercato. 

•  V supermarkete som zabudol kúpiť mlieko. 

•  Il mio amico è venuto a trovarmi ieri sera. •  Môj priateľ ma včera večer prišiel navštíviť. 
•  La mia famiglia è rimasta a casa a riposare. •  Moja rodina zostala doma, aby si oddýchla. 
•  Gli uccelli cantano sugli alberi. •  Na stromoch spievajú vtáky. 
•  Sono uscito a fare una passeggiata nel parco. •  Išiel som sa prejsť do parku. 
•  Abbiamo mangiato insieme al ristorante per 
celebrare il nostro anniversario. 

•  Na oslavu nášho výročia sme spolu jedli v reštaurácii. 

•  Ha finito di lavorare alle otto di ieri sera. •  Včera večer sa o ôsmej hodine dostal z práce. 
•  A dicembre ho fatto il mio primo volo solitario. •  V decembri som prvýkrát letel sám. 

•  Ho fatto una doccia prima di andare a letto. •  Pred spaním som sa osprchoval. 
•  Dagli scaffali, prendo un libro per leggere. •  Z políc si beriem knihu na čítanie. 
•  Sto leggendo un libro sulle tecnologie del 
futuro. 

•  Čítam si knihu o technológii budúcnosti. 

•  Ha dimenticato di prendere il mio portafoglio 
quando sono uscito di casa. 

•  Zabudol mi vziať peňaženku, keď som odchádzala z domu. 

•  Stiamo parlando di politica con i nostri amici. •  S priateľmi sa rozprávame o politike. 
•  A settembre ho iniziato l'università. •  V septembri som nastúpil na univerzitu. 
•  Dai vecchi amici, ho sentito molte storie 
interessanti. 

•  Od starých kamarátov som počula veľa zaujímavých príbehov. 

•  Il mio vicino di casa mi ha chiamato per 
chiedere un favore. 

•  Sused mi zavolal a požiadal ma o láskavosť. 

•  Ha ricevuto una chiamata da un vecchio amico. •  Volal mu jeden starý priateľ. 

•  Sto facendo una telefonata importante. •  Mám dôležitý telefonát. 
•  La mia amica è rimasta a casa a guardare un 
film. 

•  Moja priateľka zostala doma, aby si pozrela film. 

•  Nei paesi del nord Europa fa molto freddo 
durante l'inverno. 

•  V severných európskych krajinách je v zime veľmi chladno. 

•  Dalle finestre, puoi vedere il bellissimo 
panorama. 

•  Z okien je vidieť úžasnú panorámu. 
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•  Ho chiamato il mio capo per chiedere un giorno 
di permesso. 

•  Zavolala som šéfovi, aby som ho požiadala o deň voľna. 

•  Stiamo parlando di viaggi con le nostre famiglie. •  Rozprávame sa o cestovaní s našimi rodinami. 

•  Stanno finendo i compiti prima della scuola. •  Dokončujú domáce úlohy pred školou. 
•  Sui libri ci sono molte informazioni interessanti. •  V knihách je veľa zaujímavých informácií. 

•  Ad agosto ho preso due settimane di vacanza al 
mare. 

•  V auguste som bol dva týždne na dovolenke pri mori. 

•  Il mare è calmo sulla spiaggia. •  More na pláži je pokojné. 
•  La donna prende le uova dalla fattoria vicino a 
casa 

•  Pani si kupuje vajíčka na susednej farme. 

•  Ho letto un articolo interessante sul giornale 
questa mattina. 

•  Ráno som si prečítal zaujímavý článok v novinách. 

•  Nella camera da letto c'è un letto matrimoniale 
e un armadio. 

•  V spálni je manželská posteľ a skriňa. 

•  Sono andato al parco per fare una passeggiata. •  Išiel som sa prejsť do parku. 

•  Ho detto a mia moglie che volevo andare al 
cinema. 

•  Povedal som manželke, že chcem ísť do kina. 

•  Ad aprile ho comprato una nuova macchina. •  V apríli som si kúpil nové auto. 
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